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Mussolini közvetít a finn-orosz viszáivir ::
Rlbbauírop síirgeíi a szoyfeíef, hogy fogadjon el megegyezéses megoldási 

A szövgei Hangot koveíeli, viszont lemond Peísamoról
finn és ű szovjet Megbízottad Rigában taláídoznad

Berlinből Jelenti az Avaia: a né­
met sajtó élénk figyelemmel fog­
lalkozik Ribbentrop rómaj Htjával. 
A lapok hangoztatják, hogy a há­
ború mit sem változtatott a Róma 
—Berlin tengely szilárdságán. A 
Völkischer Beobachter többek kö­
zött ezeket írja:

— A két nagy nemzeti biroda­
lom közös jellemvonása, hogy ve­
zető államférfiad állandó érintke­
zést tartanak fenn egymással, hogy 
megvitassák az országaikat érdek­
lő kérdéseket. Világos ez azért, 
mert ezekben az államokban — a 
demokráciákkal ellentétben — a 
vezető férfiak egyben annak a szi­
lárd akaratnak hordozói is, amely 
n Jelenből fakad és kihat a jövő­
re js. Ezek a férfiak mindig nem­
zeteik nevében, nem pedig bizo­
nyos érdekcsoportok nevében be­
szélnek, amelyeknek döntő szavuk 
van a plutokráciákban és amelyek 
képviselői állandóan váltakoznak 
az egyes kormányokban, amikor 
nem akarják tovább viselni a fele-

I lősség terhét. A nemzeti politika 
állandó vonalvezetése Olaszország­
ban és Németországban lehetővé 
teszi a két nemzet együttműködé­
sét a feltétlen kölcsönös b'zalom 
szellemében és a kimerítő kö'csö- 
nös tájékoztatás utján. A demo­
kráciáknak újból és újból meg kell 
teremteniük az ilyen együttműkö­
dés előfeltételeit, amelyek Német­
ország és Olaszország viszonyá­
ban már régen fennállónak. A bi­
rodalmi külügyminiszter római lá­
togatása is megfelel ennek az 
iránynak. A legutóbbi közvetlen 
német—olasz megbeszélés Ciano 
gróf béflfrií 15Izgatásakor folyt, 
a lengyel hadjárat befejezése után. 
A birodalmi külügyminiszter a fa­
siszta b'rodalom fővárosában ez­
úttal a Dúcéval és Cano gróf kül­
ügyminiszterrel a két országot ér­
deklő valamennyi kérdésről tanács­
kozni fog. A német és olasz állam­
férfiak ezeket a kérdéseket most 
is a teljes bizalom szellemében 
vizsgálják meg.

kező híreket. Angol politikai kö-i 
rök általános meggyőződése sze­
rint a skandináv államok és a nyu­
gati hatalmak jövő viszonyának 
Finnország a kulcsa. F'nnország 
ellenállását még semmikép sem 
törték meg és a finn hadsereg és 
a finn nép továbbra is elszántan 
ellenáll. Fz a helyzet megítélésé­

nél rendkívül fontos szenmont, 
amivel a finn nemzet vezetői is 
kétségtelenül számo’nak. Vala­
mennyi angol parlamenti párt 
egyetért abban, hogy a nyugati 
demokráciáknak nem szabad ma­
gára hagyniuk Finnországot — 
Írja a lap.

Boosevelf rádióbeszéde

A finn-orosz békelárgyalások
Moszkvából Jelenti az Avaia: A 

Reuter-iroda tudósítója szerint a 
moszkvai svéd követségen Igen 
élénk tevékenység folyik. Pénte­
ken Steinhart amerikai nagykövet 
és a franc a ügyvivő kereste fel a 
svéd követséget. Az amerikai nagy­
követ a délután folyamán a Kreml­
ben Is látogatást tett, ahol kétórás 
megbeszélést tatroít Alolo'ovval. A 
megbeszélés után a nagykövet nem 
vo't hajlandó az újságírók előtt 
nyilatkozni.

TALLIN VAGY RIGA ^
Kopenhágából Jelenti az Avaia: 

A Reuter-iroda értesülése szerint 
■ finn—szovjet béketárgyalások 
előreláthatóan Tallinban vagy Ri­
gában lesznek. Hangsúlyozzák, 
hogy a szó Igazi értelmében vett 
béketárgyalásokra még nem került 
sor, de a legutóbbi 24 órában a 
háború beszüntetésének minden 
lehetőségét megvizsgálták és eze­
ket a lehetőségeket tovább tanul­
mányozzák. Dán körök nézele sze­
rint Finnország számára életbevá­
góan fontos pocii Hangi kérdés*.

I AZ ANGOL SAJTÓ 
I A TÁRGYALÁSOKRÓL

I Londonból Jelenti az Avaia: A 
Daily Telegraph a finn—orosz 
megbeszélésekkel kapcsolatban azt 

I Írja, hogy a finn—orosz viszályba 
közvetítők avatkoztak be abból a 
célbó’, hogy biztosítsák a bolseviz- 
mus egyeduralmát a Baltikumban.I 
őrültség volna — Írja a lap —, ha 
a kis államok azt tételezték fel, 
hogy a bolsevista Oroszország Io-j 
Jáiisan Jár el ve'iik szemben.

A News Chronicle kiemeli, hogy; 
Svédország eddig korrekt semleges1 
magatartást tanúsított és semleges­
ségét összhangba tudta hozni a 
svéd népnek Finnország Iránti ba­
rátságával. Svédország álláspontja 
azonban az utóbbi napokban nem 
egészen világos. A nyugati nagy­
hatalmak ezzel számolnak és meg 
tudják majd akadályozni az ellen­
felet abban, hogy könnyű szerrel 
megvalósíthassa céljait.

A Times parlamenti szerkesztő- 
le ezeket írja: A pénteki nap fo­
lyamán valamennyi angol párt 
tagjai a legnagyobb aggodalom­
mal hallották a Finooir zégból 4r-

\Vashingtonból Jelenti az Avaia: 
Poor« élt elnök oIntek este a Fe­
ltér Házból rádióbeszédet in'érett 
az amerikai farmerekbe^, émítow 
Deal-tcrv életbeléptetésének hete­
dik évfordu'ó'a alkalmából. Roose­
velt többek között ezeket mondot­
ta:

— Mindannak ellenére, amit a 
világbéke megőrzésére és fenn­
tartására tettünk, a vi'ágnak nincs 
békéje. Mialatt hozzátok beszélek,

az európai és ázsiai harctereken 
dörögnek az ágyuk és a tengeren 
ha'adó ha'ók bombázásnak és tor­
pedózásnak vannak kitéve.

— Az európai gazdasági válság 
egyes országokban parancsuralom­
ra vezetett. Amerikától a demo­
krácia eszközeivel tartjuk távol a 
diktatúrának még a gondolatát Is, 
hogy gazdasági rendszerünket ki­
fejlesszük és szabadságunkat meg­
őrizhessük.

A békelárgyaSásokai Moszkva kezdeményezte
Stockholmból Jelentik: Svéd hi­

vatalos körökben a legerélyeseb­
ben cáfolják azt a hirt, mintha 
Svédország a szovjetorosz feltéte­
lek elfogadása érdekében a legcse­
kélyebb politikai vagy diplomáciai 
kényszert használta volna a fin­
nekkel szemben. Svédország egy­
általán nem játszik közvetítő sze­

lepet, hanem kizáróan csak a pos­
tás szerepét tölti be és Finnország 
tudomására hozza a szovjet felté­
teleket. A Havas-iroda stockholmi 
jelentése szerint a béketárgyaláso- 
kat a szovjetkormány kezdemé­
nyezte, amely felkérte a svéd kor­
mányt, közölje Finnországgal a le­
hetségesnek vélt mege-fvezés alap­
jait. A békefeltételekról eddig el­
terjedt értesülések nem felelnek 
meg teljesen a valóságnak. így a 
karjalal földszoroson a határ nagy­
jából azt a vonalat követné, ame­
lyet a hadviselő felek jelenleg el­
foglalnak. Hangö kérdésében a 
szovjet hajthatatlan és követelt ezt 
a tengerészeti támaszpontot, vi­
szont lemond Petsamoról. Észa­
kon a szovjetkövetelések a Ha'ász- 
fé'szlget határára szorítkoznak. 
Ezt a vidéket a finnek már az őszi 
tárgyalások alkalmából átengedték 
voIiul Ebből megállapítható — Ír­

ja a Havas-Iroda tudósítója —, 
hogy a szovjetfeltételek most nem 
olyan súlyosak, mint a múltban.

A DÖNTÉS PER! IN ES RÓMA
FELE TOLÓDIK EL
Londonból jelentik: Az angol la­

pok kiemelik, hogy a jelen "''ta­
naiban alig lehet a híresztelések 
tömkelegéből a való fémeket ki­
hámozni, de 24 órán be'iil a hely­
zet tisztázása várható. Több sírról 
’ap hangoztatja, hogy a döntés 
Berlin és Róma fe'é kezd elto'ód- 
ni. Ribbentrop é< Swinlmfxvud ró­
mai ut'ából arra következtetnek, 
hogy Mussolini közvetítését is be 
akarják kapcsolni. A Daily Tele­
graph szerint R'"bhenfroo nyoma­
tékosan sürgeti majd a szovjetet, 
hogy fogadjon el megegyezéses 
megoldást.

A Daily Express úgy tudja, hogy 
a finnek csak azzal n feltételei 
hajlandók a szovjettel békét köt­
ni, ha Németország szavatolja 
Finnország Jövendő terület) épsé­
gét. Általában hangoztatják az an­
gol lapok, hogy a finnek nem fo­
gadnak el megalázó feltételeket és 
n un mondanak le fü".',ve”en«',rük- 
ról. A Daily Telegraph három meg­
oldást tart leheUége*,twski vagy
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beleegyezik Finnország a szovjet 
feltételeibe vagy hatékony beavat­
kozás várható Norvégia és Svéd­
ország részéről. A harmadik meg­
oldás az lenne, hogy Finnország 
segítséget kér a nyugati hatalmak­
tól.

Helsinkiből jelenti az Aval a: It­
teni beavatott körök szerint a finn 
megbízottak azt az utasítást kan­
ták kormányuktól, hogy a tulaj­
donképpeni béketárgva'ások meg­
indulása előtt kérjenek bizonyos fel i 
világositásokat a szovjetkormány- 
tól. A finn megbízottak minden va­
lószínűség szerint R'gíban ta'ál- 
koznak a szovjetkiküldöttekkel.

TANNER MEGERŐSÍTI 
A TÁRGYALÁSOK HÍRÉT
Stockholmból jelentik: Az Afton- 

bladet közli Tanner finn kűltigy- 
min'szter nyilatkozatát. Tanner 
szerint a finn kormánv tudja, hogy 
n szovjetunió a múlt év őszéhez vi­
szonyítva szigorította követeléseit, 
részletek azonban eddig még nem 
vá'tak Ismeretessé. Ami Finnor­
szág magatartását illeti ezekkel a 
követelésekkel szemben, erről oil- 
'lanatnvilag nem nyilatkozhat. Meg 
erősittte azonban Tanner, hogy a 
finn kormánv közvetítők uf,án 
érintkezésbe lénett a szovjetunóval | 
és ez az érintkezés nem szakadt, 
meg.
A TENGELY DM J-'ELETEURÓPAl

TEVÉKENYSÉGE
Rómából jelentik: A Carrier- 

deka Sera budapesti tudósítója sze­
rint a magyar fővárosban is é'énk 
érdeklődéssel tekintenek Pibben- 
trop római tárgyalásai e'é. Az Le­
ila berlini IdVönbidósltóia azt je­
lenti, hogv Rómában a tengel' lr- 
talmak dé'keletevróoat d'p’o^ác’rl 
tevékenységéről is s’ó lesz. Ez a'- 
ka'ómmal a német fővárosban v'- 
ból előtérbe helyezik a magyar 
kö’figymin’.szter legutóbbi beszé­
dét.

HITLER BIZALMAS ÜZENETE
A Havas-iroda római jelentése 

szerbit a liesseni herceg az o‘~sz 
fővárosba érkezet*. A fordere Pn- 
dano ezzel kancso'atban utal arra, 
hogv a liesseni herceg szokta v'n 
ni kti'ön'egrsen frn'os aOmlmak- 
kor Hitler bizalmas üzeneteit

BRAZÍLIA AJÁNDÉKA
A FINNEKNEK
Az Aura nevű finn hajó San'os-
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Máiéi kezdve beírni alja
a legsikerültebb magyarnyelvű zenés vígjátékot

olROZMARING
Rozmaring a legszebb magyar nóta, mely a nézőt szebb, jobb és vi­
dámabb életre serkenik Temperamentumos cigányzene festi alá az 
egész filmet. Főszereplői a magyar filmgyártás elittjei, mint- Turay 
Ida, Páger Antal, Kabos Gyula és a leghíresebb magyar cigány­

zenekar Magyar! Imre cigányprímás vezetésevet

De. Miftaldzslcs Sztano'e 
Ucliigymmiszler és Számiján Barisa 
(árcanélküli mlniszier Szubelicán

A nuniiziercft valószínűleg több napot tölt on ed Sxnboucdn

Szuboticáról jelenük: Tegnap 
délután Szuhoticára érkezett dr. 
Miha'dzs’cs Sztanoje belügy- és 
Szmolján Barisa tárcanélküli mi­
niszter. A két m mszter látogatá­
sát nagy érdeklődéssel várta Szu- 
botica íakóssága.

Mlhaldzslcs miniszter kitűnő is­
merője a szubolical politikai és 

társadalmi viszonyoknak,
mivel éveken át élt Szuboticán, 
mint a rendőrség vezetője és a'- 
kalma volt megismerni a város 
egész lakósságának problémáit 

Értesüléseink szerint a két mi­

niszter szuboticai tartózkodása 
több napig is eltarthat.

A pályaudvaron ünnepélyes fo­
gadtatás vo’f,

amelyen a város részéről dr. Lipo- 
zencsics Lász’ó városelnök és M • 
iadinovics Szlobodán városelnök 
he'yettes jelent meg, résztvettek 
azonkívül a po’gári és katonai ha­
tóságok vezetői, a szenátorok és a 
báni tanácsosok, a horvát mozga­
lmi vezetői és nz egyes intézmé­
nyek vezető férfiai ;s. Mint érte­
sültünk, a miniszterek szuboticai 
tartózkodásuk során kiha'lgatáson 
fogadják a magyarság vezetőit is.

A WeúinQ oia í§ holnap

bői útnak indult tízezer zsák kávé­
val. A kávészállltménvt Brazília 
ajánlotta fel Finnországnak.

RIBBENTROP A PÁPÁNÁL
Rómából jelentik: A Stefanl-lm- 

da értesü'ése szerint XII. Pilis pá­
pa hétfőn délelőtt 0 órakor ma- 
gánklhallgatáson fogadja Riblmn- 
frop német birodalmi külügymi- 
n! S

Felderlíő tevékenység 
nyu afon

Berlinből jelentik: A szombati né­
met hadijclr-ntós így hangzik:

A nyugati nrcvonalon tüzérségi és 
felderítő tcvékrnvség volt. A légi 
haderő folytatta felderítéseit Anglia, 

’valamint Észak- és Keletfrancinor- 
,ezég felett. Egy repülőgép nem tért 
vissza.

A szombati francia hadijelentés 
Így szól:

Nincs semmi jelenteni való.

Dr. Kos-'cs M'rkő volt képviselő, 
a noviszádi kereskedelmi kamara 
egykori főtitkára pénteken este a 
»Vojvod'na ma és holnap« címen 
előadást tartott Noviszádon, az Em­
lékotthon zsúfolásig megtöltött nagy­
termében. Először a »Vojvodina« 1 
jellegével fog'alkozott és rámuta-1 
tott arra, hogy az nem közigazgatási 
egység, sem történelmi megnyilat­
kozás, de nem is etnikai egység, ha­
nem csak egy terület, egy ország­
rész.

Etnikai szempontból az egész 
világon egyedül álló terület, 
amelyen szerbek és hnrváloli 
mellett bunyevácok, sokácok, 
szlovákok, ruszinok, bu'gárok 
képviselik a szlávckat. de eze­
ken kívül vannak magyarok, 

németek és románok is. 
Különben tipikus kolonizációs terü­
let és ennek következményeként la­
kossága is mind:g a hatalom felé 
fordul. A Vojvod:na a szerb nép leg­
újabb expanz’ós területe.

Régente a Vojvodina feudális te­
rület volt. A húsz éves agrárreform 
is csak részben változtatta meg e 
tekintetben helyzetét, mert még 
nrnd'g van rajta 52 nagy urada'om 
125.000 hektár területtel, mig a kis- i 
birtokosok részére csak 120.000 hek­
tár jutott a reform révén.

Azelőtt a mezőgazdasági lakos­
ság 38'ái-B volt földnélküli, 
most pedig még mindig 28"/»-a 

vár földre.
Rámutatott arra, hogy még városai 
is kimondottan falusi jellegűek, ami

különben egész Jugoszláviára jel­
lemző.

A vojvodinaiak panaszát, hogy 
nem játszanak megfelelő szerepet 
Jugosz’áviában, azzal intézte el, 
hogy olyan szerep jutott nekik, ami­
lyent megérdemelnek.

A régi Vojvodina szerepét Is a 
történelem távlatában nézik és 
Igv sokkal szebbnek látszik, 
mint amilyen az a valóságban 

volt.
Az a néhány képzett ember, akiket 
a szerbség adott, annyira ismert volt, 
hogy igy alakult ki a vojvodinaiak 
kulturális fölényének fogalma. A 
háború e'őtt nem sok egyetemi kép­
zettséggel bíró szerb volt a Vojvodi-! 
nában, amit igazol az, hogy állami j 
szolgálatban 50, megyéiben 31. vá- j 
rosiban 142 volt, ezenkívül 72 köz-, 
ségi jegyző is volt szerb, de biró; 
mindössze kilenc, az ügvvédek szá- ; 
ma 81 volt ,a jelölteké 24, az orvo-' 
soké 35. gyógyszerészeké 35. népta­
nítóké 64, tanároké 20. papoké 342 
Akkor azonban többet dolgoztak a 
szerbek a nemzeti kultúráért, ami 
természetes is, mert kisebbség vol­
tak, ma azonban mindent az állam­
tól várnak.

Nem lehet vojvodinal öntudatról 
beszélni, ahogy például szlovén ön­
tudatról beszélnek. Nem szabad el- 
felej'eni, hogy a szlovének elsősor­
ban és minden körülmények között 
szlovének és mindegyikük, aki va­
lamely vezetó helyen van, szlovén­
jeiről gondoskodik elsősorban.

Foglalkozott a háború kimenetelé-;

■ nek eshetőségével és ezzel kapcsot a- 
1 tosan különösen két körülményt 

emelt ki.
! Ezenk’.vül éppen a Vojvodina hely- 
I zeti erejénél fogva az itt élő szer- 

beknek összefogására van szükség.
, mert csak igy lehet mmdent meg- 
I javítani és nyugodtan várni az el­

következendő időket.

Rendezel a rö<$nité!ő 
hatlbirósái faláüüásáról

! A rönfönlfélő bíróság csak 
! halálbüntetést szabhal ki

Beográdból jelentik: A kormány 
a hadügyminiszter előterjesztésére 
rendeletet irt alá

rögtönitéiő bíróság felállítá­
sáról.

A törvényerejű rendelet szerint 
rögtönité ő hadb'róság elé kerül 
minden olyan katonai szemé’y, 
aki a harctéren val'ási, vagy poli­
tikai meggyőződésre való híva ko- 
z.ással megtagadja a fegyverhasz-. 
náiatot, azonkívül a köteíeségét 
nem teljesítő tiszt, altiszt, illetőleg 
közlegény és minden ka'ona, aki 
a harctérről szökni akar, hogy 
kötelességét ne teljesítse.

A rögtönité'ő hadbíróság legké 
sőbb a katonai személy vád alá 
va'ő helyezése után

48 órára köteles összeülni.
A büntetendő cselekmény e'köve- 
tése és a hadbíróság összeüiése 
között legfel iebb négy nap telhet, 
el, A hadbíróság tárgyalása leg­
feljebb 24 óráig tarthat.

A hadbíróság öt tisztből áll. akik 
közül egvnek jogvégzettséggel 
leéli rendelkeznie.

A rögtönitéiő hadbíróság
csak ha'á'os vagy felmentő 

Ítéletet hozhat.
Ha a bíróság tagjai közül lega’ább 
kettő a halálos ité'et ellen szavaz, 
úgy a haiá’os ité'et nem hajtha­
tó végre Ha négyen a halálos Íté­
let mellett szavaznak, az Ítélet 
azonnal végrehajtandó.

A hadbíróság hárme'v időben és 
bármely helveri ülésezhet.

Habsburg Oííő 
Kewyorkbaii

NewyorUhíl jelentik: Habsburg 
Ottó titkárának, Trnutmannsdorf 
profnak kíséretében Newyorkba ér­
kezett. A főherceg a J a n k e e 
Clipprren repült át az óceánon és 
Rallimotercban kötött ki. Habsburg 
Ottó néhány hetes tanulmányutat 
tesz az Egyesült Állomokban és — 
mint j-lentettük — Roosevelt elnö­
köt is felkeresi.

fingó1-!, aütfa-töreti 
Katonai tárgyalások

Ankarai jelentés szerint Mitchell 
tábornok, n közelkclcti angol repülő- 
osztagok főparancsnoka, valamint a 
Földközi-tenger keleti részein állo­
másozó francia repülőosztagok pa­
rancsnoka szombaton a török fővá­
rosba érkezett és megbeszélést tart 
a török vezérkarral. A szövetséges 
tábornokokat a tőrök külügyminisz­
ter és a hadügyminlszti r is fogadja.
emtroiiiiimTiimmimmmiiiimmi'iimMmiimmiinminuimtirromimm*

Az is’colánkivüli néoneve­
lés, minden egyesület első 
kötelessége.
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Ribbentrop 
Rómába utazott

viszonyról és a közeíkeleil helyzelről lesz sző

Swinfínfwud és Tanner Berlinben
L1 , Berlir!b“1 J^Jentik: Ribbentrop birodalmi külügyminiszter szóm 
ihat reggel hat órakor elindult Berlinből Rómába

'-íJrH -w

Mmt Rómából jelentik, a német 
külügyminiszter római utjával kap­
csolatban olasz politikai körökben 
hangoztatják, hogy a német kül­
ügyminiszter viszonozza Ciano 
grófnak októberben tett berlini lá­
togatását. Diplomáciai és politikai

körökben azonban kétségtelennek 
tartják, hogy a látogatásnak ezen 
jóval túlmenő jelentősége van. Ezt 
a nemzetközi helyzet legújabb fej­
leményei támasztják alá. Kétségte­
len, hogy

Olaszország gyakorlatilag alkalmazza a Duce politikáidnak 
egyik alapelvet, amely szerint gazdasági eszközökkel' nem 

lehet politikai nyomást gyakorolni Olaszországra.
lÁíinden Ilyen próbálkozás Olaszor­
szág részéről azonnal visszahatást 
:ke!t. A német külügyminiszter ró- 
|n'“i útja az olasz—német szolida­
ritás újabb megnyilvánulása.

A Popolo dl Roma berni jelen­
tése többek között hangsúlyozza, 
hogy politikai megfigyelők szerint 
a német kormány igyekszik minél 
jobban kiaknázni a jelenlegi rend­

kívül kedvező körülményeket az 
olasz—német viszony további ala­
kulása szempontjából. Kétségtelen 
az is, hogy London és Páris ismét 
az 1935-ben elkövetett súlyos hi­
bába esik Rómával szemben és a 
nyugati hatalmak éppúgy járnak 
el, mint a megtorló Intézkedések
idején. Lehetséges, hogy

Ribbentrop megbeszélésein keres! majd a lehetőségeket ar­
ra, hogy milyen módon lehet biztosítani a német szénszállít­
mányoknak szárazföldi utón való eljuttatását olasz földre.

Ha azonban a tárgyalások klindu- repülőgépen Berlinbe érkezett.
lópontja gazdasági lesz is, nem 
kétséges, hogy általános jellegük 
politikai természetű. Ezenkívül va­
lamennyi, Németország és Olasz­
ország között függőben levő kér­
dést is megbeszélik. Minden bi­
zonnyal szó lesz tehát Welles eu­
rópai látogatásáról, a szovjet—ro­
mán kapcsolatokról és a közelke- 
leti helyzetről — Írja a lap.

SWINHUFWUD ÉS TANNER
BERLINBEN
Berlini jelentés szerint Swinhtif- 

wud, Finnország volt elnöke, külön

- . ---------- A
Neue Zürcher Zeitung berlini tu­
dósítója szerint a volt elnök két 
napig marad a német fővárosban, 
majd pihenőre Olaszországba uta­
zik. Ugyanez a lap közli, hogy 
Swen Hédin berlini tartózkodását 
meghosszabbította és még mindig 
a német fővárosban van.

Londonból jelenti a Stefani-lro- 
da: Helsinkiből ideérkezett jelenté 
sek szerint Tanner finn külügymi­
niszter Berlinbe utazik. Tanner ki­
jelentette, hogy Finnországot nem 
győzték le és semmiesetre sem fo­
gad cl olyan feltételeket, amelyek 
ártanának függetlenségének.

különösen

E'és e'/ért oly egpdiil- 
■állóan hatásos a íogkó' ellen!

A Kaloriont felütmulhatatlansága a Sulfortzln 
Oleat hozzáadásán alapszik, ezen a tudományo­
san elismert, klinikatlag kipróbált, fogkőellenes 
szeren. Rendszeres Kalodont-tal való fogápolás 
megvédi a fogkő következményeitől: egészséges 
fogak meglazulása, sőt kihullása ellen.
Ha Ön nemcsak fehér, hanem fogkőmentes 
fogakat szeretne, — használjon állandóan Kalo- 
donVotl Megadja Önnek a biztonsagot, hogy 
fogai szépek és egészségesek maradnak.

SARG

h békekOmtilések előzményei
Helsinkiből jelenti a Havas-iro­

da: A stockholmi közvetítő tár­
gyalások előkészítése már egy hét­
tel ezelőtt meglndu't. A tárgyalá­
sokra kiküldött finn megbízottak 
három nappal ezelőtt utaztak el 
Stockholmba. A küldöttségben

részt vesz Paasikivi államtanácsos, 
aki annakidején a moszkvai tár­
gyalásokat vezette. Rajta kívül 
még három finn vezető személyiség 
érkezett Stockholmba. Helsinki tá­
jékoztatás szerint

a szovjetfavaslatoknak abban az alakban, ahogy azokat 
Stockholm közvetítette, rvnes ultimátum jellegük. Finn po­
litikai körökben m'ndamellett úgy vélik, hogy az előterjesz­
tett békefeltételek tovább mennek azoknál a feltételeknél, 
amelyeket a finn kormány a múlt év őszén elfogadhatatla- 
noknak minősitett. Helsinkiben általános az a benyomás, 
hogy a megindult tárgyalások kmenetele egyrészt attól függ, 
vájjon a szovjetkivánságok mérsékeltek-e vagy túlzottak,

másrészt pedig attól, hogy Finn­
ország megkapja-e azt a segítsé­
get, amelyet számára a Népszövet­
ség határozata értelmében felaján­
lottak.

MANNERHEIM ÁLLAPOTA
A Havas-Iroda helsinki jelentése 

szerint Mannerheim tábornagy, aki 
betegségéből már felgyógyult, nem 
hagyta el Finnországot. A Reuter- 
iroda értesülése szerint Manner­
heim tábornagy néhány napon áf 
beteg volt és úgy tudják, hogy

még mindig nem hagyhatja e! szo­
báját. Mindamellett állapota meg­
engedte, hogy legutóbb hosszas 
tárgyalásokat folytasson a francia 
megbízottakkal.

SZOVJET KERESKEDELMI
KÜLDÖTTSÉG BERLINBEN
Mint a német távirati iroda köz­

li, pénteken Tevosian külkereske­
delmi népbiztos vezetésével szovjet 
orosz kereskedelmi küldöttség ér­
kezett Berlinbe A megbízottak né­
met cégekkel tárgyalnak a nenn ég

megkötött német—orosz gazdasá­
gi megállapodásban tervbeveti szál­
lításokról.

AMERIKA
AZ IGAZSÁGOS BÉKÉÉRT
Washingtonból jelentik: Roose­

velt elnök a pénteki sajtóértekez­
leten tartózkodással nyilatkozott 
arról a lehetőségről, hogy az Egye­
sült Államok a finn—szovjet vi­
szályban békét közvetítenének. 
Utalt arra, hogy a helyzet külön­
ben Is még kialakulóban van, te­
hát az Egyesült Államok kormánya 
egyelőre nem nyilatkozhat. A Fe­
hér Ház köreiben azonban hangsv- 
vozzák, hogy Amerika kormánya 
mindenkor hajlandó felajánlani 
szolgálatait az Igazságos béke 
helyreállítása érdekében. Amerika 
közbelépése nem képzelhető el 
máskép, csak ha a finnek maguk 
"s elismernék, hogy a megkötésre 
kerülő béke Finnország számára 
elfogadható. Az amerikai közvéle­
mény a .szovjetorosz támadás kez­
detétől fogva azt a véleményt val­
lotta, hogy Finnország a civilizá­
ciót és a jogot védi. Washingtoni 
diplomáciai körökben az a véle­
mény a'akult ki, hogy Washington 
semmiféle kezdeményezésbe nem 
bocsátkozik London és Páris elő­
zetes megkérdezése nélkül.

FINN HADIJELENTÉS 
Helsinkiből jelenti az Avala: A 

"•árcius 8-1 finn hadijelentés töb- 
k között ezeket mondja:
A karjalal földszoroson a szov­

jetcsapatok március 7-én Is erős 
nyomást gyakoroltak a vlipuri 
öböl északkeleti partjára. A félszi­
geten, az öböl torkolatánál a harc 
csak este ért véget, anélkül, hogy 
a szovjetcsapatoknak sikerült vol­
na előrenyotnuinlok.

A Ladoga-tótól északra vissza­

vertük az ellenség Kolanicki ellen 
intézett támadását. A keleti arcvo­
nal többi részén tüzérségi tűz és 
helyi támadások voltak, amelyeket 
visszavertünk. A finn légi haderő 
folytatta felderítő és bombázó te­
vékenységét. A szovjet légi haderő 
működése főleg Kotka, Sekijervl és 
a vlipuri öböl környékére irányult.

STOCKHOLM HELYESLI 
A KÖZVETLEN TÁRGYALÁSOKAT

Stockholmból jelenti az Avala: 
Itteni hivatalos körökben és a kül­
földi követségek részéről is nagy 
érdeklődéssel kísérik a finn hely­
zet alaku’ását. Azt a tényt, hogy 
a finn és a szovjetkormány között 
helyreállították a közvetlen kapcso­
latot és a tárgyalások már nem 
folynak többé svéd közvetítéssel, 
helyes'éssel fogadták Stockholm­
ban. Svéd hivatalos helyről ki le­
intették, hogy svéd részről sem­
miféle nyomást sem gyakoroltak 
a finn kormányra, hogy tanúsítson 
engedékenységet a szóvjetkövete- 
lésekkel szemben. Stockholmban 
hangsúlyozzák, hogy a megbeszé­
lések során a két kormányon kí­
vül más tényezők Is szerepet ját­
szanak. Számot kell vetni a finn 
hadsereg magatartásával és Man- 
nerlteim táborn. "y hajthatatlan ál­
láspontjával is. /Minden olyan finn 
kormány helyzete, amely hajlandó 
'enne olyan feltételeket elfogadni, 
amelyeket a hadsereg nem helyese', 
rendkívül súlyos lenne. Ezenkívül 
számot kell vetni Németország és 
a szövetségesek magatartásával Is. 
Finnország katonai helyzete nem 
túlságosan kedvező — monrV'k 
Stockholmban. Ha a mostani * 
gyalásokat félbeszakítanák, F:>- •- 
ország további fennmaradása r1 ' 
függne, milyen gyorsan kapha na 
hatásos külföldi segítséget.
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SZOVJET HAD1JELENTÉS
A leningrádi katonai körzet ve­

zérkara közli, hogy pénteken nem 
történt fontosabb esmény. A szov­
jetcsapatok több szigetet meg-1 
szálltak. Tizenkét ágyút, 57 gép­
puskát és 2 millió töltényt zsák­
mányoltak. A szovjet légi haderő 
bombázta a finn csapatokat és két 
repülőgépet lelőtt.

TAYLOR LÁTOGATÁSAI
Vatikánvárosból jelentik: Miron 

Taylor, Roosevelt személyes meg­
bízottja pénteken felkereste Mag- 
lione bíboros-államtitkárt, majd 
Msgr. Tardinit, a kongregációk fő­
titkárát és Montini helyetteWzent- 
széjTi államtitkárt kereste fel.

DÉLAFRIKA SEGÍTSÉGE 
FINNORSZÁGNAK
Genf bői jelenik: Andrews, a Oé'- 

afrikai lin'o á’landó genfi rr.egbi- 
zottia péntek délután Smuts tábor­
noki a Délafrikai l'nío elnökének 
megbízásából közölte a Népszövet- 
ség főtitkárával, hogy kormánya 
50000 font sterling értékben élel­
miszereket küld Finnországnak.

ANGLIA A SZ’-NKÉPDeS 
BARÁTSÁGOS MEGOLDÁSÁÉRT

Londonból jelenti az Ava'a: An­
gol hivatalos körö’.b^n még mai­
dig nagy tartózkodást tanúsítanék 
az olasz tiltakozó jegyzékre a^n- 
dó angol válasz teleinkében. Úgy | 
tudják, hogy ez airro1 vá’asziegv-1 
zéket vasárnap nvuiíják át az oUszj 
kormánynak. A jegyzékben az an­
gol kormány kifejezésre juttat'a 
maid azt a kívánságát, Logv a ké* j 
ország közti félreértést barátságos j 
módon intézzék el.

Bastianini londoni o’asz na-^/kö- 
vet péntek este meglelni az an-l 
go! külügymin'szfér!ur"b*n s m?g-j 
bestéiért tartott Halifax kiiUigy-1 
miniszterrel.
WELLES PÁRISI TÁRGYA1 ASA1 

Párisból jelenti az Avala: Welles 
amerikai helyettes ki'-'ügyi á"-m- 
titkár cénteken Marti amerikai 
ügyvivő kíséretében felkereste 
Chautemns belügyminisztert, aki­
vel másfé’órás megbes-é'ést ♦ár­
tott. A megbeszélés után Cheu- 
temos csak ann-ut mondo1*, hogv 
szerencsésnek érzi ma "át, hogy 
szívélyeseit elbeszé'-re'betetf v/e'- 
lersel, akihez régi baráf«ág fűzi. 
Welles ezután fivad'a De Lahou- 
tet volt washingtoni francia n-”rv- 
követet, maid FonnM i«-'z.s<gü"v- 
minisztert kereste fe'. Szombton 
Revnand pénzügym n'srter ebédet 
Adott Weil es tiszteletére.

A7 OLAS7 TFSTDLETÜGY1
BIZOTTSÁG ÜLÉSE
Rómából jelentik: Az okz köz­

ponti testületügyi bizottság szom­
bat délután a "Vrne’',a-oa,otáh-n 
Mussolini elnökletével ii'ést tartott.

ELADTÁK A GRAF SPEE
RONCSAIT
Montevideohó! lelentik: A mon- 

tev-deói német követ és egv o»*ani 
válla'kozó pénteken adásvételi 
szerződést Irt a'á az Adm’ral Graf 
Spec német cirkáló roncsainak 
megvételéről.

Na vasárnap d. u. HA órakor a Hal. Otthonban utoljára

• A NÉMA LOVAG

Mm János (§@H aHKor 
tavai mai, lm aois •

■ goitáozásba. veszi
A bpíörő szökés közben gondosan olvasta az új­

ságokat» ko Ty tá ékozód$on a nyomozásról
leakasztott kilenc sonkát és el-

Amellett tudni akarta azt iá, hogy a 
rendőrség milyen irányban nyomoz 
utána.

Mellette áll Panics Nadezsda is. 
Dühös, mogorva arccal tekint az új­
ságírókra, látszik, legszívesebben fel­
nyársalná őket.
’_ Ha kiszabadulnak, hozzámegy

Ádámhcz? — kérdezzük a »meny­
asszonyt.

— Nem,
czekután semmi szín alatt nem 

leszek a felesége
— válaszol erélyesen.

A két letartóztatott hamarosan a 
bíróságra kerül, hogy elvegyék mél­
tó büntetésüket.

Ádám János, a hírhedt betörő ki-j 
hallgatása most folyik a noviszádi | 
rendőrségen. A rendőrség bűnügyi! 
osztályán tegnap dé’előtt ismertet­
ték a sajtó képvise’öi előtt Ádám 
János kalandjainak történetét.

Ádám János ez év január 9-én 
szökött meg a petrovgrádi börtön-! 
bői. Fgvik közeli sző’őbe ment és 
ott rejtőzött el. A szö’ő kunyhójá- > 
ban talált egy drót darabot, ez a! 
drót volt egész későbbi munkáikor | 
dósának alaoia. A drótból álkulcsot 
formált és éjszaka beszökött a vá­
rosba. Ott

az álkulcs segítségével betört 
három üzletbe,

de csak sovány zsákmányra tett 
„ért. Meglátogatott többek között 

1 egy szabómühelvt is ahonnan k>/
: öltözet ruhát eme11 el, mivel ruhá- 
j ja nem volt alkalmas arra. hegy 

benne a városban sétál Ion Kevés 
, pénzre is szert tett. Az elég volt ar- 
I ra, hc<ry Noviszádra u' azzon. 
j Noviszádon elment TV.sztirs A'ck- 

szandarnek a Terrierm-uten lévő 
! vondég’őlébe Ott üldögélt egész 
i nap. Látta, hogv a vendéglőben lé-,

vő mechanikus-b'lliiárdasztal penz-j
tártokjába sok pénzt dobnak. Meg- j 
született a h-diterve. É :,znka visz-1 
szolért a vendéglőhöz, áuzulccsal be-^ 
hatolt,

felfesritette n rér>'“írfiékot, 
ahonnan ezer dmárt bányászott 

elő.
Ezzel már megkezdhette nov'szádi, 

karrierjét. Megismerkedett F.adáko-j 
vies Györgye Temerin:-uti munkás | 
Zorka nevű lányával. A lánynak 
órát és pénzt ajándékozott, ezzel 
szemben jó buvóhe’vet ta'á't nála.

A következő napokban több betö­
rest kísérelt meg. Az Erdős—Rekord 
cég helyiségébe azért nem tudott 
behatolni, mert a házőrző kutya 
megakadályozta.

E"1 akarta törni a Kralia Petra 
II. utcán lévő Irsay-féle fegy- 

vcrkercsked.ést is.
Este 9 óra tájban be akart surran­
ni a házba, hogy éjfél tálban az ud­
var felől feltörje az üzletet. Azon­
ban nem volt szerencséje. Ta'á'ko- 
zott a ház.m es tern ével, aki megkér­
dezte. kit keres. ]
_ Dr Ecksteint — mondta —,

mert tudta, hogy a házban lakik.
Az asszony gyanútlanul tovább en­

gedte. Adóm felment a lépcsőkön. . 
nem tért be dr Ecksteinhez, bar u 
folytatta útját a padlásra. Olt ti. 
tötte az éjszakát. Észrevette, hogy a 
padláson nagymennyiségű füstölt 
sertéshús van. Reggel

távozott.
A sonkát a fürdőpark közelében el­
adta egy ismeretlen férfinak.

Ezután járt Ni se vies üzletében és 
Hírschenhauser Leó raktárában. A 
két betörés után Pancsevóra szökött 
és ott ismerkedett meg Panics Na- 
dezsdával.

I
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ADÁM JANOS

Az újságírók kérésére a hírhedt 
betörőt és »menyasszonyát« erős: 
rendőri fedezettel bevezették a bűn­
ügyi rendőrfőnök irodájába, hogy 
néhány kérdésükre válaszoljon.

Ádám sovány, aprószemü fiatal- 
ember. valósaggal Lombroso—típus. 
De értelmesen beszél.

— Miért tért rossz útra? — kér­
deztük

_Mert apám kitagadott. Anyám í
meghalt, apám újra megnősült és j 
akkor tagadott ki. I

— Miért nem javul meg, látja,; 
sokkal jobb a becsületes élet. mint a 
bűnözés . ..

— Ha kiszabadulok megjavulok, 
de csak akkor, ha apám gondjaiba 
vesz.

Ha még mindig nem akar rólam 
tudni, továbbra is betörő leszek. 

M:t tehetek mást. Apám gazdag era-1 
bér, Felrovgrádon házai vannak, 
nmel'ett — anvnt habom — Ameri­
kából tizenhat millió dollárt is örö­
költ, hát támogathat. A fogadkozá­
som technikus, kaphatok munkát is.

Ezután beszél a szökéséről. El­
mondja. hogy betörései után mindig 
megvette valamennyi újságot, hogy 

! lássa, mjt írnak róla.
I Szereti a dicsőséget.

FeiemeliB az állami 
npydrasQ'ü járulékai!

A fialohfius letfiészel? fizetését 
fiiegyeniuetutti a gétcy teleti 

íeiteszet tizeiéivel

Beográdból jelentik: A kormány 
törvényerejű rendeletet irt alá

az állami nyugdíjasok járulékai­
nak felemeléséről.

A nyolc szakaszból álló rendelet 
részletesen szabályozza na.nden 
nyugdíjas drágaság! pótlékát és 
egyéb illetményeit. Az uj rendelet 
április elsején lép életbe.

Külön rendeletet adott ki a kor­
mány a katolikus lelkészek állami 
fizetésének felemeléséről is.

\ működő katolikus lelkészek 
fizetését 40, a nyugalmazott ka­
tolikus lelkészek fizetését pedig 

75 százalékkal emelik.
Ezzel a katolikus lelkészek javadal­
mazását kiegyenlítik a görögkeleti 
lelkészek fizetésével.

A rendelet visszamenőleg március 
elsejétől érvényes.

A budapesti Operaházban
a DsnemiS adtáéi

a jugoszláviai vendégeié 
tiszteletére

Marcins 13 ig letel ielenlfesm 
a fiuánaulóvonctíra

Ismeretes, hogy a Futnák március 
19-én kiránduló vonatot indít Buda­
pestre. amely onnan március 26-án 
tér vissza. A vonatjegy harmadosz­
tályon 260, másodosztályon 359 di­
nár személyenként. Jelentkezni

legkésőbb március 13-ig lehet a
Reggeli Újság kiadóhivatalában.

A jelentkezőknek hatósági engedélyt 
és két fényképet kell beadni, vala­
mint 50 dinárt a vízumra.

A budapesti Operaház a vendégek 
tiszteletére díszelőadást ad. A dísz­
előadást eredetileg március 21-re 
tervezték, de mivel ez a nap nagy- 
csütörtök, a díszelőadást vasárnap, 

i husvét napján tartják meg.
Strauss »Denevér« című ope­
rettjét hozzák ‘ színre parádés 

szereposztásban.
Az operettet nagyszabású balett egé­
szíti ki A Denevér előadására aján­
latos a Putniknál előre megváltam 
a jegyet, még utazás előtt, mert je 
gyeket csak korlátolt mennyiségben
adnak ki

F.l»öran',ű I i
EZUSTROK9K
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(L^o labdacsok)

Cordell Hull amerikai külügymi­
niszter kijelentette, hogy az Egye­
sült Államok kormánya 55 állam 
kormányával Csszcköttctésbe lépett 
n világ gazdasági helyzetének meg­
javítása céljából, természetesen a 
háború befejeztével. A legtöbb ál­
lam kedvező fogadtatásban részesí­
tette az Egyesült Államok kezdemé­
nyezését.

Az angol király és királyné pén­
teken este elhagyták a Buckingham- 
palotát és Windsorba utaztak.

A bolgár kormány törvényt adott 
ki, amelynek értelmében minden 
bolgár állampolgár 2—7 napi ke re­
act ct államvédelmi célokra köteles 
befizetni az állampénztárba,

A bolgár dohány iránt nagy ér­
deklődést mutat a külföld. Szmir- 
nov, az uj kereskedelmi megbízott 
nagyobb mennyiségű dohány vásár­
lásáról tárgyal, amit a szovjet pet­
róleummal fizetne. A dohányárak a 
keres7et következtében emelkednek.

A Németországban levő jugoszláv 
újságírók tegnap megteivntették az 
AEG gyártelepet. A jugoszláviai új­
ságírók a legnagyobb elragadtatás­
sal nyilatkoztak a legnagyobb né­
metországi villamossági gépgyárról.

Kantoni japán körök értesülései 
szerint a japán csapatok ismét bevo- | 
nultak Csung-Csam városába, amely 

,a Kvantung öböl nyugati részén 
fekszik. A japán csapatok öt hónap 
előtt kiürítették ezt a várost, mert 
az Sunjatszen szülővárosa

A spanyolországi Mursiában tűz!

A magyar család 
acanyfiönyve

Dr. Jlempldnyi Imre igazgató-főorvos anőrő munkáid/ a Rjg- 
oel‘ U'sáa ca,a üt először es ingyen unióra oivasóiHoz 

A baaopesti ráció.ó! a jugoszláviai magyar népig
Csak aki a közegészséggel foglalkozott, tudhatja, mennyi helytelen 

szokás, milyen sok előítélet cl nem suk a nép között, hanem közép­
oszt yunkban is. Ha ez a balhicdel in csak anyagi károkat okozna, va­
lahogyan még türhetőnek volna mondható. De a babona és tudatlanság 
am or közegészségünkről van szó, egyenesen népünk életét támadja 
meg. Nincsen statisztika arról, hogy mennyien szenvednek önhibájukból 
származó apró mulasztásuk miatt és bányán pusztulnak cl a tudatlan­
ság következményeképpen. A figyelő orvos azonban világosan látja ezt 
a szörnyűséges állapotot.

*Ez indította dr. Zemplényi Imre igazgató-főorvost, hogy hosszú évek 
sok munkája által Szerzett tapasztalatait feldolgozza és mindnyájunk 
számára közkinccsé tegye.

Tulajdonképpen arról van szó, hogy minden különösebb meg­
erőltetés nélkül napi életünkben, mit kell tenni, hogy a beteg­

séget elkerülhessük és a betegeken segíthessünk.
Zemplényi dr. gyakorlati módon és népszerű nyelvezettel megirt 

munkája nemcsak a jugoszláviai magyarságnak szánt ajándék, hanem 
az egész magyarságnak. A véletlen szerencse, hogy ez a nagyjelentősé­
gű munka először nélunk Iát napvilágot. Érdekes ennek a története. A 
Reggeli Újság szerkesztősége állandian kutat és érdeklődik olyan mun­
kák plán, melyek népünk javát szolgálják. A budapesti rádió egyik 
mullévl műsorában a vitaminokról tartotta* előadást. Az érdekes és 
igen tanulságos eszmefuttatásra, melynek érzője és felolvasója dr. 
Zemplényi főorvos volt, annyira megnyerte tetszésünket, hogy á lapunk 
keretében működő Közművelődési Tanács a szerzőtől a rádió előadást 
elkérte és az egyesületek részére, a népművelés szolgálatára kinyomat­
ta. Ilyen utón nyert kapcsolatot lapunk szerkesztősége dr. Zemplényi 
Imréhez, a magyar közegészségügy egyik legkiválóbb harcosához. Le­
velezésünkben elmondottuk törekvéseinket és az eredmény végül is az 
lett, hogy ^

dr. Zemplényi Imre Igazgató-főorvos az éppen akkor elkészült 
nagy tanulmányának kéziratát, amelyet husvétkor ajándékozunk 
közönségünknek, elsősorban a jugoszláviai magyar nép számára 

bocsátotta rendelkezésünkre.
Sz.erkesztőségünk tisztában van azzal, hogy ezzel a nemzetmentö 

könyvvel csak akkor tesz szolgálatot, ha nem drága áron hozza forga­
lomba, mert akkor csak kevesekhez jut el, hanem ha ingyen minői na­
gyobb példányszámban juttatja népünk széles rétegeihez. Minden ol­
vasónk jót cselekszik tehát, ha fcllvvja ismerőseinek és barátainak fi­
gyelmét erre a hasznos könyvre, aminek bárki birtokába juthat ha hús­
véti lnpszémunkat megszerzi, mert dr. Zemplényi főorvos könyvet 
húsvéti lapunkhoz ingyen mellékeljük.

fl rendkívül szigora lél óriási puszlifás! 
vágzell a halállományban

Saíyos Helyseibe imoliad az apatini Halászod
Apátiából jelentik: Az apatlni ha­ltelet kezett egy műtrágyagyárban. A 

tűz átterjedt a gyár kénraktáraira; '.ászokra, akik úgyszólván az egész dil­
ls, amelyek sorban felrobbantak. A: nai halászatot ura’ják. ez utóbbi évti- 
tüz lokalizálását lehetetlenné teszik üdékben fokozatosan súlyosabb és su- 

, ... , . . ... , xi- lyosabb terhek nehezednek. Nemcsaka lotto gázok. A tűzoltók gázálor- J ... ,. . , .. .. .. .. ... ._ _ „ 6 . , . . , , , az állandóan súlyosbodó életkorülmé-
-kkal vonultak fel a gyén tűz ol- nyek külfö-di paci nehézségek, ha­
tásához. I nem mér term’ceztes akadályok isi

A francia kamarában Leon Blum tornyosulnak a halászok cseppet sem 
szocialista, Frossard szocialista köz- könnyű munkája e é 
társasági és Lorand köztársasági j Az idei abnormális időjárás viszo- 
képviselő interpellációt jegyeztek | nyok azután úgyszólván katasztrófa 
be, hogy a kormány adjon felvtlá- felé sodorják a dunai halászatot..
gositást a finnországi eseményekről.

A lcipzigi tavaszi mintavásár vé­
get ért. Beavatott körökben úgy 
tudják, hogy az idei vásár a kiüli* j 
tók minden várakozását felülmúlta. 
Egész sor uj külföldi vásárló jelent.

Munkatársunk ebben az ügyben 
Brandt Ignác báni tanácsoshoz, az 
apatin halászok egyik vezető szakér­
tőjéhez fordult, aki a halászat jelen­
legi helyzetét a következőkben vázol­
ta:

— A je’enlegt viszonyok mint tud­
ni eg a mintavásáron. A vas- és acél-1 mindenkire egyformán súlyosak 
gyárosok szerint áruik iránt még de talán a legsúlyosabbak a halászat- 
eohasem mutatkozott olyan nagy ér- ra. Az édesvízi halászatra amugyts ru- 
deklődés, mint a most zárult tava­
szi vásáron.

Február utolsó napján jelent meg ^javítsák és felfrissíts*. A halé«- 
<i »Wiener Zeitung* utolsó sz ma : nak ehhez leg’nkóbb kenderre és pa- 
lap, amelyet 237 évvel ezelőtt, | mutra van szüksége. Ezen nyersenya- 
1703 augusztus 3-án indított meg gok közül 
Schönwetter Johann Baptist »Wie-

lyos terhek nehezednek. Téli Időben 
a halászok a holt Idényt arra használ­
ják fel, hogy használt szerszámaikat

nerische Diarium« néven, mindig hl-
kender ára 100—150*/«-kal emel­

kedett
vatalos jellegű lap volt. Az uj 1780- j^ta, amióta a halász befejezte Idé-
bon vett* fel * »Wiener Zeitung« . nyét. A pamut ára ugyancsak Ilyen
•ewt 1 aránjn* amalkadáat nutet abban aaá*

az Is hozzájárul, hogy nehezebben sze­
rezhető be.

— Mindez, — bár súlyos áldozato­
kat ró a halászatra. — e’törpül az 
időjárási viszonyok okozta kár me’lett. 
Az idei k méletlen tél ugyanis már ed­
dig Is

kiszámíthatatlan kárt okoz a ha­
lászatnak.

A Duna Vaskapuig teljesen befagyott, 
nem is szólva mell 'faágairól és tavai­
ról. Mg azonban a Duna állandóan 
váltakozó vízrajzi viszonyok fo vtán 
biztosija a tele’ő halaknak létfertar- 
tását (friss vízzel fr ss levegő jön. fr ss 
táp’álék stb). addig a mellékvizekben 
ez nincs meg és a halállomány nap­
ról napra pusztul.

Fddtgl megállapítások szerint s
Dunán kívüli halállomány eddig 

75—S0*/«-ban már el ts pusztult.
Ez a kár felbecsti’hetet'en, annál ts 
Inkább, mert kihatássrl van a jövőbeli 
halászatra és a kárt a halászat 2—3 
éven belül sem tudja kiheverni. A ha- 
’ászok azonkívül, hogy már a negye­
dik hónapja, egy dinárt sem keresnek, 
mert halászni nem lehet, az áprilisban 
beálló tilalmi Idő miatt, tovább1 három 
hónapig lesznek kereset nélkül. Emel­
lett el vannak készü’ve arra. hogy a 
halállomány nagyarányú pusztu'á^a 
folytán a jövőben még csekélyebb 
keresethez jutnak, mint eddig.

— K*» * baJjrasrtan em ttlmtákm ká-
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röknek eegíten Ak kell azzal, hogy tá­
mogatják a halászokat és

pótolják ai elveszett halállomány 
egy részét.

A fö’.dm ve’ésügyt minisztérium és a 
Dunabánság halászati osztálya apróha­
lak vásár ás* és Dunába helyez te 61- 
taJ nagyban segíthetnének • halásza­
ton, amely elsőrendű államérdek ,s.

— A mai súlyos he yzet és a jövő­
beni kilátások lassan arra bírják ax 
apatini halászokat, hogy ez.t, az állam­
ra nézve óriási fontosságú gazdasági 
pályát anástwl oaarAijZ* M
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Ä gyűlölet 
rossz tanácsadó

TárgyolA$o9 a noviszádi 
törvényszéken

A nogúszádl törvényűik büntető 
hármas tanács a kát tigybsn tartott teg­
nap dé’e'őtt tárgya ást. Trlvtcs Sztán- 
}có jómódú Fzlrlgt fö'.dmüves február 
24-éii átugrott szomszédja. Milenko- 
vlcs Bosko udvarába, feltörte a kuké­
it cagóret ős

ellopott belőle kit zsák csöves ku­
koricát.

A tárgyaláson a vádlott beismerésben 
volt #s klje entette, hogy tettét bos­
szúból követte e\ Már hosszabb tdö 
óta haragban é't szomszédjával, am'- 
kor egy napon kukorica pogácsát ta­
lált az udvarán. Tüzetesebb vizsgálat 
után mrgál’aoúotta. hogv

* pogácsákat v’z h-tyett tslrszódá- 
val készítették,

később azt '« megtudta, hogy a »sza­
kács« a szomszéd volt. M ’enkov'cs. a 
vádlott szerint meg akarta mérgem1 
baromfiárományát. A b'rés*g a k^-o- 
su’.t és a tanuk klha’lratisa. vr’am’nt 
a párbeszédek elhangzása után bűnös­
nek nyilvánította TrlVeset 's, 

bárom cs fc'havt F-'«oritott fog­
házra Ítélte.

Grujics Kcszta gorny'kovilyi ker~s- 
kedőt és Mistes Száva gorny'kovi’y' 
földművest azzal vádo ta Pz á'lem- 
ügyéezség. hogv Gruj'cs. m’nt községi 
pénztáros és M's cs, m:nt közs gi el­
nök több esetben

vlssraé’cseket követett rí.
A tárgyaláson a vád’ottrk ártatl'rsá- 
jgikat ha-gn^tatták. A bíróig a bvo- 
Byitásl e'Járás és párbeszédek «fán 
úgy határozott, hogv az üövben már­
cius 15-én tart Itéleth'rdetést.

Kárjtálalfo felszaiiaiilá- 
sának évfordulója

DF.Rl’LT, SZAR AZ ItlH
Jugoti’ávtában tegnap túlnyomórészt 

derült, enyhébb Idő volt, a tergermel- 
léken és a magasabb hegyek környó- 
kón többhelyütt borús, havas Idő volt 
A tengermellék ktvéte' 'vei mindenütt 
erős éjszakai fagy vö t A legalacso­
nyabb hőm'rsék'et Debelt Lúgon —17. 
a legmagasabb Sibeniken + 8 fok volt 

Várható Időjárás március 10-rc: Az 
ország délkelet1 részén felhős, másutt 
derült, száraz idő várható, éjszakai 
faggyal. A nap kfl 6 óra 8, lenyugszik 
17 óra 30 perckor.

rJ

_ Noviszádi rendőri hírek. Kelemen 
József munkás fe’ielentést tett a rend­
őrségen Ismeretien tettes e'len. aki a 
lakásából ellopott egy 300 d'nár érté­
kű szürke té ikabátot. Brodarac
Katica r.ov'szádt ; sszonv Zvooim'r ”e- 
v'l fis e’kö'tózö't hazulról és magi­
val vitt fifiO d'nárt. — A rendőrség 
’etarióztalta Zaic Jován munkané'UiVl 1 
p-ket. rkl be'Tnorfe. hogv az egyik 
noviszádi vcnd*ä'5b5I kü’önféls tár-! 
gvakat lopott. Zajc B*"la Mária nov'-1 
sr-'di esszony Sztevánov'cs üres 0 , 
sz'm e’atti '«kárán vett ki buto’-ozott 
szobát és a lopott holm'val ott huz/i- 
dott m-g. A re-dö-s'g a t^vajt Ba'la 
Plária fa'jelent'sére vette ő’-'zz'be. — 
A rendőrség lotartózt',t+a Tóth István 
magána’ka'mazottat. aki mvnkanöójá- 
tál, Ivanovics Drag'.cától eltulajdoní­
tott 300 dinárt

Ungvárról jelentik: Kárpátalja fel­
szabadításának első évfordulóján, 
ugyanabban az órában, amikor az 
ungvári helyőrség csapatai megin-. 
Julink a Kárpátok felé. ünnepi kill-: 
Bőségek közt avatják fel az ungvári 
laktanya bejáratánál éptilt hősi em­
lékművet. A hősi emlékmii közel 
hét és fél méter magas gránlttrlap-j 
taton állő, három méter magas hon­
védet ábrázol, aki az egyik kezében 
tartott kürtöt fújja, a másik kezé­
ben levő puskával prd’g a Kárpá­
tok bércei felé mulat. Március 15.- 
én adja át Ungvár városa az ung­
vári gyalogezrednek azt a csapat­
zászlót, amelyet a város közönsége 
ejánlott fel hárlezrcdcnrk.

A sxove1s$fíesefi 
D^m Roml^nalf a v?r- 
sailtosl Cse'i-Sz’ovSJVsa 

helyreál illás^ra
I.ondonből jelntik: Angol mérték­

adó helyen a magyar külügyminisz­
ter legutóbbi beszédével kapcsolat­
ban kijelentették, hogy a Halifax— 
Benes-féle levélváltás nem volt 
egyéb, mint a jelenlegi helyréiből 
folyó ügyek rendezése. Tájékozott 
diplomáciai körökben közölték, hogv 
a szövetséges hatalmaknak eszük 
ágában sincs a Versailles! Csch-Szlo- 
vákla helyreállítás».

S^r.VBFN SZENVEDŐK! Tapasz­
talt szakember álta1 készített sérv- 
kei 5 a legbiztosabb segítség sérv­
ben szenvedelmek! Szakszerű készí­

tést garantáljuk!
•TEHNICKA ORTOVF.DT.TA« 

modern kötszer'ntézet,
NOV1SAD. Ec’ra Zrm.t^ka 1. 

e postával szemben,
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

— Hétfőn folytatják a szubotieai' 
Ruff esokoládcgyár betörőinek kihall-1 
gatását. Szubot Icáról jelentik: Gáj cs 
Bogdán szubotieai vizsgá'óbiró tegnap 
déle őtt befejezte a Ruff-fé’.e csokolá­
dégyár harmad’k betörőjének kihall­
gatását, a többi vádlott kihallgatását, 
hétfőre halasztotta. Az, eddg k ha Igo- 
tott Pál fi Dezső, Pálfi István és Virág 
Rózsi mindent beismertek. Pálfi Dezső 
elmondta va lomása során, hogy sógor­
nője, Pálit Istvánná, aki 14 éven át 
volt a Ruff-gyár alkalmazottja — és 
mint takarítónőnek állandóan bejárása 
volt az. Irodába, — adta meg a szük­
séges felvi’ágosltásokat és beszólta rá 
őket a betörésre. Pálfi Istvánná ezen­
kívül tudott a többi betör'crő' is. Szu- 
boticán nagy érdeklődéssel tekintenek 
a kihallgatások eredménye elé.

EL ifiből?
Napv v*Ias7*Ch Hu te kislány rtiMMitn. Fh6- 
rendű mi, oie»6 ir»k. Novlmd, Kr. Petr» II. J

— Elítéltek egy hajdan jómódú *n>- 
botical órásmestert. Szuboticáról je’en- 1 
uk: Vukicsevics Veszelin büntetőbíró 
hármastanácsa tegnap déle ótt tár­
gyalta Kosztic« Szteván 44 éves szil­
ből cai órásmester tolvajlásának iigvét- 
Kosztics hajdan igen jómódú ember 
volt, saját üzlettel rende’kezett. ké­
sőbb azonban tönkre ment s az utób­
bi Időben összeülközésbe került a tör­
vénnyel. Legutóbb a rossz útra tért 
órásmestert négyhavi fogházra Ítélték 
feltété esen. Most az a vád ellene, 
hogy a muH év Julius 17-én a mun­
kásbörze ép tésánM feltörte és k fosz­
totta az egyik szerrzámládát. A bíró­
ság a bizonyítási eljárás és a perbe­
szédek elhangzása után bűnösnek nyil- 
vánitota Kosztlcsot és ös’zbünteíésül 

, hathavi sz gurított fogházat rótt rá. Az 
[ ité.et jogarőa.

_ Ksrlkatura-ktálVIás nyílik meg
Novls/ádon. Rum g.j Bratozs, a novi­
szádi Lloyd étterem zenekarának tag­
ja nemcsak kiváló zenész, hanem fel­
tétlenül ügyes kar katurista Is. ek 
mindenkiben meglátja azt, ami az il­
letőre jel'ertvö, karakterisztikus, akár 
az arcában, akár megjelenésiben vág' 
csak egy mozdulatában Is megnyilvá­
nuljon az. Szabad perceiben sorra vet­
te a legismertebb nov szád! fejeket és 
lerajzolta Mindezek o’yan jól sikerül­
tek. hogy elhatározta, bemutatja tudá­
sát és tajzalt a nagy közönségnek és 
ezért márt us 15 ér a L’oyd kistermf- 
ben megnyitja karikatúra kiállítását, 
nem'gr Bratozs rajzai annyira ereie- 
♦1-k és fő cg sikerültek, hogy kiál Há­
gának feltót'enii' i agv s’k»re lesz.

__ A szenvedő, heten nőket a ter­
mészetes »FERENC JÓZSEF« kese- 
rüviz könnvü, 1á?v bélkiürülé«h»z 
segíti Reg S. br. 15485^35. 1 "’92

— NffMET MŰKINCSEK KÖL­
TÖZTETÉSE. Ntmetorszáqban az 
állami- múzeumok iaazgatiaágai a 
légoltalmi szövetséggel együtt igazi 
német alapossággal gondoskodtak 
arról, hoay a háború réme ártalmat­
lanul suhanjon el a műkincsek fel­
lett. Ennek az európai kultúra szem­
pontjából is nagy a jelentősége, hi­
szen Németország mi!gyűjteményei 
világviszonylatban is páratlan érté- • 
két képviselnek. A veszély csőkké-\ 
néss érdekében tervszerűen kérész-1 
trl v ízik a műkincsek »decentrali-1 
zálását*, ami sokszor roppant nehéz 
feladatok elé áWt'a a szakembere- \ 
két. Múzeumi körökben valóságos 
csodákat récéinek a műkincsek hi­
hetetlen érzékenységéről. Ilem elég, 
hogy a kéneket, szobrokat, ta'arag- 
ványokat. kerámiai remekműveket.
1 bombabiztos# pincékben helyezzék 
el, elsőrendű fontosságú az is, hogy 
az ideiglenes otthon éghaüati viszo­
nyai mc,gielelicn°k az illető műalko­
tás természetének. A német szerve­
zettség e tekintetben pomnás mun­
kát végzett. Egyrészt arról gondos­
kodott, hogy a művészeti ritkaságo- 

I kát a rizikó csökkentése kedvéért 
I valósággal szétszórja a birodalom 
I egész területén, másrészt azt sem té- 
j vesztette szem elöl, hogy e széltől is 

óvott régiségek sajátos életfeltéte­
leit uj helyükön is megteremtse A 
festményeknek például, hogy épen 
maradhassanak, friss levegőre van 
szükségük. Nofretete kiről t/nő tfibb- 
ezeréves, világhírű feje túszont any- 
nyira érzékeny minden éghailati 
változással szemben, hogy légmente­
sen elzárva került uj, ideiglenes he­
lyére. A felbecsülhetetlen értékű 
egyiptomi szobormű persze áVandó 
megfigyelés alatt áll. A fafaraqvá- 
nyok számára a levegőnek egy bizo- 
m/os nedvesség! foka elengedhetet­
len, különben megrepedeznek. Álta­
lában ezeket is hermefikut elzárt­
ságban tartják és sűrűn ellenőrzik. 
Az ó-göröo agyagedényeket is ha­
sonló gonddal óv'ák meg a háború 
s az időjárás esetleges veszél-i/eitől 
Ez mind együttvéve a szakemberek­
től nem mindrnnnni áldozatkészséget 
és íl.gybvzgalmat követel.

— Befejezték a vlzsgá'atot a báes- 
pctrovosezlól betörés ügyében. B'cs- 
petrovoeze ón, m'nt jelentettük, feb­
ruár 29-én éjjé’ Ismeretlen tettes-k be­
hatoltak Lövvl B la varkererkedí-síb? 
fe’feizite'.ték a pénztárszekrényt és el­
vittek belőle 2000 dinár készpénzt. Az 
ügyben a vizsgálatot most befejezték 
és megállapítást nyert, hogy a betö 
rök az üzletajtó lakatját leütötték, ugy- 
szlnt.'n lefesz tették a pénrszekvény 
wertheimzárát s Így Jutottak a pénz­
hez. Az üz et ekaiját ceok harmad­
nap sikerült megtalálni egy idegen ud­
varban. Az üzlet 50 noo dinárra voll 
biztosítva betörés ellen, a kór így 

J megtérül

fájdalmatlan hatás
• fő>Mv>nl lj ilsi.loni.in» F «11»1%» Da rmot lulaidomáqa. 6 mHiet^ 

a hu<znA«eta • nem keli 
teá‘ 1 tini, pllulót nyelni vAgy Ica. 
serüuö tóLal 'evenni A 0«vmof 
lóizü mint a csökönjeié Ne kísér- 
íetezzen klpróhjldt'-dn szerekkel. 
Síabályozza emésztését a kedveif

50 ~cT AT-vOáX
eeuisuuíVf'üiMi uniti

Moíotcv
Lenin-rendet fiapolt

Moszkvából jelentik: A szovjet 
legfelső tanácsa elhatározta, bogy 
Molotov külügyi népbiztosnak s 
szovjetállamnnk telt szolgálataiért 
50. születésnapján a Txtrvn-rcndei 
adományozza. Ezenkívül több várost 
Molotovról neveznek cl. __________

— VRBÄSZ1 HÍREK. Egyházi kö* 
rök közbenjárására a kulai járás pro­
testáns közs'geíben nem engedélyez 

j táncmu'atságokat a nagyböjt Idejére 
! a főszolgablróság. — A községben ka­

tona! lóvésárló bizottság tartózkod'k, 
mely három évesnél Idősebb sötét lo­
vakat vásárok — A Magyar Közmű­
velődési Egyesület kedden tartotta el­
ső rendes közgyü’ését a »Posia« ven­
déglőben igen mesékéit érdek ód és 
mellett. A hatóság képviseletében I^a- 
Hn Jován jegyző jelent meg. kit Bo- 
ross Pál ideig’enes elnök meleg sza­
vakkal üdvözö't. Szabó István o"vaste 
fel ezután titkárt jelentését A köz­
gyűlés felhatalmazta az tde'glenes ve­
zetőcéget az ügyek tovább! vlte'ére s 
megbízta a választmányt a tagtobor­
zás megszervezés:vei és a kö tségvetés 
összeál itásával. Március 16-án este 7 
órakor Tábort György vendéglőjében 
tartanok megbeszélést. — Figyelmez- 

I tetik a lakósságot, hogy mmdazok, 
akik légvédelm' gyűlésre vagy tanfo­
lyamra IdézÍBt kapnak, feltétlenül Je­
lenjenek meg, mert kü'önben összeüt­
közésbe kerülnek a mozgósítási tör­
vénnyel. ami súlyos büntetéssel jár.— 
A községi elöljáróság 1940 évre Kru- 
musz Pál liszt kereskedőnek adta bér­
be 16.800 dinárért a vásár! helypánz- 
szed''s jogát. Az e’mult évben 18 030 
dinárt fizetett a bír ó. — Április 1-érj 
a Reich és Friedmann nagykereske­
déstől Zslvkovics Vldó nlsi lakós veszt 
át a nagytroflkot. A nagvtraf:kban 
Torzsa, Kucura, Bácskodobropolye, 
Sztárivrbász és Novivrbász részére 
szolgáltatják ki a dohánvegyedárusitá- 
s! c'kkeket. — Április 2-án a ku’ai 
községházán bérbeadják a Kula—Fe­
kete* között megszüntetett vasútvonal 
31 ho’rinyi területének fükasr.á’As! és 
ege’tetésl jogát A kikiáltási ér 400f! 
dinár.

— A német rendőrség a nyerésr- 
í kellők ellen. A német rád ó egyik 
I legutóbbi ad ás Ab m erélyes szavak­

kal fordult a háború* nverészked'ás 
ellen. »A német rendőrség — mon­
dotta többek között — úgy fog el­
bánni a nyerészkedőkkel, mint ahogy 
e’bámmk azokkal a hajókkal, fisé 
Ivek csempészárut szállítanak Ang­
liának — nem lesz módjuk rá, hogy 
másodszor is Ilyesmivel kísérletezze­
nek«. Figyelmeztette ezután a kö­
zönséget, hogy az ilyen nyerészke­
déseket a hatóság tudomására kell 
hozni és ez ugyanolyan kötelesség, 
mint »az őrszemé, aki rálő a gya­
nús idegenre«.

Vidékiek (alálkozdhe'ye
Szubottcán «7 ErRelbrechí *é’e «H- 
tcicm. KitimŐ hazikoszt, szó id ára f 
Ebód 8.— vacsora 6.— dinar. Paatcseva u!. 5.
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eredmenyak érhetők el.
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Marad az anyós!

— Bácstopolai hírek. A bácstopo- 
Jai _ csendőrség letartóztatta Vilov- 
Kzki Szlobodán 24 éves potiszki-szve- 
ti-nikolai kóményseprősegédet. aki 
Topolán érdekes módon károsította 
meg a háztulajdonosokat. Vilovszki 
pár évvel ezelőtt Szabó Ferenc volt 
bacstopolai kéményseprőmesternél 
volt alkalmazásban. Szabó mintegy 
másfél hónappal ezelőtt öngyilkos 
ilett és amikor ezt Vilovszki olvasta 
az újságokból, Bácstopolára utazott 
és mivel ismerte Szabó volt munka­
körét, felkereste a háztulajdonosé- ! 
kát és felvette tőlük a kéményseprő- 1 
si dijat, azt állítva, hogy Szabó öz­
vegye őt vette fel üzletvezetőnek.: 
Az átvett pénzekről egyszerű nyug- 1 
tát adott ki. Ilyenformán többszáz 
háztulajdonostól vette fal az egész| 
évi kéményseprési dijat. Hogy meny-í 
,nyl az általa összeszedett pénz, azt! 
pontosan még nem tudni, mert a ■ 
csendőrség Kohn Alekszandar csend-1 
őrőrmester vezetésével most állítja 
össze a károsultak névsorát — A 
Merkur magántisztviselők beíegse- í 
gélyzője bácstopolai fiókját megala­
kították. Az igazgatóságba Kovács1 
Sztrikó Istvánt, Buchvald Bélát, Ba-j 
csa Lajost, Fischer Albertet és Klein1 
Ignácot választották, helyettesek í 
lettek Rakk Lajos, Vlajkovics Ra-j 
dojka, Gergely Mariska, Vig Andor! 
és Dánon Mór. A felügyelőbizottság'

(tagjai Bén is Simon, Kiss Lajos és i 
Held Jakab, helyettesek Kerekes I 
József, Hajnal Antal és Buchvald j 
Viktor. A közel jövőben kiírják a I 
^pályázatot az orvosi állás betöltésé­
ire. — A pénteki hetipiacon a követ­
kező árak alakultak ki: búza 200, 
kukorica 145—148, árpa 160 dinár 
métermázsánkónt, hízott sertés 9— 
10, marha 4—4.50, borjú 4—5, kövér 
kacsa 14, kövér liba 14, tyuk 12 di­
nár kilogrammonként, vaj 28, túró 
4 dinár, tojás 90 para darabonként.

tey,Heml vasban lelkes nyelvművelők ezon fáradoznak,
sekkel nőtcdláu “a^'’ ™SSZul k<Pzett savait uj, megfelelőbb klfejezé-
hercsnek « J ^ f szavak között, ame yekre helyesebb, találóbb kifejezést 
ki vámtiiÁnui^ az"nr68 STÓ ,s. Nemcsah nyelvészeti szempontból tartják
m)att is ni 0 rM ,v eset, de a szóhoztapadt humoros és gúnyos karakter

nj ker«rnek- an-ely tekintélyt és tis.ieleíet kölcsönöz a
kedvei« Je,nek'A n>'elvészek vitájáét az önkéntesen felaján kozott mii-
I nyv'vujitók közreműködése természetesen nem né külözl a humor és

sziporkáit sem. Sok tréfás javaslat érkezett a bizottsághoz és számba- 
' 3 xt‘mo y inditxányokat is többszáz kifejezés között kellett vilasztantok. 
A változatos szóképzések sorában ajánlották többek közt ezeket a kifeje- 

eseket: k s-mama, másod mama, mormota-muma. Nagy sikere volt annak 
• z o ötnek, amely a modern háború hadászati szakkifejezései között 
.tréséit megfelelő szót az anyós szerepének jellemzésére és azt ajánlotta, 

hogy nevezzek őket egyszerűen »Rlltzkrieg.-mamáknak«, magyarosan: »vil- 
íimháboru-mamáknak«. A nyelvészek azonban végeredményben mégsem tud­

tok (vagy nem mertek) nj nevet adni az anyósoknak. Amelle't döntöttek, 
hogy maradjon minden a régiben. Az anyós maradjon továbbra is anyós, 
i gy sire* remény rá. hogy egyhamar megváltozna.

... ........... . ........ . .minium.....

BUDAPESTEN

GUNDEL
ÉTTERMEIBEN

találkoznak a terített asztal 
örömeinek barátai.

GÉBÉRT SZSUÖBEB
ÉTTERMEIBEN

Mursl Klek cigányzenekara muzsikál, 
a délutáni tánchoz IUnitzky jazz-ze- 
nekara szolgá lat zenét. Nyáridőben 

szel lös terra szók

JiBSTKERTI ÉTTERMEI 
ES KE8THEITISÍ5E

a legjobb közönség találkozóhelye. 
A termekben Beietvás ül a zongo­
ránál, nyáron a kertben K ss Béla 
monstre cigányzene játszik. Világhí­
rű konyha. Csapolt sör. Fajborok.

Tánciskola! ,5*S
Ma, vasárnap

vendégesí
Kitűnő zenei Belépődíj 5 dinar

Női kabátok, fűzők, melltartók, 
kesztyűk és harisnyák szakiizlcte: 
Fischer J. és Fia, Növi Sad, Trg 
Oslobodjcnja 2.

— Hölgyek szives figyelmébe!
Tiszteletteljesen közlöm, hogy szá­
mos esztendei bécsi működésem 
után Noviszádra költöztem és a Kra- 
lyica Mária bulvár 7 szám alatt mo­
dern füzőszalont nyitottam. Fűzőim 
a legmodernebb párisi és bécsi mo­
dellek után, mérték szerint készül­
nek. Készítek ezenkívül orvosi elő­
írás szerint gyógyfüzöket és haskö­
tőket is. Örömmel állok az igen tisz­
telt hölgyek rendelkezésére, Buch- 
wald Ida, Noviszád, Kralyica Mária 
bulvár 7.

— Bogcjevói hirek. Az Iparos
Egyesület most megtartott közgyű­
lésen Nemes Jánost a felügyelőbi­
zottság elnökévé választották. Ne­
mes ajánlatára elhatározták, hogy a 
beográdi magyar tanítóképzőt anya­
gilag támogatják. — A Kaszinó Ol­
vasókör választmánya ülést tartott, 
amelyen a régi és az uj vezetőség 
között megtörtént a leltár átadása 
és a számadások kicserélése. Pénz­
tárosnak Vracsarics Dusánt válasz­
tották meg, mivel az előzőleg meg­
választott pénztáros lemondott tiszt­
ségéről. — Pető István gazdálkodó 
68 éves korában elhunyt. Kiterjedt 
rokonság gyászolja.

— A nov’szádi Beltéri Katolikus 
Kör közgyűlése. Ma, vasárnap dél­
után pont 3 órakor tartja a noviszá- 
di Beltéri Katolikus Kör ez évi ren­
des közgyűlését a Katolikus Otthon 
I emeleti egyesületi helyiségében. A 
tárgysorozat főbb pontjai a múlt évi 
beszámolók, a zárszámadások ismer­
tetése és jóváhagyása, valamint a 
választmány kieső egyharmadának 
megválasztása.

„Drcnka’’ szalon

Hí Az elegáns hölgy
I DIVATSZALON] A

Noviszád, Katolikus porti 1. 1. em. Telei. 41-03

Ólomkrisflly szervizek

Äich Nándornál
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitimu

Noviszád________
— A Szt. Alajosról elnevezett novi- 

fizádi Női Mária Kongregáció ezúton 
cries ti tagjait, hogy március 10-én, 
vasárnap d. u. Vz4 órakor tartja meg 
restaurált zászlajának szentelését. Kér­
jük a tagokat, hogy az ünnepségen 
minél nagyobb számban jelenjenek 
meg. — Az Elöljáróság.

— Növényharmat posta. Ma lejár a 
pályázatunk. A vasárnapi keltezésű le- i 
veteket niég elfogadjuk! A mai hono 
rált versek:
A százéves patikából 
»Növényhamiat* üdít, ápol!

D. Gyula, Mail Igyos

*
BaciJlusok kapuja a szádI 
Állíts rá őrt! Védd, üdítsd magad,
Vedd a százéves tapasztalat 
Zöld üveges »Nóvényharmatát«!

D. Imre, Mail Igyos

*
A huszadik század csodája,
Ezért mindenki csak ajánlj*,
Legtöbb bajra nagyszerűen hat,
A valódi, zöld »Nvényharmat«!
'■ Kosenzwtig Béla, Bács

— Sztáribecsei hirek. A sztáribe­
csei közös protestáns templomban 
ma, vasárnap délelőtt 10 órakor 
evangélikus istentiszteletet tart 
Flachbart Károly novibecsei lelkész, j 
— A sztáribecsei Alsóvárosi Kató-1 
likus Kör március 17-én, vasárnap 
délután 2 órakor tartja évi rendes 
közgyűlését Csizofszky István plé- 1 
bános elnöklete alatt az egyesületi) 
otthon nagytermében. — A sztárt-i 
becsei Ipartestület évi rendes köz- j 
gyűlését febmár 17-én, vasárnap 
délután 2 órakor tartják meg a tes­
tület dísztermében. •— Sztáribecsén | 
a jövő héten a Sóti-gyógyszertár 
tart éjjeli ügyeleti szolgálatot. — 
Dr. Vlahovics Milenkó állatorvos 
vasárnap délelőtt vetített képekkel 
kisért ismeretterjesztő előadást tart 
a »Korzó« moziban a veszettségről.

— Dr. Holländer (volt Brczovszki) 
szanatórium, Noviseád, Kr. Petra II.
175. Telefon 24—26. A Vajdaság 
egyik legjobban felszerelt magán­
kórháza. Sebészet, belgyógyászat, 
szülészet, orthopädia. Szabad orvos 
választás.

Ma, vasárnap

teádé tatán
a NA5C klubhelyiségében, Noviszád, 
Kra.ya Petra 11 ul 110. Kitűnő jazz-zene

Hifii ÚJDON­
SÁGOK MIDERSZÁLON

Noviszád, Usztavszka u IS

— Bácspetrovoszelói hirek. A köz­
ségi képviselőtestület folytatólagos 
ülésén elutasították Cvejanov Radi- 
voj kérvényét, amelyben, mint vég­
rehajtó betegségére hivatkozva kérte 
az irodai szólgálatra való beosztá­
sát Faragó Dezső illetőséget kérő 
kérvényét is elutasították. Mészáros 
János kérte közköltségének a törlé­
sét, elutasították. Mráz Imrét és 
Tóth Antalt adóleirási kérvényükkel 
szintén elutasították. Tudomásul vet­
ték dr. Lambrin Mirkó községi or­
vos betegségének utólagos bejelenté­
sét. Jakovlyevics Márkó és társai 
kérték, hogy a házuk előtt a nyárt 
utat zárják el a nagy por miatt el­
utasították. A községi tisztviselők s 
szolgák vidékre való utazásánál a 
napidijat ezentúl a pénzügyi bizott­
ság szabi a meg. A helyi vöröske­
resztnek 120(1 dinárt utaltak át, hogy 
juttassa az ingyenkonyhára, a vidé­
ki szokolisták részére 100 dinárt 
utaltak ki. A rendőrök s községi 
szolgák fizetését 10%-kaI felemel­
ték. Loiln Szpaszoje aljegyző maga­
sabb fizetési osztályba való átlépé­
sét kérte, áttették a pénzügyi bi­
zottsághoz. A rokkantalap javára 
200 dinárt irányoztak elő. A községi 
gazdának, aki hivatalos működése 
alatt megsértette a szemét, 600 di­
nárt utaltak ki. A költségvetés rész­
leges tárgyalását hétfőre halasztot­
ták.

— Kérelem. Beretka András sze­
gény bácskogradistei földmunkás 
arra kéri azokat, akik a fiával. Be­
retka Mihály, apja András, 1895 jú­
lius 3-án született Bácsknpetrovo- 
sze’ón, együtt voltak katonák a 86. 
gyalogezrednél a Montegrappánál 
1918 június 5-én vívott ütközetben, 
adjanak életjelt magukról, ügy tud­
ják, hogy a fiút a 22-es sebesült vi­
vők temették el juntos 7-én miután 
lőtt sebébe belehalt. Két tanú kel­
lene. hogy az apa kis segélyt kap­
hasson.

— Élesen i.At, mint a sas,
diplomái optikus Kriszhábcr szem­
üvegén. Szubotica, Alekjzandrova 7.

-««««9»»»» —

NŐKET IS BEOSZTANAK 
AZ ANGOL HADITENGERE SZÉT
HADMŰVELETI OSZTÁLY ÁB A 

Az angol flotta, biztos, győz, ha a 
Hadműveletekbe nőket is hevon 
Hisz’ régen tudjuk már, hogy aki

/nővel
Harcol, az nem viszi el szárazon.

FANYAR TÓBIÁS

Cftnteav ,, Frrt.<fi0f,ert7c* 
M&dcfícntraub« (Lcífnvfia) 
Szatafiszia fje kefe, vörös)

é§ a többi cseme 'e és asztalt honinkból 
válaszd ki mindennapi italodat I

Fruskoqorac K. I>_ Noviszád

Eztisí és kék-

RÓKA
SMZER-nél
Szuboi ca Karaűordav trg9
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Lorántli Vilmos,
aki hajdan a „Buksi“ szerepében hódította 

meg Noviszád közönségét
üdvözletét Midi egy Kori Közönségének és vágyódva gondol

a Karlócai ürmSsre
— Saját munkatársunktól

(Budapest, 
készültséggel 
aszú« próbái

március.) — Teljes 
folynak a »Tokaji 
A darabot március 

15-én mutatják be s ezzel az ope­
rettel a régi szép idők romanti­
kája tér vissza Budapestre. Nagy 
nevek találkoznak a szinlapon, 
„mely Fcdák Sárit hirdeti a da­
rab főszereplőjeként. Magyaror­
szágon nagyon kevés azok szánta, 
akik nem látták még Zsázsát. A 
jugoszláviai ifjabb generációval a 
tokaji aszú bemutatójáról készü­
lő illusztrált interjúval ismertetjük 
meg Fedákot. Most a másik 
>nagy«-ról írunk, Lorántli Vi.- 
mosról, aki nem színpadi szerep­
lője, hanem »csak« rendezője a 
darabnak. Arról a Loránthró; 
irunk, aki
az utóbbi húsz évben sok olyan 
nagyoperettet rendezett, ame:v 
megérte a 125., 150., 175. és a 

200. előadást is ... j
Lorántli Vilmos és a Budai Szín­

kör fénykora úgy össze volt nő­
ve, mint pé'dáu’ a sziámi ikerpár. 
Nélküle nem lehetett elképze ni a 
régi Horváth-kerti nyárestéket. A 
romantika s ta'án az idők hanyat­
lása is, elpusztította a Budai Sz n- 
kört, az ásó, fejsze és csákány az 
árnyas platánok holdsugaras irá­
nyait. A csöndet, a drága, ideg­
nyugtató tombzugást, aimt nem 
zavart más, csak boldogan hancu- 
rozó gyerekek zsivaja s a zöld bó­
déból kiszűrődő zene — modern­
né tették: a hatalmas arányban fej­
lődő városrész zür-zavaros kako- 
foniáia ma itt az ur.

A Budai Színkört befedte a múlt 
s vele együtt visszavonul Lorántli 
is. Megelégedett azza', hogy az el­
ért jubeüumokon, vacsoráidon em­
legették, lapoknak soha nem nyi­
latkozott. Hogv most mégis b "be­
szédű lett, kisdiákként üdvözlő so­
rokat irt és fényképet adott, an­
nak a mi drága Bácskánk az oka. 
i atabár és a többiek, akik vala­
mikor járták a Bácskát, csak ők 
tudtak annyira felélénkülni 
Bácska nevének em'itésére, m nt 
Loránth, aki szükebb hazánk n vé­
nek említésére másodperc alatt 
vetkezte le magáról a zárkózol1 á- 
vot s múltban járó, mosolygó La 
takmberré változott.

Emlékszik mindenre, Noviszád 
minden zugára, kövére.

_ 1913-ban és 14-ben Füredi
Béla pécsi társultával jártam a 
Bácskát, amelyre ma is o’van

hiábavaló bácskai szeretettel kiál­
tozták utánam:

Buksika, száVjon le ... Buksi, 
maradjon itt!...

Sok keserűségen, cra'ódáson megy 
át az ember, de az ilyesnrt nem 
felejti el soha... Azután nem le­
het elfelejteni azt az értékes szom­
szédságot se, amit Kamenica és 
Kar óca nyújt (csettint hozzá s 
kezdjük érteni a nagy »honvágy« 
okát): Tud;a, most, a Tokaji aszú 
rendezése közben hányszor eszem­
be jut az az idő, amikor süvö'vény 
voltam az ivászatban és »tárgy­
ként« szállítottak haza szerény la­
kásomra!... Istenem, hova is múl­
tak azok a régi, szép idők . ..

Bácskai elka'andozásunk félórá­
ja után visszatértünk Budapestre, a 
Tokaj" aszúhoz.

— A régi nagyoperettek és ze­
nés vígjátékok keresztezése lesz

dar?b — adja meg a magyaráza-j 
tot Van benne egy szorga’mas pa­
rasztasszony, akinek négy leánya

Az asszonyság Fcdák Sári lesz 
s ez már maga is biztosítja a 

sikert.
Három felvonáson keresztül azon 
fondorlatoskod""k, hogy minél job-, 
ban férjhez adja lányait. Az ép- ■ 
kézláb darabot Szilágyi László ir­
ta, Eisemann Mihá y fülbemászó 
zenét szerzett hozzá.

Navy szerepe van a darabban 
Zimonyl Mártának, Somló Va­
linak, ’ Szilassy Lászlónak és 

Földényi Bé’ána:,-.
Hiszem, hogy a darab befut és szá­
zas előadást ér el. A közönség szí­
vesen megnézi az operettet, ha ép­
kéz áb történetet kap és nem naiv 
mesét tálalnak eléje ho mi kirá’v- 
firől, aki pincérré ved ik szerelmi 
cselszövésből vagy megfordítva. 
Ma csak azt szabad megírni, ami 
clhihető.
_ Hány operettet rendezett ed­

dig?____________________ ,
— Ha én azt úgy hirteleneben 

tudnám!... Tizennyolc évig vol­
tain a Budai Színkör rendezője, te­
hát ott minden darabot én rendez­
tem. Sok lenne rrrnden darab cí­
mét elsoro'ni, meg aztán nem is 
gondoltam arra, hogy egyszer 
majd számot adok erről, mindösz- 
sze azt tudom, hogy

eddig még minden darab, amit 
rendeztem, be’eesett a százon 

felül szénába.
— Mond’on valamit az életéről. 
— Ez a legnehezebb. Nem ren­

dezőnek készültem. Akadém át vé­
réé, t cm, azután jöttek a feledhe­
tetlen bácskai évek, maid a Nem­
zed Színház, onnan Miskolcra ke­
rültem az öreg Komjáthy János­
hoz, ak; rábeszé't a rendezésre. 
Így kerültem a Budai Színkörhöz, 
amelyhez életem legszomorubb 
emléke ftiz. Egy esős, őszi éjsza­
kán, hazafelé menet a Buda' Szín­
kör mel'ett vitt el az utam. 

Reggel, amikor arra jártam, 
o't állt még a színház. Éifél 
utánra márcsa k a helye ma­

radt meg.
Kicsordult a könnvem, felvettem 
egv göröngyöt s a Budai Színkör 
fundámentuma helyére kárba ve­
szett huszévi munkámmal együtt 
ha kan beledobtam . ..

Bihari Sándor

A noviszádi Katolikus Olvasókör
közgyűlése. A noviszádi küirö Ka­
tolikus Olvasókör ma, március 10- 
én délelőtt fél 11 órai kezdettel tart­
ja rendes évi közgyűlését a Dudar- 
52-ka utcai szék házában.

A moravicai szabadegyetem ked­
di előadása. A sztaramoravicai sza­
bad népegyetemek kedden este 7 
órakor fo ytatjn nagysikerű prog- 
rammját a Kaszinó nagy kul ur'cr 
inében. Az előadás keretében fel­
olvasások, előadások és egészség- 
ügyi orvosi előadások lesznek. Az 
orvosi előadás keretében tanulsá­
gos fi'met is vetítenek.

Jólsikerült műsoros est Rigyicán. 
R'gyicáról jelent k: A Magyar Ke­
resztes Egyesület műkedvelői va­
sárnap jólsikerült műsoros estél 
rendeztek a Henezári-féle vendég­
lőben. Műsoron egy felvonásom bo­
hózatok és tréfás jelenetek voltak, 
amelyek egyes szerepek Morovitz 
Piri, Pál István, Vavra Bözsi, Od­
ri Pál, Lovász Rószika, Kovács Ist­
ván, Sovány Bözsi, Tomó Terus, 
Moorvitz Margit, Kiss István, Be- 
nyei Vera, Dosztán Katica, Ko-ncz 
Feri, Mészáros Mihály, S7abó La­
tos, Szabó Mihály, Szabó Imre, 
Grécs Járlos, Morovitz Dénes és 
Kovács Imre alakították. A műsor 
bevezetéséül Bényei István hatáso­
san szavalta a Hitvallás cimü köl­
teményt. Az előadást Skorbák 
Sándor rendezte nagv hozzáérts- 
sel. a nagv sikerre va'ó tekintette! 
a műsort ma este megismétlik.
.—----------------«««(-%- ->>- -)(-)»»»•*■— -----------------

1. Hogyan született a monda 
szerint Pallas Athene istennő?

2. Mi az: Ra?
3. Mi volt Széchenyi három hí­

res könyvének a címe?
4. Mi a gepárd?
5. Kit tekintenek a magvar köl­

tészet legnesszimistább egyé­
niségének?

(IIIID”
Ma délnlán a noviszádi Katolikus Oil Honban:

A Néma lovag harmadik előadása
A noviszád' Katolikus Kör drá­

mai mükedve’ő együttesének edd:gi 
sikerei igazo’ják, hogy a noviszádi 
közönség a szórakoztató darabokon 
kívül méltányolni tudja a komoly 
művészi törekvéseket is. Az »Ur ka­
tonái« és az »Abbé« sorozatos elő­
adásai után most már a Néma lovag
is eljutott a harmadik előadáshoz, | nagyobb szerep’ő is megüti azt a 
amelyet a Kör vezetősége eredeti mértéket, amelyet az egyöntetűig 
tervétől eltérően a közóhajnak en- megkíván s nincsenek hézagok a fő- 

könnves szeretette! göndo'ok, mint-1 gedve tűzött műsorra, mert a Néma és mellékszereplők között ami mű­
im /szü őhazám lett volna. U.jvi-i lovag iránt egyre nagyobb érdeklő- kedve őknél sokszor előfordul.

dés mutatkozik

rop!ők játéka még azt a nézőt is 
száz százalékban kielégíti, aki éppen 
az utóbbi hetekben a magyar fil­
mekből meg smerkedett a magyar 
hivatásos színjátszás magas színvo­
nalával. Az előadásnak legnagyobb 
dicsérete azonban, hogv ezen a há­
rom oszlopon kívül a többi kisebb-

déken olyan sikerem volt a Buksi­
ban, hogy a közönség nt gv szele­
teiében azonnal Buksira keresz­
telt. Ez a becenév azután annyira 
rajtam ma.adt, hogy arrafelé m n-j 
deaki igv hivott. Egyszer, ott Mr 
tani után néhány évre, arrvuor 
maihak; csiban utaztam á, a \áro , 
son s a fiatalig egy külön tménye ■ 
a pályaudva-on korzózott és meg­
látott, igazi kedves, de sajnos,

A nagy érdeklődés Heltai Jenő 
költői szépségű müvének éppúgy 
szól, mint a kifogástalan előadásnak. 
Ez az előadás, amelyet Halts István 
rendezett a tőle megszokott nagv 
hozzáértéssel, nemcsak a noviszádi 
hanem az égé -z jugoszláviai magyar 
mükedvelésnek egyik csúcsteljesít­
ménye. Opasits Margit, Radoszáv- 
lyevics Lajos és Hails István fősze-

A múlt vasárnapi e'őadásnak telt 
háza volt s bizonyos, hogy a Kato­
likus Otthon szinházterme a mai, 
harmadik előadásra is megtelik. Az 
előadás fé’négy órakor kezdődik 
mérsékelt helvárnkkal Jegvek elő­
vételen délelőtt 10—12 között a 
Kör eVőemo'eti helyiségében, d61 - 
u'án 2 órától kezdve pcd'g a szín­
házterem pénztáránál kaphatók.

—«»—

tegnagi kérdése.nfire

Kérdés: Milyen te,nger mellett 
fekszik New-Orleans?

Felelet: Egyik mellett sem. A 
Misslsipi mellett 1G0 kilométerre 
a tengertől.

Kérdés: Melyik Habsburg-főher- 
cegnő ment férjhez egy polgári 
származású férfihez, hogy császár­
nő lehessen?

Felelet: Mária Lujza, Napoleon 
felesége.

Kérdés: Ki volt a római császár, 
amikor Krisztus született?

Felelet: Augustus.
Kérdés: Miért nevezik a leghíre­

sebb lóverseny futamokat tierby- 
nek?

Felelet: Mert a XVIII. század vé­
gén Derby lord alapította Angliá­
ban ezeket a versenyeket.

Kérdés: Milyen nyelven jelent 
meg először Wilde Saloméia?
reDIet: Franciául.

wwwnnmTiimmiiiiimi'iiimiiwiiiimiimiiirffliiiwiiniBimwimwnW

A nén nevelése ez egye­
sület létalapja Elöedéso- 
I at inqven küld a Kö/rrü-
velödési Tanács.
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NÉHÁNY NAPPAL EZELŐTT 
szenderiilt jobb létre az öreg anyabá- 
róné. akinek két fiáról, különösen az 
idősebbikről sok szép lemez került 
már forgalomba. A temetés utáni 
napon találkozott a ház egyik ba­
rátja a fiatalabbik báróval, és fel­
háborodva mesélte, hogy az időseb­
bik bárót a temetés napjának esté­
jen egy premiermoziban látta hölgy- 
ismerőse társaságában. Az ifjú báró 
elkomorodott e hírre és rezignálton 
így válaszolt.

— Szörnyű fráter! Nincs abban 
semmi tapintat. Miért tudtam én 
akkor este — másndhetes moziba
menni

11.
NAGY ESTÉLY volt a minap 

Dohnányi Ernőnek, a zeneművészen 
főiskola igazgatójának Széher-uti 
villájában ebből az alkalomból, hogy 
a világhírű zongoraművész ifjabb fia 
Dohnányi Mátyás hadnagy eljegyez­
te Dömötör Margitot, Dömötör La­
jos zeneakadémiai tanárnak a Fii- 
'harmóniai Társaság alelnökinek, le­
ányát.

III.
A VÍGSZÍNHÁZNAK az utóbbi 

időben nincs nagy szerencséje da-j 
rabjaival. Legutóbb Jaques Dévai 
álomvilág cimii vigjátékának. berni- j 
tatásával igyekezett menteni e hely-] 
zctet. A darab bemutatóját nagy vá­
rakozás előzte meg, ami a kiváló 
francia szerző »Tovarisr és »Francia 
szobalány« című darabjai után indo­
kolt is voP. A közöns'g azonban 
csalódott Most majd megint magyar 
darab kerül színre a Vígszínházban, 
Bókay egyik uj darabja és ez talán 
helyrebillenti a megingott egyen­
súlyt. Azt mondják a színházi ben- 
f-entesek és a hozzáértők, sokkal jobb 
volna, ha a darabok kiválasztása te­
rén kissé több bátorságot árulnának 
el a Vígszínház direkciója részéről 
és szakítanának azzal a kétségkívül 
nemes tradícióval, amely a mostani 
rohanó időkben úgy látszik olyko 
olykor minden téren érezhető teher­
tételt jelent.

IV.
TANGOHARMONIKA - LÁZBAN 

ég Budapest. Az uj hangszer hívei 
már egyesületet is alakítottak a ma- 
gyar fővárosba?!, sőt lapjuk is van. 
Pesten mostanában a részvénytár­
sasági igazgatótól kezdve a. bérgép- 
kocsivezetőig mindenki ' ingóharmo­
nikát tanul. A napokban nagy ver­
seny lesz a Vigadóban 170 résztve­
vővel. Azt mondják »nagy murit 
lesz.

V
SOKAN ISMERIK, különösen a 

Váci-utca és Duna-korzó közönsége 
köréből azt a különc fiatalembert, 
c.ki még ebben az irgalmatlan tél­
ben is felsőkabát nélkül kitünően 
szabott zakóban könnyű tavaszi ka 
lappal kesztyű nélkül sétálgatott a 
pesti havasok között. Délidején be­
tért az elegáns cukrászdába, fagylal­
tot és málnaszörpöt fogyasztott. Kii 
lőnösen akkor, ha déltájban is csu 
pán —6 volt a hőmérséklet napon.

Néhány nap óta azonban vastag 
teveszőr kabátban jelenik meg. 
Prémkucsmában. Téli kesztyűt vise 
és az előkelő cukrászdában fon fe 
keiét iszik.

Itt a tavasz.
thy

„Halálos tavass “
/Hallj/ Lajos hasonló elm it filmjéből

A filmsxtíveg Hadányi 2olián verse 
A táncsxövegel Polgár Tibor irta

Angol keringő Polgár Tibor
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I Dt. Holländer (voll Btexovsxüy) sxanaíőnum
Novisrád, A Vajdaság legjobban felseerelt TELEPON
Kr Petrái! 175 magánkórháza 21-26
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sport-tMör
MÁRCIUS I

m
VASÁIMNAPJ

SZERB LIGA
Noviszád: Vojvodina—Zemun SK 
Beográd: .lugoszlávia—BASzK

és BSK—Jedinsztvo
Szarajevó: Szlávia—szuboticai 

ZsAK
Szkoplye: Gragyanszki—Bat a SK

*
HORVAT-SZLOVÉN LIGA 

Zagreb: Gragyanszki—Szpliti SK 
és Konkordia—Bácska 

Szpllt: Hajdúk—HASK 
Oszijek: zlávia—Szarajevói ASK 
Varazsdin: Szlávia—FC Lvublya- 

n a
4<-

SZUBOTICAI ALSZÖVETSÉG 
Vidéki első osztály 

Sztárjbecse: Gragyanszki—Szia 
via

Szenta: t'AK—Dtilclsz 
B. Topola: JAK—kulai JSK 
Gdzsaci: OSC—Bczdáni SE

*
MAGYAR NEMZETI BAJNOKSÁG

Budape„t: Taxi—Szeged, Törek­
vés -Újpest, Elektromos—Kispest 
és Ferencváros—Szolnok

Debrecen: Bocskai—Hungária 
Kassa: Kassa—Gamma.

--------------------------- <i««(|||||)»»»---------------------------

Rovta sport (ti reá
A novlszádi Rapid ma délután 

a NAK*pályán edzőmérkőzést ját­
szik az NFK-val. Kérjük egy őrá 
ra a következő játékosok megje­
lenését: Hoglt, Eich inger, Geyer, 
Lenhardt, Németh, Thoma, Paver- 
>, Müller, Fichtler, Welsch, Zoll 
>s Scharf. — Ma délután a Habag 
dstermében tartjuk meg az idény 
ttolsó teadéluiánját félöt órától K 
éráig. Belépődíj nincs, tea kötele 

I /.ő. — A vezetőség.
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Ma tartja közgyűlését a Szom- 
bori AK. A Szornbori Alétikai Klub
ma, vasárnap délután öt órai kez­
dettel tartja rendes évi közgyűlé­
sét a Katolikus Legényegylet nagy­
termében.

A noviszádi ROK asztali tenisz- 
versenye ma reggel 8 órakor ke7 
dődik az ifjúsági egyéni számok­
kal, a versenyt délután 2 órakor 
folytatják, 5 órakor zászlócserével 
a csapatverseny első fordulója kez­
dődik. A rendezőség kéri a bene­
vezett játékosok pontos megjele­
nését.

Magyar—olasz kardvlvóverseny
lesz hétfőn Budapesten. A verseny 
győztese joggal vallhatja magát 
az 1940. évi világbajnoknak. A két 
csapat tagjai: Gerevich, Rajczy dr, 
Kovács, Maszlav, Berczeliy és dr. 
Bay (Magyarország), Marzi, Gau- 
dini, Pinton, Masciotta, Montano 
és Perenno. A magyar közvé-l 
lemány nagy küzdelem után 19:171 
arányú magyar győzelmet vár. 1 

Hivatalos NAK-közlemányek. Ma I 
délelőtt féltiz órára kérjük az el­
ső csapat következő játékosainak 
mgjelenését a pályán a Makkabi 
elleni mérkőzésre: Lcrch I, Lerch
ll, Karaba. Bertha, Link, Vinni, 
Mathesz, Ródy, Wil’ner, Kovács, 
Lukács, Schneider és Fehér. — Fél - 
kilenc órára a következő ifjúsági 
játékosok jelenjenek meg a pá­
lyán: Nőszek, Sántha, Fáth, Ka­
zinczy, Schmidt, Pázmány, Szilá- 
gvi, Rankovics, Kovácsevics, O'áh, 
Dér, Nagy, Papp, Fülöp, Madár, 
Milics, Kovács, Szakács, Lakatos, 
Seress és Sovljanszki. — A vezető­
ség.

Sztáribecsei sporthírek. Ma, va­
sárnap délután 3 órai kezdettel ta­
lálkozik a két sztáribecsei futball­
csapat bajnoki mérkőzés keretében 
a Gragyanszki-pályán. A mérkőzés j 
iránt igen nagy érdeklődés nyilvánul | 
meg. A csapatok összeállítása a kö­
vetkező. Gragyanszki: Nagy — Iva- 
nics, Szpájics — Milovánov I., Crve- 
ml, Károlyi — Drelyin, Alargics, Bu­
disin, M:,.ovánov III., Milovánov IV. 
Szlávia: Todorovics — Kovács, Sza­
bó — Gyarmathy, Sí.gi, Trbics — 
Dorosz'ovacski, Glavaski, Arnovlye- 
vics, Kiss, Jelies. — A sztáribecsei 
Alsóvárosi Keresztesek kitűnő ping­
pong csapata részt vesz a szuboticai 
nemzetközi asztali teniszversenyen.

A noviszádi Pincér SK évi köz­
gyűlése. A noviszádi Pincér SK ren­
des évi közgyűlését, holnap, március 
11-én délután 3 órai kezdettel tart­
ja a Vugrin-fóle vendéglőben (Nje- 
goseva-utca). Kérjük az összes ta­
gokat, hogy a közgyűlésen megjelen­
ni szíveskedjenek. A vezetőség.

-------- -—«<«(11111)»»»----------------

HOGY ALI NAK FEL 
CSAPATOK?

BSK: Mrkusics — Sztoilkovlcs, 
Dubac — Mnnola, Dragicsevics, 
Lechner — G'isovics, Valvarcv:cs, 
Bozsovics, Vujadinovics, N koücs.

Jugoszlávia: Lovrics -— Angvel- 
kovics, Lukics — Atanackovics, 
Brocsics, Sztevkov — Szávics, Rn- 
kar, Pctrovics, Drenovac, Pcrl'cs.

Újpest: Sziklai — Futó, Joós — 
Szalay, Sziics, Ba’ogh — Kocsis, 
Pálya, Solti, Mester, Tóth.

Hungária: Szabó — Kiss, Biró 
■—• Sebes, Turay, Dudás — Béky, 
Vidor, Kalmár, Müller, Titkos.

Ferencváros: Csikós — Tátra.’, 
Polgár — Hámori, Sáros: III, Lá­
zár — Suhai, Jakab, Sárosi dr. Ki- 
szely, Gyetvai.

llllllllll!l||ll!lllllll|lllllll!ll«IIIIIIIIIItllllllllllllllllll!lllllilllllill  IIIIIIUIIIIIIIIilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllinillllllllllllHlllllllllllllllllllllllllllllllilillllllIflIIIIIIIII

Mit délután a Karagyoigye-páíyán:
Vojvodina-Zemun SK

A Szerb Liga mai fordulójában 
a noviszádi Vojvodina ismét itt­
hon játszik, ellenfele ezúttal a Ze- 
mun SK lesz.

A zemuni csapat a Szerb Liga 
utolsó helyén áll 3 ponttal, ame­
lyet 3 döntetlen mérkőzésen szer­
zett. Győzni eddig a Zemun SK 
még nem tudott s nem va ószinü, 
hogy éppen ma törné meg a jeget 
a Vojvodina eben. A nov'szádi ii- 
gacsapatnak tehát alkalma nyílik 
ma a pontszerzésre, hogy le ne 
szakadjon az élcsoporttól.

A Vojvodina—Zemun SK mér­
kőzés délután 3 órakor kezdőd'k 
a Karagyprgye-pályén, előmérkő- 
zést félkettőkor a Vojvodina B) 
csapata játszik a noviszádi Rád- 
nicski első csapatává1. A közön­
ségnek tehát két érdekes mérkő­
zésben lesz. része.

--------------- <<C1«(I jl

A ligamérkőzés csapatai a kö­
vetkező legjobb felál itásukban ve­
szik fel a küzdelmet:

Vojvodina: Platz — Majtány, 
Popescu — Németh, Pozsega, Ro­
zs ics — Niko'ics, Schosberger, Ro­
gers, Markovics, Welker.

Zemun SK: Cserics — Jováno- 
vics I, Lockenbauer — Jovánovics 
II, Sp’eit, Virovac — Geringer, 
Bocz, Miháljevics, Lázics, Do. int.

A mai forduló előtt a Szerb Li­

li»»»-

Vadászat
A Danal'Ansácii Uagászegyietet? V divilalos

fiőslomenyei — Rovatvezető: Csornát Rxáárd
A SAKÁLRÓL
A sakál (Can:s aureus) éjjeli ragado­

zó. Nagyobb csoportokban é’, napköz­
ben barlangokban, mily szakadékok­
ban tartózkodik. Hasonlít a farkas­
hoz, de annál k’sebb. Hossza 120 cm 
magassága 50 cm, súlya 20 kgr. Igen 
falánk és virengző illat. Májusban a 
nősténynek 5—3 kölyke van, melyeket 
óvatosan elrejt, l-*azt hazája Észak- 
Afrika, de van elég Karcsúién, S'pc- 
nyon és Pe’vésne fé'sz'getén, leguj-b- 
ban pedig dél Makedónéiban is e'őfor­
dul kevés számban. Hiteles adatok 
alapján a saká t a tizenhatodik század­
ban Pelycsacsról Keresni a szigetire te­
lepítették át, Pclyes^cra AfrikIbó] ke­
rült még az ős Időkben. Mirt kitűnő 
úszó egyik szigetről a másikba vándo­
rol s a halászok már nem egyet ütöt­
tek le evezővel. Az em'lfett szigeteken 
a Thcs an’hus nevű fajta él. Az első 
társas vadászatot sakálakra Koresu'a 
szigetén 1491-ben tartották, azután 
1576-ban, 1579-ben, 1750-ben s Így to­
vább. Namanság gvpkran vadásszák 
mivel roppant káros, a jószág-a Igen 
veszedelmes ragadozó. Külföld1 vadá­
szok közül sokan keresik fe’ Pe'vc-á- 
cot, hogy résztvegyenek a sakál vadá­
szatokon.

MADARAK VONULÁSÁRÓL
(Folytatás)

Ta'ín ’eefő''b ha v?a az envbe óceáni 
nyugati kl’márak. hogv sz'nte mi’-don 
költöző m •'darunk dé*nvnga#l Irán'"bon 
Indul útnak és a Kö7-ntenger nvugati 
fel '4, a ve g v Afrlra nyu-eti fe’ét vá­
lasztotta té'l szállásául. Az arri'ai ma­
darak részben nem is távoznak nvári 
tanyájukról, m'nt a sza’onka, a b’b'c, 
vagy legfeliebb ennyi az egész kfV’ö’é- 
stik. hc"v Írország délnvi'gatl' olda’ára 
húzódnak. T-nz vg'-an, ho-v azért sok 
angol sza’onka és b'b'e dó’sbhre Is tá­
voz’k de ezek he’v''t svéd. norvég és 
német sza’onkák és bib'cek fogla'ják 
ol. cm ^’veknek már Az“ra Is elég env- 
he a te’e’ésre. A mi blb'eeinknek és 
sze.’orkáMmak azonban már messze 
van Ang’ia, nem Is vonulnak sohasem 
egyenesen nyugati, hanem dé'nvu- 
get! iránvban az Adi'ia észak: parfvMé- 
ke fe’'. Sok madarunk olt is te’el. Tgv 
a már eml’lctt dankasirályon k’viT a
bib'c'ck ’s a Pó-s:’;s-'g egvik fő té!1
szállása. M’s es7 na tok viszont nem ma- 
rad-alc a Pó völgyében, hanem tovább 
repülnek nyugatra és csak Franciaor­
szág déii partvidékén, a Riviérán tele­

pednek meg. sőt olyanok is vannak, 
amelyek Spanyolországba vonu nak, 
ahol a keleti o'dal tengerpartjain telel­
nek, végül a legkitartóbbak átrepü’nek 
Afrikába és Marokkóban tö tik a telet. 
Körű'be’ül ezen az utón járnak a sza­
lonkák is és tavasszal az Adria felől 
érkezve átrepülik a horvát hegyeket 
s első á’lomásuk a Száva és Dráva sík­
sága, ahonnan legyezőszerül eg osz’anak 
szít a csapatok északkeleti Irányban. 
Olaszországban tele' a szárcsa Is. főleg 
a tengerparti lagúnákban. Hasonlóké­
pen Olaszországba látogat el télre a 
seregé"y és a sárgarigó. A seregély 
Itél a keleti partvidéke mentén vonul 
.Szicil’ába s onnan a Közép-tengeren át 
Afrikába Tuniszba és Algírba. A cseh 
baler és német seregé’yek Franciaor­
szágon át vonulnak spanvol földre s 
onnan legfeljebb Marokkóba repülnek 
Az északiak nedig nevezetesen az 
észnknémet, a balti, finn és a svéd meg 
a norvég seregé’yek erőben nyugati 
irányt vesznek és Angliában telelnek 
A 1ofTriv'U£rntnbbr8
á’ta’ában nem is költöznek. Így a Fa- 
röe-szigetek seregé’vei eg'ezen lemon­
danak a vonu’ásról. A sárgarigó tő’ünk 
Dalmácián. Ol-szországon és Sz'cilián 
flt renül Tuniszba és ott tele’. A Szen­
tén ál'alsm gyűrűzött sérgavigók kö­
zül eddig két példányt Görögorsz-'-g- 
ban. egyet ped’" DA’da’m'c’ában lőt­
tek le. (Folytatása következik.)

VÁLASZ A BEÉRKEZETT
I EVES EKRE
»Ranft! vn*’óS7* toltr Are. Efos'-mU-s,- 

folycrrri.n több újságban is knzö’tük. 
hogy P» do jen egv rémetország’ prpri»- 
tü rvtV kerti t e’ejtAsre, me’vnek jobb 
Tű’'*mn ?’vm!n''"m l»m*z vo’t »Havot- 
r*r B°rl'n 25» feV»attai. B=rl’nben ó»- 
dek'ödif'mk az e<-et !»*nt s q vá­
laszt kaptuk, hogy a Heuntoer c^g va­
lóban exportált nvu’altat kü’fö'dre. 
valószlnülzg a Bánátba Is, de nVg a 
mai nan'g sem tudjuk, hogy mrivik 
vadásztársaság enged’e el ezt a nw- 
'at. Porcig se gondolton arra, hogv 
Berl'ntől Pndejig kóborolt volna el a 
nyúl, m:vel

a nyulak nagyon ragaszkodnak 
megszokott környezetükhöz.

Mindenesetre furcsa, hogv az Illető va­
dásztársaság nem reagál a felhívásra. 
Újabb szomorú b zonyitéka annak, 
hegy menny re hanyagok vadászaink 
minden tekintetben.

Dudás A., tanácsosnak, Szcnta. Kö­

ga bamoki táblázat a gy fest:
i. BSK 12 10 ‘ í 1 39: 9 21
2. Jugoszlávia 12 6 3 1 40:14 17
3. Sz ária (S) 12 6 2 4 29:19 14
4. Bata SK 12 A 4 3 24:26 14
5. Vojvoo...a 12 4 3 3 22:28 13
6. Jedinsztvo 12 5 2 5 22:26 12
7. Gragyanszkl 11 5 1 3 19:23 11
8. BASzK 12 1 5 6 14:20
9. ZsAK 11 3 0 8 14:33 6

19. Zemun 12 0 3 9 12:40 3

szönet a három lévé’ért. Azok a bizo­
nyos uzunovicsevói seregély nagyságú 
»idetévedt« madarak fenyőrigók, nem
pedig rózsaszínű seregélyek, főismer­
tető jegyük: fej hamvasszürke, háta és 
szárnya felsőrésze rozsdavörös. Nem­
csak Uzunovicsevón mutatkoztak, ha­
nem mint minden évben, úgy az idén 
is rendszeresen jelentkeztek egész Kö­
zép- és Dél-Európában, az »ide* '"ed:« 
ezó helyte’en kifejezés. A fenyő rigó 
tu ajdoképeni hazája Norvégia. Onnan 
húzódnak le hozzánk már október vé- 
gefe’é s Itt kóboro'nak ligeteinkben, ma- 
zőinkön március végiig. Az idei beha­
vazott rétségek s erdőségek nem nyújt­
hattak e’eger.dő eleséget (gilisztát, csi­
gát, rovarokat) Így felkeresték a fal­
vakban, városokban levő fákat, növé­
nyeket, melyekről leszedték a bogyó­
kat. (Ampelapsis. celtis). Jelenleg is 
teljesen legyengülve, kiéhezve ü’dög‘1- 
nek a fákon s félénkségükről megfe­
ledkezve bevárják a járókelőket né­
hány materre.

Lelketlen emberek nagy pusztítást
végeztek c kedves és szép mada­

rakban.
Röviden tehát a fenyő rigó a nr meg­
szokott, köz’smert tili madárve:.dö­
günk, me'y ártatlan lényéné' s szépsé­
génél fogva megérdemli védelmünket. 
Az udvarának végén levő tájakon er 
del íiiles baglyok tanyáznak s örven­
detes. hogy oly sok van, hiszen leghasz­
nosabb egérirtó madaraink egyike. Ez 
a bago’yfaj Szenta madárvilágának 
egyik különlegessége, melyet védeni 
ke’l. Csakis tudatlan ember lehet el­
lensége a baglyoknak. A gvürüzési 
adatok a’apján bebizonyosodott, hogy 
télen-nváron nálunk maradnak. A ti- 
szamcnl: füzesekben fészkelnek, télen 
behúzódnak a városba. Ha egér nincs, 
verebeket fognak.

A pancsevői vadásztársaság folyó hó 
3-án tartotta meg tisztújító köz.gyülé­
sét. Az ülés egyhangúlag elnökké vá­
lasztotta Panovics Deján törvényszéki 
bírót, a'cl nőkké Borkovics Árszát, va­
dászati rendezővé Vukovics Jovánt, tit­
kárrá Dimics Petart. pénztámokká Ruf 
Károlyt. A vá’asztmány tagjai: Engler 
Gusztáv. Sztojkovics Bóra. Rick K- 

“roly, Dobreszkov Petar, Wlsbauer Jó­
zsef. Dragomlrov Vlajko. Helyettesei: 
Jovánovics Nedelvko és Konsztantinov 
V’ajko, A felügyelőbizottság tagjai: 
Jankov'es Milán, Erdelysz.kl Károly és 
Majer Anton. A becsületbiróság tagja’- 
váu1 választották: dr. Wiltigsch’p.ger 
Rudolfot. Tabakovies Gusztávot és IIics 
Tósát. A tiszt,újítás közfelkiáltással, tel­
jes egyetértésben történt meg.

“(•)f-K-

A A4 AGYAR T ARIMpvgóIÍ
tízparancsolata

A Macrvar Labdarusrók Szövet- 
séséének hivatalos lapjában dr. Gi- 
dófalvy Pál miniszteri biztos közli 
a futballisták tízparancsolatát:

1. Pontosan tartsd meg vezetőid 
utasításait!

2. Megjegyzés né’kiil engedel­
meskedjél vezetőidnek!

3. Rendesen viselkedj pályán, 
öltözőben, fürdőben! Ne lármázz, 
ne zajongj!

4. Szere’ésed kíméld, könnyf1- 
mfien ne rongáld, mert az az egye- 
sü’ct vagyona!

ő. Játékostársaidat tartsd tiszte- 
etben, ne szüld őket, ha nem megy 
nekik a játék!

fi. Ellenfeledet ne rúgd meg, sőt 
légy udvarias vele!

7. Ne kövess cl semmi durvasá­
got ellenfeleiddel szemben!

8. Tiszteld a játékvezetőt!
9. Ne feleselj és ne bíráld a já­

tékvezető Ítélkezéseit!
10. Tartsd szem előtt a magvar 

lovagiasság szabá’yait: ha hibáztál, 
ne tagadd, hanem férfiasán ismerd 
cl hibádall
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ölezer tenyészállat a Undapesli
mezőgazdasági kiállításon

A rizfüántclási monopólium és a budapesti mammtitrm/nto'i 
monopóliuma — Magyarország igen fieavezö gazdasági

Helyzete
— Magyarországi gasdaságl levél —

(Budapest, márc. 8.) — A már­
cius 30-án megnyíló magyar orszá­
gos mezőgazdasági kiállítás te- 
nyészáüatcsopcrtjába a bejelentési 
határidőig szokatlanul nagy szám­
ban jelentettek be tenyészá lato­
kat. A bejelentésekből és a szigo­
rú m nőségi felülvizsgálatok ered­
ményeiből máris megállapítható, 
hogy az idei kiállításon még az 
előző évekét is messze felü’muló 

kiváló minőségű tenyészállatok 
szerepelnek.

A tarka marhák csoportjában a 
régi érdemes tenyészetek melleit 
ez évben egy csomó újabb tenyé­
szet és a szép eredményeket fel­
mutató népes körzetek is ré-zt- 

jvesznek. Ezúttal először jelenik 
meg a Felvidék és Kárpátalja gaz­
daközönsége is. Mint jólértesült 
helyről köz’ik tudósítójukká', a 
kiállítandó állatcsoport figyelemre 
méltó lesz.

A kedvezőtlen időjárást viszo­
nyok miatt a beje'entett tenyész­
állatok minőségi felülvizsgálatát e 
hó 15-ig meghosszabbították. Ez­
ért végleges számot nem lehet 
ugyan mondani, de bizonyos, hogy 
nz összes férőhelyek megtelnek. 
Legaább

ötezer tenyészállat keríti a me­
zőgazdasági kiállításra 

s ebből: 100 magyar alföldi mar­
ha, 700 tarka szarvasmarha, 300 
ló. 1500 mangalica sertés, 500 hús­
sertés, 800 juh, azonfelül ezer ba­
romfi és házinyul és vagy kétszáz 
fajtiszta kutya,

*
A világháború utáni gazdasági 

változás a budapesti túlméretezett 
ma'om'part, mint tudjuk, alapjai­
ban renditette meg. Azelőtt ugyan­
is élénk lisztkivitel volt. A _ma- 
gyar búzát magyar malomkő őröl­
te és a magyar liszt a világ min­
den tájára .eljutott. A . helyzet 
azonban a Külföldi álla­
mokban behozott 'védővám rend­
szer következtében alaposan meg­
változott. Mintegy húsz év óta a 
magyar buzakivite! nyomult elő­
térbe, liszt alig, csupán éppen most, 
ami ugyancsak a rendkívüli hábo­
rús viszonyokra vezethető visz- 
sza. A túlméretezett pesti malmok 
tehát ma egyálta'ában nem ex­
portüzemek, csupán a főváros kszt 
ellátását végzik, ami természetesen 
szűkre szabott üzlet.

Kárpótlásul mintegy tiz évvel ez­
előtt öt budapesti nagymalom 

rizshántoló monopóliumot ka- 
I pott.
Ennek a pótiparnak jövede’mező- 
leégét az akkori kormány úgy biz­
tosította, hogy a nyersrizs várn­

áját a féligkész rizs behozatali vám- 
íjával egyformán szabta meg. £ven- 
kint mintegy hatmill ó pengő ér­
tékű fé igkész rizst hoznak be a 
malmok s azt csak osztályozni és 
fényezni kell. Ezen a hatni duó 
pengőt kitevő árun a malmok 

évi ötmillió pengőt keresnek. 
^Minden malom pontosan egymilli­

ót. A monopólium nem megveten­
dő üzlet, bár a feldolgozásnál vagy 
20 száza'ék áru elesik. Ma azon­
ban az az érdekes helyzet a'okult 
ki, hogy ezt a kiselejtezett meny- 
nyiséget részben állati takarmány­
ra, részben rizskeményitöre való 
átdolgozással jól lehet értékesíte­
ni.

A kitünően sikerült magyaror­
szági rizstermelési kísérletek, me­
lyek a belföldi rizsellátás komoly 
lehtőségeinek szépen induló alap­
jai, a rizshántolsára berendezett 
malomipar monopó'isztikus hely­
zetének létjogosultságot adnak. Az 
sincs kizárva, hogy egy-két ma­
lom őrlőüzemét leállítva, te'iesen a 
rizshánto'ásra rendezkedni be. Ez 
annál is szükségesebb lesz, mert a 
Felvidék és Kárpátalja visszacsato­
lásával

a fogyasztóközönség 1,700.000 
lélekkel szaporodott.

Ez indoko'ttá teszi azt is, hogy 
a rizshántoló monopóliumot leg- 
a'ább egy felvidéki mDnopól'um- 
ra is kiterjesszék. Ez el'en egye'ő- 
re — érthető okokból az öt pesti 
malom egyöntetűen védekezik.

Magyarország á'talános gazda­
sági helyzete ma, a háború heted k 
hónapjában is, Icielég'tőnek nevez­
hető A magyar kormány céltuda­
tos cs gondosan előre'átó gazdn- 

---- --------**

sági politikájának eredményekép-1 
peu
az ország mindennel el van lát­

va, amire szüksége van,
ha ugyan itt-ott némi cikkben ap­
ró korlátozással is. Nyersanyag- 
hiány miatt em'itésreméltó üzem- 
beszüntetésre nem került sor. A 
ltv’kereskedelmi mérleg kedvező 
volt, sőt az 1939. évi forgalom el­
ső két hónapjának eredménye nem 
sokkal nagyobb az 1940. év első 
két hónapja forgalmánál. A bank­
jegyek fedezete csökkent ugyan 
mintegy 15—20 százalékkal, de a 
devizát uktáció még mindig kielé­
gítő. A kapható nyersanyagok vá­
sárlására mindig elegendő deviza 
áll rendelkezésre.

Némi aggodalomra csupán a 
már jelentkező takarmányhiány ad 
okot s m ve! a kormány az állat­
tartás fokozását hirdeti, ennél az 
elvnél szigorúan kitart, Romániá­
ból, valamint Bulgáriából nagyobb 
mennyiségű

kukoricát és olajpogácsát ké- 
sz'finek behozni,

cserébe mezőgazda-sági gépeket és 
tenyészá'latokat adna«. A gyár'par 
teljesen foglalkoztatva van, főleg 
fegyverkezési rendeléssel. A gyá­
rak munkáslétszáma egyre nő A 
megrendelések egyelőre nyárig 
tartanak. Azután sem á'lhat be 
csökkenés, mert az állami energia 
gazdá kodási és közlekedési beru­
házásokra akkor kerül sor. Az ál­
lamvasutak gürdü'ő anyagának, 
főként a mozdonyok pofásának 
szükségessége már elhatározott. 
Szó van arról, hogy

újabb vasúti vonalakat is épí­
tene!:.

Magyarország tehát békésen 
szentelheti magát gazdasági fel­
adatainak, fő'eg a mezőgazdaság 
iníenziv fejlesztésének. Olyan erő­
forrás ez, amely az o.-szág á'tn'á- 
nos hleyzUének állandó feljavító- 
!a.

Csökken a serléshizhlás
A sertésifixlalás visszaesése 
(iövetfiezieben a átvitel is 

csöHHonm fog
Beográdból jelentik: Az ország 

különböző vidékeiről beérkezett je­
lentések szerint a piacokon erősen 
csökkent a hízott sertések felhajtá­
sa. Ennek oka a hizlalás csökkenése, 
még prd'g részben azért, mert az 
utóbbi hónapokban erősen szorgal­
mazták a hizlalást, mert az árak 
emelkedő irányzatot mutattak és te­
kintélyes hasznot jelentettek a hiz­
lalóknak, ennek most van a vissza­
hatása, mert nincs megfelelő számú 
hizlalandó sertés.

A csökkenés másik oka a kukorica 
drágulása. Azok a hizlalók, akiknek 
nincsen saját kukoricájuk, hanem 
vásárolni kénytelenek, a mai sertés 
árak és magas kukorica árak mellett 
nem találják meg számításaikat és 
nem kereshetnek annyit, mint az 
ősszel és tél elején. Tekintve, hogy’ 
számukra nem olyan kifizetődő már 
a hizlalás .mint volt, nem is hizlal­
nak sertéseket. Ilyen körülmények 
között nemcsak a sertéseladás, ha­
nem a kivitel csökkenésével is szá­
molni kell, ez ped g külkereskedel­
mi szempontból nem kívánatos, mert 
a hízott sertés kivitele fontos ténye­
ző volt eddig is Jugoszlávia külke­
reskedelmében.

OLASZORSZÁG 4(MM! H'ZOTT
RERTfiST akar vásárolni
JUGOSZLÁVIÁTÓL
O’aszország és Jugoszlávia között 

megbeszélések folynak 4000 hizott. 
sertés külföldre történő szállítása 
ügyében. A tárgyalások még nem 
nyertek befejezést, mert a szállítás 
feltételei kérdésében nem tudtak 
még megegyezni a tárgyaló felok. 
Jugoszlávia a maga részéről nem 
sürgeti az üzlet megvalósítását, mert 
a h zott sertések kínálata erősen 
csökkent.

Mamnmínyereségek
-»»»»»» #)««««««-

Két érdekes számadat fekszik I 
előttünk, amely egyes iparok há­
borús nyereségét világítja meg, 
annak ellenére, hogy a szóban le­
vő ipari vállalatok — egye'fíre 
messze esnek a hadviselő orszá­
goktól.

A washingtoni hivatalos lan az 
USA legnagyobb vegyi trösztjének 
a Du Pont de Nemours and Co.- 
nak 1939. évi mérlegét közli. A 
mérleg 93220.000 dol'ár tiszta 
nyereséget tüntet föl. Ez a csaknem 
94 millió do "áros tiszta nyereség 
a legteljesebb mértékben háborús 
eredetű, bár az USA még nem ha­
dakozik fegyveresen senki ellen.

Tudott dolog, hogy a háború ki­
törése előtt a német vegyi Ipar vi­
lágszerte versenyképes volt. Főleg 
a délamerikai piacon uralkodott 
igen jelentős mértékben. A hábo­
rú megváltoztatta a lehetősé,gket 
és a német vegyi loar kiszorult a 

1 délamerikai piacról. Melyét ex- 
1 pressz gyorsasággal az USA ve^vl 
ipara foglalta el. Szakértők vé'e- 
ménye szerint a vátlozo't körül­
mények hihetetlen mértékben fül- 
lenditették az USA vegyi Iparát, 
amelyet ma már a legjobbnak tar­
tanak az egész vi ágon. llyképpen 
a 94 millió dollár körül mutatko­
zó tiszta nyereség nagyon Is ért­
hető.

Ugyancsak a washingtoni hiva­

talos lap közölte az Aluminium Co. 
of America évi jelentését, amely 
viszont 35 m'll'ó do"ár tiszta nye­
reséget tünlet fők Ez a számadat 
főleg azért érdekes, mert ugyanez 
a válla’at 1838-ban rr.ég csak 
15,560.000 dollár tiszta nyereséget 
tűn'etett föl.

Németország után a világ máso­
dik legnagyobb a'uminiumtermelő 
országa már 1933-ban Is az USA 
volt. Csakhogy amíg ezt a könnyű 
fémet Németországban főként a 
nehézfémek pótlására, tehát taka­
rékossági szempontból termelik 
fokozottabb mértékben, addig az 
USA alunvnuimterme'ése a repülő­
gépgyártás hihetetlen fejlődésével 
függ össze.

Az USA alumíniumgyártása év- 
ről-évre nagyobb méreteket fiit. 
A lehetőségeit korlát’ano'c. Ezt bi­
zonyítja a szób'm'evő vái'aht nye­
reségének megdup'ázódása is.

Az, hogy' a mammutnyereségek 
árnyékában 9,000.000 immlcanél- 
Ivii'i ődöng — más lapra tartozik. 
Ez o'yan törvényszerűség, amely 
nemcsak az USA kapitalizmusára 
jellemző ...
-------------««(K -lé)””»----------------

Olasz autógyár épül Szlovákiában. 
Az olaszországi Lancia autógyár Po­
zsonyban autógyáiat akar létesíteni, 
ameiy Szlovákiát látná el gépkocsik­
kal

Németország csökkenti « sörgyár­
tást. Berlini jelentés szerint illeté­
kes körök rendelete következtében 
Németországban a sörgyártást 25° 
kai csökkentették. A csökkentés oka, 
hogy ily módon is takarékoskodja­
nak az árpával. Svájci körök véle­
ménye szerint ezt a rendeletet azért 
adták ki, mert Oroszországból nem 
érkezik gabona olyan arányban, 
ahogyan ezt a németek gondolták.

□ Zagreb ellenállása miatt nem 
alakul meg az országos iparkamarai 
szövetség. Jelentettük már, hogy s 
jugoszláv iparkamarák, illetőleg a 
kereskedelmi és iparkamarák kisipa­
ri osztályai Lyublyanában értekezle­
tet tartottak, amelyen tárgyalták az 
iparosokat érintő adóügyeket és a 
szociális b’z'ositás kérdését. Az ér-

'zlet.cn számos szónok követelte, 
hogy a munkásbztositás jelenlegi 
rendszerét szervezzék át és a zagre- 
bi központi munkásb'ztositót számol­
ják fel A szarajevói Iparkamara ja­
vaslatot terjesztett elő az iparkama­
rák országos szövetségének megala­
kítására. Ezt a tervet azonban nem 
sikerült megvalósítani, mert a Zag­
reb! iparkamara országos szövetség­
be nem hajlandó belépni.
mmmimiHmimiminnimmimmiimniimmni'umnmmmmfflmmimw

Reggeli Újság
j a magyarság napilapja^
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KERESKEDŐK és IPAROSOK

ISMERETTARA
Ipartörvény - Mestervizsgát* - Jogismeret - Kereske­
delmi Jog - Munkásblzloslfás - Bankügyletek - Szám­
tan - Könyvelés - Levelezés - Kalkuláció - Üzemtan
Háromszázöíven fejezetben minden ludmvaiő

101 közlemény

Hatodik rész
Mértan
(Georaetrija)

Pl. 1) Valamely köralaku asztallap sugara 4 cm, mekkora az asztal­
lap kerülete s mekkora a területe?

0 “ 2. 4. 3.14; 0 - 25,12 cm; P 4*. 3.14; P - 50,24 cm*
2) Mekkora az átmérője az olyan köralaku vízmedencének, melynek 

kerülete 18.84 m! (2 r •* 6).
3) Valamely köralaku virágágy küllője 3 m. hány virágot ültethetünk 

beléje, ha 1 dm2-be egy virágot ülte ünk? (2826 virágot).
4) Valamely kocsikerék 35.168 hm-nyi utón 8000 körülforgást tesz; 

mekkora a kerék sugara? (70 cm) (Ha az ut távolságát elosztjuk a kö- 
rülforgás méretszámával, a kerék kerületét kapjuk).

5) Valamely 1,2 m. átmérőjű kerék bizonyos idő alatt 864-szer for­
gott a tengelye körül, mekkora utat tett meg a kerék9 (3255.552 m).

6) A molnárnak lóerővel hajtott kukoricadarája van A ló a rudhoz 
befogva körbe szalad és így hozza üzembe a gépezetet; kilométerenként 
1 m. kukoricát darál: ha a kör átmérője 10 m és ha a ló az utat három­
szor teszi meg percenként, hány kilométert tesz meg a ló naponta, ha 
naponta 8 órát van befogva és mennyi kukoricát darál? (45,216 km.)

7) Mekkora a területe a körnek, melynek kerülete 18 84 m tesz ki? 
(28,26 m*).

A körgyűrű (kruini prsten) területét úgy számítjuk 
ki, hogy a nagyobb körlap területéből kivonjuk a 
kisebb körlap területét.
8) Valamely körgyűrű külső körének küllője 8 m, 
belső körének küllője 3 m, mekkora a gyűrű terü­
lete? (172,70 m;).

Az ellipszis 
(Elípsa)

Az ellipszis sikon levő, önmagába visszatérő zárt görbe vonal, mely­
nek bármely pontjához tartozó két vezető sugár összege egyenlő a nagy 
tengellyel. (A körnek minden pontja egyenlő távolságra van a közép­
ponttól, az ellipszisnél kél-két átellenes pont van egyenlő távolságra a 
középponttól).

KÖR GYŰRŐ

///any E tengzZy\ 1 A /<>, t
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ELLIPSZIS

A két. mozdulatlan pontot (F és Fi) az ellipszis gócpontjának (fókusz, 
*lla) nevezzük, az ellipszis valamely pontjának a távolságát a gócpon­
toktól pedig vezető sugárnak (radius vector, FH és F'H) hívjuk.

A gócpontokon keresztül haladó egyenes felező pontja az ellipszis 
középpontja (0).

Az egyenest, mely a középponton keresztül halad s az ellipszis ke­
rületének két pontját összeköti, átmérőnek nevezzük (AB, CD).

A leghosszabb átmérőt, mely a gócpontokon megv keresztül, nagy­
tengelynek (velika osa AB), a legrövidebbet, mely arra merőleges, kis­
tengelynek (mala osa CD) nevezzük.

Az ellipszis kerületét megkapjuk, ha a két féltengely összegét a Lu- 
dolf-féle számmal szorozzuk.

o, + a,o - 3,14

köszönetnyilvánítás

Ezúton mondunk hálás köszö­
netét mindazoknak, akik felejthe- 
tet en halottunk

Kojov Péíerné
szül. Csóró Rozália 

temetésén megjelentek, részvét- 
nyilatkozatukkal. koszorú és vi­
rág adománya Ideal mérhetetlen 
fájdalmunkon enyhíteni Igyekez­
tek.

Noviszád. 1940. március 10.
A GYÁSZOLÓ CSALÁD

virr—wrienwima—,
¥' Z—; VtW.őt.. J \ k<&^j i
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köszönetnyilvánítás

Mindazoknak, akik felejthetetlen 
Halottunk

Zefolfs József
kőműves

temetés'n megjelentek, részvét- 
nyilatkozatukkal, koszorú-, vagy 
virág-adományaikkal fájda’mun- 
kon enyhíteni igyekeztek, ezúton 
mondunk há’ás köszönetét.

Külön köszönetét mondunk a 
»Tehniker« egyesületnek a testü­
leti megje’enásórL 

B Noviszád, 1940 március 9
1 A GYÁSZOLÓ CSAT,AD
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TAVASZKOR
HA GYÓGYULNI AKAR

tisztuláshoz és gyen.’# 

emészt s esetén igyon

„PLANINKA“
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A NOVISZAlJI ROM. KAT. NÖEGYLET
március 14-én dé után 5 órakor tartja 
ez évi rendes közgyűlését saját helyisé­
gében. a Katolikus Otthon II. emele­
tén, melyre rendes tagjait ezúton hív­
ja meg az elnökség.

TÁRGYSOROZAT:
1. Két a’e nök választása,
2. A választmány tagjainak kiegé- 

gészitéee
3. A póttagok és a felügyelő bizott­

ság tagjainak megvá’asztása.
4. Esetleges Indítványok, melyeket

március 7-ig eljuttatnak az elnök­
séghez. 1168

A» Urnen ItlLV.TT TE» epe­
kövek <i epehólyag mephetege- 
d és ele ellen kap’ia’o a fuLepvi- 
•eleinél: »petét* Se. Ivaa.i, 
Zagreb, Kapitol 17. Ismertetői a 
gyógyítás módjáról Ingyen kfil- 1 
dflnk. O. r. S. Br. 27370 101ő 

Rn. 3487

I B5cs - I szamenfén
I 91 kér. 1 ne e sőrendü birtok, uj dazda- 
i sádi épületekkel, kő/vet <>n az országút 

mentén lánconként 28 003 — dinárért 
eladó. 56 kér. Iárc birtok, prima szántó, 
sr p S7 lássál 30.000 — dinerért Lnca 
eladó 28 és 24 kér I ne főd e^yrn »s 
mellett 2 sz I á*sál, kövj ett ut mentén, 
vasút me'illórnl, 1 »neonként 32 000' — 
din-r. 23 kér. lárc birtok, elsőrendű 
sz ntó, szállással ehdo. Ara 16 090’ — 
dinar lánconként. 209 hold kitü iő b. náj 
szántóid d sz-ll s*al bérbeadó va'fy 
felesbe. Bővebbet: Szlla’dzslc» Mi- 
Senkó l özvetitcnél, Sztáribecsci, Bácska

Bromfield:
Árvíz Indiában

Knittel:
Via Mala

Bentley :
Az Oldroyd család

lőréit A*.:
Jó házból való tanársegéd

Essletisás:
Három nap a pokolban

is míg so 6 ni tin ti no 
könyvet talál a

„tEKTü&i.r
kölcsönkönyvtárbán 

Sznbolica, Anlunovifeva 11
lelet on tit.a

Szőrszálait veqieges, nyomtalan el­
távolítása 100"/, garanciával

„& í* A © §“ bozineíilsa
Noviszád, r.nurdzsics palota II,

____  lulaidonoa : Sinll|ansUI.

Tég agyáraknak, malmoknak és 
egyéb üzemeknek jó minőségű tűzi­
fát szállít vagontételben

ÄCS ANDOR
Sxnbotlca, P, Ivulyundzslcseve 4

folytatjuk)

II

szalmiák- 
rnentes

RÁDIÓSOKNAK

mn
né>httt«zhele<len.

• korlátlan a raktározó kópc,síge.
• csodálatos a regenerálódása,
• óriási a teljesítménye,

Használaton kívül nincs Önfogyasztásai 
Szabadalom bejelentve

„KONTAKT“ elektrotehníőbő tvornica
ZA(íRKI), Rádnlraka reszt* broj ML 

BEOGRAD, Zaderszk* L
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Vászon - Fehérnemű 
Kelengye

előnyösen beszerezhető

Feisdnaí Imre
c.gnél, Budapest, IV., Calvin-tér 2.

MIMÓZA
Iparművészeti és háziipari KFT. 
FÜGGÖNYÖK, SZŐNYEGEK. KÉZI­
MUNKÁK lkojutányosabb \n

BUDAPEST, József-körút 11.

söröző éttermek
Budapest, XI., Zenta -urea 3 
Gellcrt-térlöl második ucea

IJgy bel-, mint a külföldi uríközön- 
ség közkedvelt, helyisége, magyar 
ételkülönlegességckrőí •'s választé­
kos fajborairó’ közismert. — Zene

SZt'TS I A JÓS. vendéglős

G« AMOFONCEMEZEK
VI. Ar.drássy-al ? H A N G F É K Y VL **<trássy-ut 9

mm
Budapest. IV.. Muzeum-körut 35. 
iii'iiiiimimiiiimiimimitiiiimimmmiiiiiiHimmiini mniHiuiniPiia
V BÁCSKÁI JOBB KÖZÖNSÉG

KEDVELT CIPÖSBOLTJA

VirÓSJoh niHiMiimimmiu KoSZOftlb 
MENYASSZONYI CSOKROK

Hungária virágöáz
és kertészet

Budapest IV.. Muzeum-körut 11.
fehérnemű 
nvahbendo tmwmiwmiHwmmi

miiiimiiiiinmiimiiimi
IPór fi

mmumim

tierö uri díva!
Budapest. IV., Muzeum-körut .35.

Nemzeti Múzeummal szemben.

Sri*
M|)f F §4 O SZÜCSné! Párisi Ízlés, olcsó árak
BBoaHBuwamZw« IV. Pelöli S. u. ú színi

Károlyi Lászl A ás Taussig Ferenc

Kárpátja
ÉTTEREM ÉS SOROZÓ

miHiiiMiiiiiiiHiuiiiimi'iiiiiniiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiüiiumiiiiiiiiiinHaimi 
BUDAPEST, IV., Ferenciek-tere 7.

Telefon: 183-130

Kedvezményes ..=■=»
színházjegyek r==========

Kullurjegyirodában kaphatók
IV., Petőfi Sándor-ucca Ifi. sz 
Telefon: ÍR—99—99, 18—22—22 

Díjtalan házhozszállítás!

Kössmer József Fiai
BUDAPEST

Vászon - Fehérnemű 
Kelengye

IV., Váci-ucca 1. Telefon: 3-881-32

Vacsorázzon a |—1 | !'~V g IfiőweSiflosarteeisB
(Erzsébcí-krf. 68)

Sovinszhv és Balázs c.lányzenekarával 
Énekel olasz tenorista

Birséi és Barna
Budapest, Deák Ferencz-ucca 13 

Gazdasr választék szövet és

selyem kiVönlegcssée:ekhen

IP jrh É Sä fi
ÍL-Igi HS8I5NVÄ 1

Csizméfc és cipőik

S=S—--------------------- --------------- -----

mmmmmmmmummmmm $ készen és méret után
Dr. STEPHANITS ÉS ZAUPER

BUDAPEST. IV., Ferenclek-tere 2. Budapest, Vili., Rákóczi-ut 3.

Keíter éiterem
Budapest, XI., Horthy Miklós-ut U.
Kitűnő magyar konyha 

Dreher sörök
Elsőn ndü cigányzene

Telefon: 26—85—22

II TÁLBÓL
ÉfÉLBŐL

a legjobb minősége! nvnitja
iiiiiiiimmilllimiiiiiiiiiiiniimiimniiüiiiiiliiiiiirimiimilimi IUÍOIICS Miié «terem Budapest, Berllnl-lér 

szemben a nyugatival

I SAKK
141. SZAMXI feladvány

S. Filarctov-tól.
(»Sahmatni L:stok«-bóL) 

f'.ágos: Kf3, Fe7, gyb3 (3).
Sötét: Kel, Hf7. gyd7 (3). 

Világos indul és nyer.
(5 pont.)

A március—április havi feladvány- 
icgíejtési versenyünk első feladványa, 
tegf ejtése beküldendő a megjelenés 
báni tizedik nap g közvetlenül rovat- 
szetőnk eimÍTe (Herbatm Kálmán, 
ácskatopola).

MEGFEJTÉSEK
A 140. számú feladványunk helyes 

legfejtése: 1. Kd5! Fh2. 2. Bf8 t, Kg7!. 
Bf2, Fc7. 4. Ba2, Fe8. 5. Ba7, Ff7 + . 
Kcfi, Fb8. 7. Bb7 és Fd5 stb. nyer.

... Kg7-re. 2. B.g3 h jön.
He yesen fejtettek meg: Kovács Gé- 

a (Beográd) és Vatrovlcs Lajos (Ézu- 
otica).
Fe adványunk megfejtésével befeje- 

Bdött, a január február hnv: feiad- 
ánv megfejtési verseny. Győztese Ko­
fi cs Géza (Beográd), aki az összes le- 
özölt feladványokat helyesen fejtette 
reg. A kitűzött juta’omdijat, egy sakk- , 
önyvet postán kiVdjük el.

ít- 1
LEVELEZÉSI VERSENYÜNK

V. csoport:
1—0. 1:0. 2—5. 18. Kf 2. 3—4. 25 Kf7. 

—2. 17... Vhfi. 2—6. 19. Hf3. 3—1. 18. 
rxb7. 1—4. 18... Hb5. 2—3 26. Fel.
1—5. 20... BIO. 4-2. 23 g4. 5... 3. 20...
xbti. 6—5. 16 f4.

VI. csoport:
1—0 13. exf.fi. 2—3. 14 BcBl 8—1. 

,0... Vxe7. 1—4. 12... He4. 3—4. 13

I Fxc3. 4—5. 16. Bxd4. 2—5. 17... b6.
' 3—6. 12... Fg7. 4—2. 17. Fc2. 5—3. 12.
I Vxb2, efi. 6—4. 16. 16. c3. 6—5. 16. 0-0. 

5—1. 12. Fb3.
VII. csoport:

1—6. 1... c5, 2—5. 1... c5, 3—4. 1... d5. 
1—2. 1... éti, 2—6. 1... HÍ6, 3—1. 1... d.fi. 
1—4. 1... c6, 2—3. 1... e.fi. 3—6. 1... c6. 
4—5. 1... Hifi. 5—3. 1... Hf6, 6—4. 1... 
Hf6. 4—2. l._ d5. 5—1. 1... d5, 6—5. 1... 
d.fi.

*
ÜZENETEK

Felkérjük a evelezési verseny részt­
vevőit. hogy amennyiben a játszmában 
kézenfekvő lépésük van. azt a megtett 
előző lépéssel egyidöben közöljék, 
mert ezzel időt takarítanak meg.

Molnár. A bonyolu’t nemzetközi 
helyzet miatt nagyobbszab5.su nemzet­
közi ver.enyek ebben az évben előre­
láthatólag nem lesznek.

16. 0-0 hő.
17. Bd3 h4
18. Bfdl. hxg3
19. Fxh3! gxf2 + ?

Itten sötétnek sokkal jobb folytatás 
állott rendelkezésére. 19... Vxh3 (Bxh3 
kevesebb fenyegetést tai'togatott p’ 20. 
Bc-3 - Kd8. 21. Fxg3-r Hd7. 22. Bcd31 
Stb. 20. Be3- Kd8. 21. Fxg3-i- Kc8! (Aj 
huszár közbelépése rossz lett volna j 
.21... Hd.fi. 22. Hxd5, cxd5. 23. Bxd5 + 
Kc6. 24. Bd6-f Kc7. 25. Bc3+ Kb8. 26. 
Bd8 matt vagy 24... Kcö. 25. Bc3 + j 
Kb4 2fi, Bd4 - Ka5. 27. Fc7 4 és e'vészj 
a vezér Ennél a variánsnál 21... Kd7 j 
lépés esete van.) 22. P.e7. Hh.fi! 23. Fdfi. 
Bd8! 24. Bc7~ KbR. 23. Bd7 KcR stb. 
vagy 24. He4. f.fi, 25. Hc.fi? Bxd6! 26 
Bxd6. Hf4! sötét határozott előnyével

király c2-6n vagy tovább: sötét remi- 
sál. Ha a világos király b2-6n áll. sötét
veszít.

6. A sötét bástya a 4-en, a világos 
király d3-on. vagy tovább: sötét ha a 
lépésen van, remist ér el. A világos ki­
rállyal b3 vagy c3-on sötét veszít.

7. A sötét bástya a 5-ön, a világos 
király pedig a b3, c3, d3 és természe­
tesen b4, c4 és d4 mezőkön: sötét vé­
szit. Ha a világos király az 1—4 sor 
fenti mezőit kivéve bárhol all: 
remist ér el.

sötét

MEGNYITÁS ISKOLA 
Sr áv védelem.
(88. folytatás.)

10. Ff4 Bad8?
Ez a lépés kora!, e őbb Hfd7-nek 

kellett volna megtört .tinié.
11. Fxe51?

Világos 11. Vb3 után Is biztos fölény- 
bv került volna p'. 1L. Fe6. 12. Fxr5 
Vxe5. 13. Vxb7! stb. vagy 11. Fd6 12 
HxdO-K Vxd6. 13 Bdl stb. folytatással, 

jj Bxdl +
12. Bxdl Vcfl
13 Fj?2
14. Hdfi-t Fxdfl
15. Fxd6 Üh3?

Egy kellően e'ö nem készített ellentá­
madás, .-ölét Lő. Hd.fi! után jobb játék­
hoz jutott volna pl 16 Hxil.fi. Fxdfi 17 
Fxd5. cxdő. 18. Bxdö. fö, vagy 18 0-0. 
Veti. 19. Fa3, f6 után a sötét bástya já­
tékba jöhet.

21
10. Kg2! 

Be 3
22. Bd4!
23. Fxg4!
24. Kxh?
25. Fh.fi -
26. Ff 4 +- 
27 Bx.g7 1 
28. Bg2!
29 Fd6 4- 
30. Bg7 4 
31 Bg6 t-

Fg3-e 
33 Fh4 -
34. Fg3
35. Bhfi'

Bi

3

Hg4 
Bh4 

f5 
:h2 + 

flV 
KdR. 
Ko7 
KfR 
Ke7 
Kd7 
K<>6. 
Kd7. 
Kv7. 
KfR. 
Ke7 

fr'pdta
(Folytatjuk)

*
ÉRDEKESSÉGEK A VÉGJÁTÉKOK 

ELMÉLETÉBŐL
(7. folytatás)

Alta'ános megj gyzések
4 A sötét, bástya a 2-őn. a világos 

király a 1-eu van az eső vonalon bár­
hol: sötét reiu'st ér el. (T’l a vil Khl 
on: 1... Ba.fi es 2 Bb6 vagy vd és 3 
Bb6 vagy c6).

5, A sötét bástya s 3-on, a világos

315. SZÁMÚ JÁTSZMA
Játszották a Buenos Ayresi sakkolim- 

pián 1939-ben.
Világos: Capahlanca.

Sötét: Mlkenas
1. d4. Ht6. 2. 4. e6. 3. Hr3. Fb4, 4 

Vc2, Heb, 5. Hf3, d5, 6. a3, FxcS* * F 4-, 7. 
Vxc3 a.fi, 8 b3, 0-0! 9. Fgö, h6, 10. Fxf6 
Vxfti,' 11 e3. Fd7, 12. Fd3. BfcS, 13 0-0 
a4 i4, b-i, de, 15. Fxc4, Hh7, 16. He5 
Fe8 17. f4, b6, 18. Vd3. Bd8, 19. ffi, b5
20. fxefi’ bxcl. 21 BxfR, cxd3, 22 
exf7Fxt‘7, 23. Bxf7. Hb5. 24. Bf2 
Bd.fi, 25. Hxd3. Bae3, 26. Bf3 sötét fel­
adta.

A múlt évi sakk olimpián Buenos 
Ayresben Capablanca nagyszerű for­
mát mutatott, amint ezt a fenti játszma 
is lgazo'ja. Egy játszmát sem vesztett 
amit rajták vtil Aljechln, Petrov és 
Stahlberg is elélt. de szá. -'ékban Co- 
pablancáé volt a legjobb egyéni ered­
mény.

*
SAKK HÍREK

Maróczy Géza a nagymu'tu magyar 
sakkmester március 3-án tinepelte 70 
•zületésnapját. E napon hagyta él-a saj­
tót a jubiláns nagymesm legújabb 
könvvi. . ;ne: A modern sakk vezér­
könyve. A több m nt 300 oldalas pom­
pás sakí önyv egyformán érteke* kez­
dőknek, haladóknak és mestereknek.
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HIRDETÉSEKET A MÁSNAPI
IAPRA délután 3 óráig,
SZOMBATON DÉLI 13 ÓRÁIG 
VESZÜNK FEL A HIRDETÉSI
ADÓ A HIRDETŐT TERHELI.

4g ÚGY HÉTKÖZNAP, MINT VA-
SARNAP EGY SZÓ 1.- DINAR 

H| VASTAG BETŰS 2.— DINAR
;;4 A LEGKISEBB APRÓHIRDE-
O TÉS ARA 12.— DINAR

IBWEfSTRfflSaSäUICMKI

uramsi nozt, mmiM
Ma berauíató:

A szezon legszebb vigfátéba:
A htíílen szerető

Harts Closer 7 fico Lingen,
Lacié EngHslfi

Három
csepp ezerjó »Növényharmat« elég 
bedörzsöl ésre, vízzel szájöbütésre, koc­
kacukron elszopogaíva, stb. Vigyázat! 
Csak tön-, vedéit zöld csomagolásban 
valód'! Ara patikákban, üzletekben 
.14.— dinár. 739

NEDVES LAKÁS 3 nap alatt száraz 
>Ti-ok Innal«. Bejelent seket elfogad: 
Ikreid, Noviszád, Kra’ya Petra II. 34 és 
Maurer, Mornarszka 19/a. 1393

HÁZASSÁ C,

ÉLETTÁRSAT keres állami nyugdí­
jas úriember. E.venne 60 év körüli nőt, 
kinek saját megélhetése van. Leve'e- 
ket kérek: »Nyugdíj« jeligével a kiadó- 
hivatalba. 1493

IIáZASSAGKÖZVETITÉS! Minden 
Igénynek megfelelő házasságot b zto- 
ean. diszkréten, létrehoz Rales Mihajlo, 
Szembor, Zmaj Jovana 3. Lloyd ételie­
mben. Vidékiek részére ünnep- és va­
sárnap délig nyitva. Vá'aszbélyeg! 1433

EGYEDÜL ÁLLÓ 50 év körüli nő, 
eki az é et küzde'meit ismeri, o'yan 
férfi ismeretségét keresi, aki egy jólel- 
kü hü feleségre vágyik. Leveleket: 
»Otthonra vágyó« jeligível a kiadóhi­
vatalba kór. 1444

Állast keres

HIVATALNOKNÖ többévi gyakor- j 
lattal, szerb, magyar és német nyelv- { 
tudással á lást keres. Cm a kiadóban | 
____________________________________ 1365 I

FIATAL gyermektelen házaspár egy1 
helyen állást keres kávéházban, étte- 
1 emben stb. április 1-re. Cim a kiadó­
ban. 1453

KIPRÓBÁLT MUNKAERŐ könyve­
lésben (dup'a könyvelésben Is, mér­
legképes) önálló, perfekt nmet és 
szerb-horvát levelező óra- vagy félnap 
foglalkozást keres. Szives megkeresé­
seket: »Praxis« jelige alatt a k adó- 1 
hivatal továbbit. 1457

i EHÉKNEMÜ-VARRÓNŐ házakhoz 
o’crén ajánlkozik. Sziraczki Vera, No­
viszád, Kiszacska 11. 1490

PÉKSÉGED, fiatal jómurkás á lís‘ 
keres. Földi József, Temerin, ICralya 
A’ekszandra 705. H87

SZAKÁCSNŐ főzést és háztartás 
vezetését vállalja üres lakás ekem­
ben. Cm a k adóban. 1529

üarxrnliíltan fa/lamotos <fs etsöosztdSyn

gyümölcsfák, 
szölőolfványok,
díszfák és cserjék, örökzöldek, 
rózsák, ak.icok és egyéb soriak 
leszállított áron kaphatók:

„H O RTUS** \
kertészeti telepek v 

Sabot cn - Postnfiőü 20
Kérje legújabb 30 n'di’M kénes 
árie^yzékilnkef. rrHvet bérnent- 
ve aznnn.il megküldünk.

Jel«/on 66

FIATAL kereskedósegéd d'vat-, rij-1 FIGYELEM! Jól bevezetett sz'kviz- 
vidáru, vagy füszerüzletbe á lést ke- gyár házzal együtt más vállalkozás 
rés. Beszél magyarul, szerbül és né- I miatt szabadkézből azonnal eladó. Mik- 

: met ül. Hajdú Bé'a, Sztara Moravica.; sics Sándor, Padej, Bánát.
1511 !-----------------------------------------------------------

SAROKHAZ, 15 éve fennálló, jólbe­
vezetett fűszer üzlettel sürgősen e'adó. 
Érdek'ődni: Noviszád, Nyegoseva 2, a 
házmesternél. 1-199

ELADÓ

HÁZ CENTRUM KÖZELÉBEN (Brá­
csa R bnikara 33) 20 m. uccai front és 
S0 m. mély te ken azonnal eladó. Ér­
deklődni d. e. 9—11 óra között: Wiener, 
Noviszád, ICralya Petra II. 91. Telefon 
41—05. 1446

20 ÉVE FENNÁLLÓ jóforgnlmu fü- 
szeriizlet büffével együtt ha'áieset 
miatt e’adó. Cm a kiadóban. 1467

IIAZ, uj. egyeme’etes vii’amos állo-
IIANGOSMOZI-GÉP komplett um- más közelében, 4 lakással eladó. Szűk- ^ 

formerrel eladó. Sinka József, Novl-| séges készpénz 110.000 dinár és 40.000 i 
szád, Zmaj Jovanovicsa u. 12. 862 dinár adósság átvehető. HÁZ. Bérhíz ’

.... , I 8701 dinár havi jövedelemmel 650 000 
tobbezer dM,M ciadó, HÄZ. Bárház az uj bu- 
aégyéves .

AKAC KIÜLTETÍISRE,
kapható, hároméves 3 dinár, r.
4 dinárért. Egyéves akáccsemele 1 di- ’ 
nár, pyramis 10 dinár. Bálint Rezső, 
Sztáribecsej. 1309

zatírnél. Havi jövedelme 2100 dinár.
Ara 225.000 dinár. TELEK 3 darab, a
Fül pld ucca végén. Ára darabonként
40.000 dinár. HIRO ingatlanforgalmi j

ELÖNY’OMDA berendezést, legol- i iroda, Noviszád, Ilije OgnjanoVicsa^JtS.
csobban, legújabb rajzókká! szállít a Tanurdzs'cs pa’ofa mögött. 1525
Gelbstein Albert, Szenta. 13Ct ] ' „ttot rTT-TTÍ/TT™ ITT 7
_______________________________________ j IIISZ LÁNC IOLD a sztárbecsei

zárásokon, a müut mellett eladó Ér-

Váí'osi Moii - Szubcte
A legregényesebb magyar film

8 pusztai király-
A Hortobágy v.-gtelen e<e alatt virágzó 

szere’em története — Főszerepben:
Szörényi Éva 

Csorüos Gyula
Dajbukáí Ilona 

Eilics! Tivadar
l.anrisin Msülős send je
Ünnepély a debrece-i egyetemen, pusz'al 
bál a Hortobágyon, a herceg és a ta­

nítónő romantikus házassága
Gazdag pótmüsor

Gondosüosljiü jegytől elővételben

SZTARIBECSEJEN Serzták vendég- i 
lője be'-piiett kuglizóval és berende­
zéssel eladó. 1419

h KIADÓ

30 EVE fenéi ó füszcrüzlet Noviszád 
egyik legforgalmasabb helyén más vál- 
'a’kozás miatt eladó. Bővebbet a ki - 
adóhivatalban. 1443

deldőlni lehet Rauch Ilonkánál, Sztá - 
rí Becse], Kralya Petra 39. 1510

FÉL KOT,D telep a Jans Kopitara 
u. 6 a’att bérbe vagy fc’esbe k adó. 
Érdeklődni ö?v. Hajdú Andrásnlnál, 
Noviszád, Rumen,nerira 75. 1508

MALI IDJOSON, a disznőp ac téren 
mindenfé e üzletnek megfelelő ház 
szabad kézből eladó. Érdeklődni Mol­
nár Szilveszternél, Mali Idjoson. 1463

ELADÓ »Asztra« motor 60 colos 
MÁV go’yós csép’ővel és hozzáva'ó 
teljes felszereléssel. Esetleg búzáért is 
Martine Károly, Szubotica, Szudárevi- 
cseva ul. 70. 711

EMELETES adómentes ház komío- 
ros lakásokkal 36 000 dinár hozadékira! 
500.000 dinárért e’adó. — EMELETES 
ház kemforos lakásokkal, 37.000 dinár 
hozadékkal, 435.000 dinárért e’adó. — 
EMELETES ház komforos lakásokkal, 
30.000 dinár hozadókkal. 365 000 dinár­
ért eladó. — EMFT.F.TFS ház kitűnő 
építkezés, 88/o hozadókkal. 1.500000 di-

GYERMEK-SPORTKOCSL jó kar­
ban levő e’adó. Noviszád, A’.elssza Adn- 
movlcsa 8. 1513

HÁLÓSZOBA-BÚTOR eladó. Novi­
szád. Dudarszka u. 37. 1515

KIS CSALÁDI HÁZ eladó. Érdek­
lődni: Noviszád, Banatszka ul. 12 alatt.

HÁROM VASHORDÓ e’adó. Neu- 
pauer Szteván, Noviszád, Kralya Petra 
II. 50. 1522

MÉSZ ÁROS-FIÓKÜZLET berende­
zéssel átvehető vagy eladó. Féderes 
huskocsi és taliga eladó. Dániel, Novi­
szád, Szremszka 4. 1523

KÉT ÜZLETHELYISÉG uj házban, 
vízvezetékkel, április 1-től kiadó. 
Ugyanott egy díszes nagykapu, abla­
kok, ajtószárnyas üvegfal eladó. Novi­
szád, Groblyanszka 10. 1394

KOVÄCSMÜHELY Szrbo-hránban fe­
lesbe vagy haszonbérbe kiadó. Feny­
vesi Gábor, kovács, Szrbobrán. 1463

FÉSZER ÜZLET, forgalmas helyen, 
alkalmas hentes-üzletnek, vagy étkez­
dének, kiadó. Noviszád, Kralja Petra 
II. u. 269. 1502

ÚJONNAN festett lakás: 3 szoba, 
konyha, speiz kiadó havi 500 dinárért, 
Noviszád, Turgenjeva u. 12. 1514

UCCAI KÉTSZOBÁS lakás mellék- 
helyis igékkel és fedett fo yosóval ki­
adó. Noviszád, Turgenyeva u. 27. szám.

1533

KERESLET jfl

I FIATAL MUNKAERŐT, aki autó és 
ELADÓ kö’tönködés miatt kü’önféle i mezőgazdasági gépalkatrészek raktár1 

nárrrt. — EMELETES ház 5 lakással, I bútor, háztartási tárgy. Érdeklődni: i kezeléséhez ért azonnali belépésre kn- 
tizlettel jó jövedelemmel. 620.000 di- | Nov'szád, Cara Nkolaja 25. I. em. és j resek. Feldvári Béla, Noviszád Ki- 
nárért e'adó. — TT«I HÁZ adómente*, I Vojvode Misicsa 9. I. em. 1537 ' szacska 1. * ’ 2307
havi 1400 d!nár jövede'er.ime’ 165 000 —:-------------------------- --------------------------------------------------------------
dinárért e’adó. - Ingat’anforgaimi Ire- UJ ,,AZ 6 Kislimnnon, 4 lakással,
da. Noviszád. Zselezn'cska 1. 
21-51 és 40-56.

Telefon
1492

400.000 dinárért eladó. U.l HÁZ a vá­
ros központjában. 5 lakással 400 000 
dinárért e'adó. HÁZ 3 lakással 90.000 

FÉL HÁLÓSZOBA és egv varrógép dinár. HÁZHELYEK a város legszebb 
eladó. Noviszád, Sumadijszki Trg 16, helyén 35.000—80 000 dinárig. Egyedü’i 
házmesternél. 1480 megbízott: »IMOBILIA« ingatlan-köz-

...—-----------TT.CT" i vetitő iroda, Nov szád, Katolikus-por-JOKAFRAN lévő villany-onodo á ó-| (a
gép eladó Noviszád, A’eksza 
5? szám.

Sant'csn 
1 496

1534

UJ IlAZ, 4 szoba, konvhás speizos 
r-t- 1 nn» v~ ‘i I TT TT I '«kással 12 000 dinár jövede'omme’
CS ”DA T , d-návért e'adó. UJ HÁZ 7 !a-

vngv k'adó. Vccs- J^os. Temmin. 14C3 , k;=s-a!, alkaltn3s gvárrnk> jBvedelme
SAROK-HÁZ. 3 szobás e’adó a 21 090 dinár. Ara 260.000 d'náf. SZÉP 

vasut-áTomémál. Noviszád, A’eksza I UAZ' kÖ7el 6 vasútállomáshoz. 3
Santicsa u. 73.

AZ ADAI mükedve’5 zenekar fel­
oszlása fnlvtán eladó: 1 drb rövid zon­
gora, 1 drb. dzs"sz-tremb'ta. 1 drb 
nagy dob. 1 drb. k-'s-dob, 1 berd'so 
állványok és kottatartók. Érdek'ődni: 
Pintér Sándor, Ada, Kralya A’ek­
szandra 9. szám. 1449

DUPLA festő-lélrák cs egy 
-■ubiótos d ófaszekrény o csón 
Noviszád. Zse eznicska 92.

anük
eladó

1431

457 : kassai 12.000 d'n. jövedelemmel 120 000
__dinárért e'adó. UJ UAZ, emeletes, több

lakással, 50.000 dinár jövede’emmel 
460 000 dinárért e’adó. TJJ BÉRHAZ 
3 eme’etes. 7 'p.kíssal. jövedelme 
60 000 d'rár. Ara 650.000. UJ 5IODFPN 
IlAZ, teljes komforttal, 11 !akácsa’. iö- 
vede'me 116 090 dinár, 1.250 000 dinár­
ért eladó. A fent! Ingatlanok eladásá­
val az egyedüli megbízott Mi.laíovlrs 
Sztcvan Ingatlan Irodája, Noviszád. Mi- 
lct'csrva u. 12. Te'efon 23—23. 1518

EGY’ DEUTZ szlvógáz magánjáró­
motor 8 HP. n i gylyvku morzsolóvai 
eladó. Németh Imre, Temerin. 1427

FAJ GA LAME OIC rend': vül olcsón 
e’adók. Ugyanott egy uj ke lm fali 
szőnyeg (Manus) is cl. dó. Megtekint­
hető minden vasárnap délután: Novi­
szád, Szterijina ucca 14. 1417

H ■ van Pente i c«om iijhnn, 
) nviUodtan utizhat,
J ^kármüven veszélyes is

M von ■ fon a hu at.
w HofrPa'fi nrtnr'$-zcrff*rnß-
L- ’’irrt fs AJcccstiedéscfr/wn

•»>% gA ,Tvöp>-növ('nv extract ára
M »..iV, iivcRcnkcnl 14 Dinár.

KERESEK vendéglőt bérbe vagy el­
számolásra. Ajánlatokat a kiadóba ke­
rek. 1426

JÓL FŐZNI TUDÓ bejáró szakács­
nőt keresek. C m a kiadóban. 1430

TANONC füszerüzletbe azonnal fel­
vetetik. Bayer, Noviszád, Usiztavszka 
32. szám. 1454

KERESEK 600.000 dinár értékű, le­
hetőleg Noviszád központjában ’évő 
házat megvételre. Részletes ajánlato­
kat »Vidék!« jelig!re a noviszádi kiadó 
hivatal tovább t. 733

KERESEK fe'sőipariskolát végzett 
műszaki rajzolót. Ajánlatokat »Fém- 
árugyár. jeligével a kiadóba. 729

KERESEK elsőrendű éttemv sza­
ké őre őt. Ve Ilka Gragyanszka Menza. 
Noviszád, I^aze Telecskog 9. 1494

FIATAL LEAnY'T felveszünk segít­
ségül irodába (csak délelőtt). Kevés 
r,; met nj-e vtudás szükséges. Alkalom 
német és angol nyelv megtanulására. 
Je.entkezzen: »Moda« cégnél, Noviszád, 
Kralya Petra II. 2. 1481

FENNÁLLÓ irodához működő pán- 
zestársat, esetleg nőt, keresek. A pénz 
a városná leiéibe helyezendő kaució­
nak szükséges. Központi iroda Növi- 
s/.id, Szubotica, Szombor esetleg Pet- 
íovgrad. Ajánlatokat »Biztos egziszten­
cia« jeligével a kiadóhivatal továbbit.

1483
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FODRÄ8ZNÖT, Jó munkaerőt azon­
nal felveszek. Fizetés 500—700-ig, eset 
leg több. Vujanics Bránkó, fodrász. 
Noviszád, Pasicseva 11. 1459

KERESEK KÖZÉPKORÚ NOT min
denes szakácsnőnek, aki egyúttal 5 
éves fiammal is foglalkozna. Jelentke­
zés hétfőtől. Kacaf, Nemacska 23.

m>K ASZ-SEGí.D, fiatal, jó 
munkaerő azonnali bálép'sre felvéte­
tik Ajánlatokat kér: Deli András fod­
rász, Debelyaose, Bánát 1489

JÓRA VALÓ, becsületes szobalányt 
keresek március 15-re, aki ért a par­
ketta fényezéséhez és stoppoláshoz 
Csak szolid lányok je'entkezhetnek. 
vB'ljana« kozmetikai intézet, Noviszád. 

'Nyegoseva 2., I. em. 1475
"németül beszélő fiatal lány gyére­
méit mellé felvétetik. Ugyanott a dél­
előtti órákra bejárónő kerestetik. Fel­
tör, Novlszád, Laze Telecskog 9., II. 3. 
_____ _____________________________1476

KERTÉSZT ANONC fe'vétetik. Bar­
fuss, Novlszád. Primorszka 47. 1460

TÓJ,BEVEZETETT műhelyem van.
Iparral és szerszámmal rendelkezem. 
Keresek 40—50 000 dinárral rendelkező 
társat, aikl a levelezést elintézi. Ajánla­
tokat: »Biztos meg'lhetés« jeligével a 
kiadóhivata'ba kérek. 1462

KLIMATIKUS ÜDÜLŐTELEP
SMNITAS, Venae, Femfta Gora

420 m. « tender színe !e!ett
Keeeléire felvétetnek lábhadorók, vérszegények, akiknek fvóq^ulAsra van szükségük sza-rárkö- 
hoge« után (stadium neuioticum), nehez grinp.m átesettek, tiidógYuHatlls utam be'egek, úgyszin­
tén csucshurutban szenvedők, bronhitikus es tüdonnngves betegen, rosszul tonlnn, gyen »e, et- 
vacYtalan gyermekek, akiknek szükségük van ló tap á kozasra, nngaslati levegőre és naprs. 
yrv,°*1 íeüiryele mellett az üdü ő minden kényelmet elvez, mint • vllanv, r.tdlb, mosdok, meleg 
és huleg zuhanyok. Ovomor-, bel-, szív- és vesebetegek megfele'ő dn-Uhan rés elülnek. Nvilt 
tuberkulózisban szenvedők és trachomasok nem venetőit tel, tehat ne is jelentkezzenek. Minden-

tiuiag.iMtut ,d Dr. Mllu In M I h a | I o v I í, orvos, Írig, Szrám

SZAKÁCSNŐ mindenest, középko­
rút, március 15-re felvesz Laka, kof- 
ferüz et, Noviszád, Dunavszka 3. 1538

MINDEN NYELVŰ használt köny­
vet, égisz könyvtárakat vásárol J 
Papo antikváriuma, Noviszád. 1009

JÓRA VALÓ becsületes lányt 14—16 
ívig felveszek kifutónak, reggelit, ebé­
det és fizetést kap. Árvák e’őnvben. 
»Biljana« kozmetikai Intézet, Novlszád. 
Njegoseva 2. I. 1493

FELEST keresek konyhakc-lhet, ki 
rzö! ő «3 gyüniö’c?termel 'shez Is ért. 
Noviszád, Lovcsenszka 7, délután 3—5

1500
BÉRESGAZDAT kel'ö gyakorlattal, j

megbízhatót, szerény Igényűt keresek. 
Az ilyenek sa'átkczü'eg Irt adataikkal | 
együtt közöljék f!zet*si lgérvüket Ru- | 
dics Ignác földbirtokossal, Szenta. |

1509 I

8AJÄT HAZAMBAN, magános nő 
vagy férfi e'tartását. ápo'ását ha’á- 
lá'g válla'nám. akinek rém' készpén­
ze vagy ingatlana van. Cim a k'adó- 
fcan. 1507

IDŐSEBB bejárónőt felvesz dr. Sa­
lamonná, Noviszád, Zselyezn'cska u 
13. szám, 1516

JÖVISELETÜ, val'ásos szoba’ánvt 
keres vidéki katolikus urlcsalád. C'me 
megtudható a kiadóban. 1520

Ntípolyt Iáint 
is me ff Halni T 

NEM!
Ináább Ada- 

movies
„msa ear’
inni ás lOO 
ivig Unit

Telefon
33-06

fl damovic IKelisantlar
borplncéssele

Nnvlszád, Vllsono» Ir* 6. (Ellle palo(a)

m
cffl

mmi\ mm i
BW

Állami osztálysorslegyek 40-ik
1 a r oyq

I. oszt. húz as 8 április 12-én
GssznyereményeU: D 1,517.000

Egész: 200 , lel: 100' —, negyed 50— dinar.
Sorsjegyek nagy vá as lékben

n föelárísilónál:

M. it. IEFE0E. Szuloiíca

KÖLCSÖNT - készpénz!
80 000 — dinárig hosszúlejáratút kaprak íz összes kereskedők Iparosok 
földbirtokosok valamint az él'amí báni, városi, községi és magántisz.tv . 
selők és alkalmazottak, nyugdíjasok, tanítók, tisztek, a.tisztek vasutasok 
csendőrök finánszok sth Felvilágosítással szolgál' DUSÁN CVtTNAR 
felhatalmazott képviselő, Noviszéd. Gundulléeva 20. — Vidékiek mellé

kellenek válaszból veget 4CPC |

ÖNÁLLÓ szabómunkást azonnal fel­
vesz Kul'k férfiszabó, Novlszád, K-fi­
ivá Alekszandra 3. ^ 524

ÚJSÁGKIHORDÓ asszonyok fe'vé- | 
tétnek. Jelentkezni: dé'.e’.ö.t 11 ás 12. 
óra között »Napló«, Noviszád, ívta ye j 
A’ekszandra 7, I. em. 1526 i

MOSÁST VÁLLALOK, darabszámra 
to. Novlszád, Neamacska u. 18. 1528 j
’ HAZMESTEKNÖ kerestetik. Jelent- | 
keznl délelőtt: Novlszád, Zse yezzilcska ; 
74 szám. 1530 I

MEDICINÁIÉ

RAFlNi R A N O 
MASHNOVO

U LJ E

Tiszta, finomított o’ivaolaj. Minden ételhez használható és élve­
zetes. Kitűnő gyógyhatású a vese, epe, gyomor, bélhajoknd ; el- 
meszesedési je’enségeknél, bórme fbetegeddseknél stb. Nagyon ha­
tásos mege óző szer m nden ilyen és hason'ó betegség elkerülésére

DUBMVKH MEDICIMLE-ola;
az egészséget hozza önnek. — Kérje minden jobb üzletben!

Vese, rpe cs bol.vagkOvek eltünteté­
sére, a fenti szervek megbetegedé­
sénél és azok mindennemű megbe­
tegedésinek megelőzésére használjon

DUBRAVKA GYÖGYTFÄT.
A hatás biztosítva. Három doboz 
elegendő. Ara postaköltséggel együtt 
00 dinár. Gyógyszertárakban kapható. 
Postai szétküldés Hem. farm, labo­
ratory: Mr. I. Andrijlé, apotekar, 

Mostar.
R. S. hr. 14471, 2VV 1033

Hl!:||l KÜLÖN FÉLÉ
AKAR az olcsónál is o csóbban vá­

sárolni? Vásároljon az Antikvám cá- 
ban. Katolikus porta, Nov szád. 1345

AZ ÚJONNAN megnyílt Antikvárium 
magas áron vásárol könyveket, bélye­
get valamint mnden haszná a ti tár­
gyat, Noviszád, Kralja Petra II. u 37. 
Kutak 1 úti vlrágpíac. 757

UTAZÓ URAK Novivrbáízon láto­
gassák meg a »Jadran« büffét, az uj 
fürdöné’. Legolcsóbb és legjobb éte- 
ek és italok. 796

500.000
1C3.CC0 dinár készpénz nyeremény! 
Osztá'ysnrsjáték húzása április 12-én. 
Negyed sorsjegy 50 d'nár. Gyetvai 
Lajos sorsjegyárudája, Szubotlca, vá­
rosháza. 726

FIÄ Y ^an^erer'Audi-Horch
D.K.W.

gépkocsi képviselet 
PIRFLLI autógumi 

auté a’katrészck, felszerelések, 
AUGUST KUTALEK. NOVISZÁD, 

Kralja Petra II. 64—84. Telefon 3. 06

VETŐMAG ELŐJEGYZÉS hatvani 
Xl-es zab, hatvani 129-es sörárpa 
is szegesborsóra már most eszközöl­
hető. Puszta zobnatlcai gazdaság, B - 
Topola, postafiók 17. 1469

ÚJDONSÁG! Szabada’mazott fürdő­
berendezés VÍZVEZETÉK NÉLKÜL. 
Kérjen sjánlatot. Elárusítók kerestet­
nek. R Seldier, Szubotica, Kosovo Fő­
ije 4. 631

SZEPLŐ JET garanc'a mel ett 10 
nap a'.att eltünteti Femina krém. Szá­
raz vagy zsíros 20.— dinár. Tiszta, fe­
hér arcbőre lesz. (Balog) Parfüméria 
»Mira«, Sztár! Becsej. 1013

»DVA DRUGA«. Uj bőrkeztyü üzem, 
Noviszád, Kato'lkus porta. Uj model­
lek, elsőrendű kivitel. Olcsó árak. Ja­
vítás K csínyben, nagyban. 1346

NAGY KERESKEDELMI vál'a at ak­
tiv főkönyvelője, adószakember, fe'vi- 
'ágositást és tanácsot ad az uj adó­
rendeletek folytán szükségessé vált 
könyvvezetésre és fel Is fekteti azo­
kat. Elvégzi könywezettoek ellenőrzé­
sét, az adóvallomáshoz szük-éges mér­
leg e'készités't és rev'dtálásáL Szives 
meghívást »Megb'zható« jeligére ’ ki­
adók vatal továbbit. 1353

SZFPLÖT. pattanást hámlást, orr. 
vörösödért és más aretisztátlansá.ot 
pár tégely használata utján biztos>a 
eltűntemet DARUVARI krém minden 
izaküzletben kapható Háromsarkos 
nagy doboz 13.—, kts doboz 7 50 di­
nár Postán küldi: BLUM gyógyszer­
tár. Szuooticí,

DR. FILIPON CREME a modem 
kozmetika remekmü-e, a legjobb ée 
egkedveltebb zstrtalan nappali kr=m. 

Apoteka Küchler. VrSae. 24 74

»HOLLYWOOD« néven uj cukrászda 
nyílt Noviszádon, Bulevard Kralyice 
Marije 2. sz. a'att, a Mat ca épületében 
Csakis elsőrangú cukrászsütemények. 
Noviszád lakóságának kedves találkn. 
zó helye! 229

QCASS’iO
házimozi, fe vevő-ieadó, keskeny film­
nek. Foto kereskedés: VAJDA, Zse- 
lyeznicska 32. Noviszád. 1536
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Mit vásárolhatunk meg olcsón ?
Tavain női dtvatanvagok árat nera emeltflk I 

•á Noviszád,
Kralja Petra II S.„FIODA1

Ékszerek, ajándéktárgyak nagy 
vá asztekban, meglepő o cső á'on;

O'óRs Ferenc
ékszerésznél. Növi Becsei

Kivé', tilt, Kocrtün kek<iet, etokolidét, italokat > I

„K O N Z U M“ cégnél
KraMa Petra 11. 2 — Telefon: 40-69

Utazó kofferek, mintata kak
PR - VE DE V b5rönc15snfl

Nevlaxá'1. Kralja Petra IL 20 (Burmán hát)

Peírovgrád és környéke

ékszer “•ält"
H.UHN

aranyműves. Bri£. Risrticsa al 2.
Kéizi spottjelvinvaäet, p!a6ette/iet

ei minden e:-y b ara .mai munkát

Polliifi bííffé (Eckstein)
noviszAd, KIÁLTS PETBA II. 16

volt és marad hköresseneiák, likőrök, rum. cognac 
és 94 e-os alkohol legolcsóbb forrása. Ne feledie 
ezt el a közele iő húsvéti ünnepek alkalmából

Fflszer, csemege, déligyömölca és garantált 
tiszta akácméz

HELMEB-nél. Kr,u, Pete. u. mir, u.

SCHNEIDER
ZAGREB NlkOudEVA IO

Utazótlsfcát, redikölt, lrat‘d.skit legolcsóbban
ITInnlr<-t bőröndéinél IllUpna Noviszád, Pasleseva 12

Férfika’aookban óriási választék,
O cs ja javít, vasal

DANlLO HRNJAK
Wevl Sad, Piílótvi alle« J7

Mié ött cipőt vesz, tekintse meg 
du=an felszerelt raktárunkat :

Obuíarsba Zadruga
Szt. Becsei és Noviszád, Dunavska 8.

wmmammmm

Kövér nőnek ez a sorsa, rengő háj 
és minden fáj

Jahn-habfiirdö lefogyassza, termete 
lesz keltem s báj.

i- J- ■ i - ^

IIYDROTIIERMA.
JA UN PÉTER műszaki válalata 

Novisad, Zselyeznlcska 64. 
Telefon 31—C8.

Úrák, ékszerek
Javítások jutányos áron és Icgprenzehbea

'í& jitvíz/rH

C6JK05
SZUBOTICA, KARAD:Ot!B|LV THG 6 szám

Biztos hat5sn ,zrpí6 elírni kr-m. fényvédő 
púderrel együtt 30"— dinar

„OONDÄ“ parliimíria, Szenla

Illatszerek, (ölelte cikkek imzi 703 
olcsó bevasirlasi forrása husvé'ra m f U :\ 1 

pcrlumíria, a fanurdzsts pilótában

és más gvtrt- 
mányu markás

varrógépet, rádiót, mo'orí,
kerékpárt, alkatrészt és gumit ajanl

Kollár, BAjMcu
í

ló és olcsó mun
S^1 IrC'y MI*! órások és ék«zerészek részire 
MJj H &£, L 1 t szakszerűen készít, javt- a akit 
Mojsa Nándor, aranyműves Novisad, Muannofi 1 j

Esernyőket, napernyőket legolcsóbban sze­
rezheti be javításokat is legjutányosabban végez 
PolláU Simon, esernyő« Szenta, Szokolszka u.6

Óvja rnhtVtt saját érdekében. Tisztítássá veyy" I
t.szlitóban jól és mebizhatoan. J

KINCSE'’. ISTVÁN, vegytisztító intézet 
Szén’*, a varosnazban

MINDENRENDSZERt) GYŰJTŐ- 
MOTOROK, DINAMÓK, ELEKTRO 
MOTOROK, SZIVATTYÚK szak­
szerű javításit a legmesszebbmenő 
jótállással vállal. Állandó raktár 30 

év óta fennál ó

Schmereck Engelbert
elektró és gépjavító műhelye, 

PETROVGRÄD

FOTO-AMATÜRÖK FIGYELMÉBE!
ET ismert szakszerű kidolgozások és 

szaktanácsok díjtalanul! A legszebb 
húsvéti ajándék egy finykipező- 
gép. Raktáramon állandóan meg e- 
kintheti a legjobb márkákat, mint: 
Agfa, Kodak, Foigtländer stb. Kitű­
nő amatőr filmek nagy raktára.

Foío lahsé, Senfa
SULYOK fest, tisztit Száraz és ve­

gyi tisztítás Bőrkabátok, bőrbutorok 
festése minden színben. Olcsó árak 
Noviszád, Posta na zka 14. 7045

Oyogvlüiöt, melltartót, prlnceu-IOiől legjobb 
K.v.'e'henk^ $«11 8
Kr. Aleksandrs 7 " 1 ■ ■ .....- 1 1 ■"■■■

VÁLLALOM uj malmok azere'ését, 
régi malmok újjá szerelését a leggaz­
daságosabb k őrlés szerint, készítek 
mindenféle uj malomgépeket Is Fodor 
Lajos, Sztári Becse]. 1433

Divatcipöt készít, olcsón javít

Gerfner Lukács Duna ucca is

TELEFON , 28-27 IJ|ft(l|n_vízvezeték r leaier
javítását gyorsan végzi -------- —------- ... ... „—
Noviszád, L|ubl)anszha 30. Telelőn 28-17

BORBÉLYOK, SZABÓK flgye mébe!
Beretvák, ol ók, hajvágógépek szak­
szerű élesítését végzi GUBANYI mű- 
köszörűs, Szubotica, Krupezsevicseva 
ul. 4. 703

■AAomúö. ísWatAjnbol 
BILLIÁRD ASZTALOK

DÁKÓK-GOLYÓK

Szolid
civilei !

—, v - OUXU2 I
(jOfetEÁK. TÍMEtl*

rwv.\i

TŰZHELYEK. kályhák legolcsóbban 
SZENES vasüzletben SZUCOTICAN.

SZOBAFESTÉST, mázolást és ez 
összes e szakmába vágó munkákat 
megbízhatóan és gyorsan végzek, szo­
lid áron: Erős Iván, Noviszád, Szubo- 
t cska 43 a. 994

„Orüiopäd“ cipőkéi
minden fájó,lábra, a le'uinbb m‘d- 
• zerek szerint garanciával kvszit

C&t Isi tán, Szahotica Ztinjsíii tir 2

Kézimunkát ban-hozzá- fjén ít *07? ti 
vai^anya-okban vezet ?)»*»* J.Caí 

Noviszád, Kralya Petra II. 20

KÉRJEN 
INGYENES 
TANULSÁGOS

ÁRJEGYZÉKET

ttCNAÚYOSB HAZAI 
HANGSmCICtbl

ZAGREB
NI KO LICE VA 10

Sajátkészitm-nvö E"7NYŐ i n.igv vilnsz-ttkhan.
Ernyők |3*if<1s3 ős u n biri'ís* a leTore- 
cizebhen. Ugyanott hord4csa*)0*t kaphatok es 
azok javi'ását /égzik. tizv. fierb?r >3 tibné
Szubotica, B. Szudarevicseva 32. 377

»1 iíainCíSivA« sza ónban csináit-as- 
sa frizuráját, hogy szép és hóditó 

legyen, mint Gál Franciska. 
Petrovaradin, Jelaesicseva ul. 15

Elsőrendű szép szobafestést és mázolást készít

Himmclsbach István
szobafestő éi raboló

Noviszád, Szlíkari Aks. Marodicsa 5

Olcsón, mégis elsőrendűen dolgozik
SASEK MÁRTON ur 82öDO

Növi Sad, ^afahkova a. 28

Bevonuló tiszt uraknak egyenruhát
olcsón készít • javít

ICENFD1CH KAROLY
ao^ol ilriszabó

SUB3TICA
Strossmayerova 11.

VASzTriOUON hirdetőinknél i

■HEtíL, ja
i„

NAGY EDE, Noviszád, Duna ecca

oarsonu tcsítiireli
Noviszád. Dndarstta n. 28
HtiMiiiimmimiimmiimiimiiiiiiiiimiiiiHHiiMiiiiiiimimiiiiiiimiiimfl«  

Asztalos és temetkezési vállalat. Sajátk - 
szitésö fa-koporsok nagy választéka. Rak­
táron tartunk érckoporsókat, koszorúkat, 
mindé« temetéshez való cikkeket. Pontos 

kiszolgálás. Ckszhamálás.
Szállítás bárhonnan bárhova

RUHÁKAT legjobban feet és tisztit 
Nagy Erzsébet tisztító Intézete. 

Szenta, Paalcseva ■ 4.

BÁRMILYEN HASZNÁLATRA | 
JÓTÁLLÁSSAL KÉSZÍT 

ÁRJEGYZÉKET INGYEN KÜLD

ÚJVÁRI FERENC, Temerin

Újból visszajöttünk a régi helyünkre: Postanszka 14 (Báder ház) pincehelyiség
VÁLLALUNK:

bádogos, vízvezeték, fürdőszoba és villanyszerelést, motor javítást, te- 
minden egyéb scakmába vágó kercse'.éet stb.

munkát és szerelést 
BREZOVAC M1RKÓ VELICSKOVICS MILAN

Uredniilvo i admioiat»aoi}a 
Szerliesstneéír és klndóUívalal i 

Nov'wséd, Kr. Petra !f. íFti'a-ei P«' 50 
Telelőn I 21-37, éf’el 20 58 
Felelós kiadó: Andre# Dánt 

* ■*“*'— wa —ee Elásnék Ferenc 
Prelplits — Eióflietés:

Hgy kór«................................. ..... TftAn*
(klberdó álján 90 dla.1

Három hdrs......................80*— dinár
tklhotdó álján 86 d n.1

Félévre............................. 1601— dinár
(klhoidó átjás 172 din.) 

tlesl svskednevne • Megjelenik sípon'» 
Poál.őeLovn' r*éan — Poiíicsekkszámla 

Beograd, 59 754 Zurich, 4H.692

Ny stell as litánia aytndtl náislásaÉ ás kiakáwáUalaá küsisegágégásu talaj ás ny Zsaská léssel, Ksalls Fetes UL UTelnakl gntl SS.
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Magyarok sorsa... IRTA. SZALAY LÁSZLÓ

Kakuk ... kakuk ... kakuk ...

Az átokházi tanyák olyanok, 
nrnt a tenger sivatagján el fészkelt 
apró szigetek... Azzal a különb­
séggel, hogy itt a tarajos hullám­
hegyek, torlaszok, kénkősárga 
kvarchomokból, nem kékdtszinti 
sósvizböl torlódnak.

Átokháza s a többiek — az izsák— 
tázlár—or gová ny—kecskeméti fu­
tóhomokok — azok a rettenetes 
ráksebei az Alföldnek, ahonnét a 
pusztulás, a sivataggá semmivéle- 
vés, a terméketlen, nrnden életet, 
gyönge hajtást elfürésze'ő, tartal­
matlan. száraz és forró, esőt nem 
tűrő kvarchomok fölfakad és el­
önti, fölfalja — mint egv rettene­
tesen terjedő rákseb — lassan, de 
biztosan az egész Alföldet...

Koros, rettenetes jelenség, a la­
zahomokos buckák sivatagb'rodaJ- 
ma. A kó'za homok keserves ha­
zája — amerre még a madár se 
szál'; ahol ijedten száguld át a fel­
hő — áldásos nedvesség helyett 
csak orkánt hozva, — mintha drá

takargat! a homokot, kü'önben el­
hordja a szél és kidő'nek a vesz- 
szők ... S ha virágjában éri a szél, 
a repülő éles kvarc leköszörüli a 
gyönge virágot ... Ha meg nem 
trágyázod, nem hoz termést . . . D 
miből trágyázod? Abbahagyod az 
egész mesterséget s a kacagó szél 
elhordja a tőkék alól a homokot!
■ • • Ami még megmaradt vacakod, 
be'ekötöd a tarka zsebkendődbe, 
feleséged keblére ve^zi az egyik, 
hátára a másik gyereked... s ő 
sírva, te meg köhécsetve, könnye­
ket nyelve . . . mentek . . . elmentek 
... a többi halottak után a Styx 
vizéhez ... átengedve mindent ha 
hatalmasabb, az erősebb, maka­
cs a bb, kacagó, kavargó, csavargó, 
üvöltő, süvöltő homoknak ... or­
kánnak ...

Temető a bucka . . . temetője 
minden élőnek... S ami van is 
benne élet, az csak pávatolla, ki­
fejezője a rettegett halálnak . . .

A bucka árnyékta'an, mozdulat­
lan és néma . .. M'nt a fe’ravata-

nvő; s Itt-ott titokban sivatagi sós­
ka-bokrok é'nek ... Hiányoznak a 
zümmögő méhek; hiányoznak a 
tarka pillangók és hiányoznak a 
szárnyas zenészek — a madarak. ..

Gyötrelmes csönd van... S a 
dermesztő ha'lgatást csak egy lát­
hatatlanul bujká'ó, fé'énk remete- 
madár szivfájditó mélabus siráma 
ébresztgeti:

— Kakuk . . . kakuk . . . kakuk ...
*

A kakukszó a beteg, mindenéből 
kifosztott, elhagyott, haldokló buc­
ka panaszo'kodása . . Nyögése . .. 
Nyöszörgése . . . Sírása ...

Hol itt, hol ott . Közel és tá­
vol... Mint az elkárhozott lelkek

kával és kevés eredménnyel: A 
férj, a feleség, meg a kislányuk...

Pár holdat művelés alá fogtak a 
reménytelen buckából, szigetet te­
remtvén, melyet a rettenetes ho 
moktenger határolt.

Mérföldekig nem volt szom-zéd 
juk, érintkezésük senkivel. Nem 
láttak mást, — mindig csak egy­
mást: ha csak nagyritkán el nem 
mentek félnapi járóföldre, a leg­
közelebbi községbe országos vá­
sárra.

Ugv éltek, ahogy a remeték él­
nek: imádkoztak, do'goztak, — de 
nem nagy bizakodással... Mert a 
bucka kiábrándítja, lehűti az em­
bert, — kitűnő orvosság a nagy 

az alvilágban; koldusok a sarkon,| ravágyás ellen...
— felnyögnek, felzokognak, fel-' Múlt az idő ... Napok, hónapok, 
huhognak az e'gyötört haldokló esztendők egymásra roskadtak,
buckák: mint a hulló levelek... És nőtt,

Kakuk... kakuk... kakuk ...' színesedett, formálódott a lányka,
Azt mondják, a lélek a halál 

után is még napokon át körülver- 
gődi, nyugtalanítod ja, kihűlt tete­
mét és csak nehezen határozza el 
magát, elválni tő'e — örökre ... 
Igv vergődik, nyugtalankodik, igy 
kereskedik a kakuk is a buckában: 
a halódó, hűlő, agonizáló tájon, 
hangjában kifejezvén a vidék min­
den nyomorúságát, minden méla- 
buját, gyötrelmét, siralmát, halát

'ozott halott... Nyárfák nem hár- 
ga, megtermékenyítő cseppjeit snj-J fáznak: bokrok nem zokognak; 
nálná pazaro’ni a terméketlen, ke- madarak nem dalolnak szépen . .. 
gyeden, rettentő sivóra ... j Fü helyett gazt növel; kutyatejet,

A föld aló! bugyogva sarjadzó kigvóhagymát, pirositót; nyomo- 
pöffeteg hó'yagokat, ke'evénycket rusá-ot- szörnyűséget._ — szomo-
— máshol lávát, tüzet, vizet, — ruságot... Árvolánvhajaf ... 
itt rettenetes homokot hánv ki bánatosan lengedező szőke bu 
magából a láthatatlan földkráter,I
— ezer buckát, homokdombot,1
alulról jövő óriási vakondturáso- gV°tt itt... bo dogabb idők 
kát képezve, melyet aztán elhord dogta ani em ékezetéül ... 
éjjel és nappal, éjszaknak és dél-: ^ a 'különösek és keservé­
nek szórva, röpítve, szorgalmasan, se*{: a törpenyárfa ezer év alatt
dühösen, jobb ügyhöz méltó bűz- nó két, legfeljebb három-négv mé-; napokat látott hajótöröttjei ver-
góságga'l a szél _ minden esz- tcrt- Nem magasabb a borókafe- gődtek itt az életnek... Sok mun-
tendőben kintebb és kintebb tolván 
a szép magyar Alföld némán üvöl­
tő sivatagának határait...

Igen sok oknál fogva terméket­
len a futóhomok ... Először is nö­
vényi tápereje — nincs ... Másod­
szor a kínnal sarjadzó csirát, ha

zavirágszemü kedves tu’ajdonosod? kiáltozván az áfokházi pusztában: 
...Elment... Csak egy fürtöt ha-1 *

bol- Az átokházi sivataghatárban 
volt egy kis oázis... Egy kis ta­
nya... A többiek közeM*.»* ■»#*,# 

Szerencsésebb táion valaha jobb

VIDÁM SOROK
KÉT PITYÓKOS ÚRIEMBER APRÓSÁGOK

f .. , . . ... ,, ,f., ,, .. Az egyiken nagyon meglátszik az Az Író neje délben kimegy o kony-
fujja, fujdogálja szél, elfllrészelt. |tal. ^ másikon egyáltalán nem lát- hiba és Így szól:
a földszinén az éles kvarc... Úgy, 
hogy a növényke eldül, eltörik ... 
Itt a szél tavasszal nagyobb kárt 
tesz, mint máshol a jégeső... 
A sivó homok nem állítja meg a 
felhőt... Eső itt úgyszólván soha 
sincs ... S a talajszint folyton vál­
tozik: ahol ma bucka, domb van, 
ott jövőre esct'cg völgy lesz, — 
ami illuzóriussá teszi a trágyázást 
... ami meg nincs is, — mert jó­
szágot hogy tartsanak ott, ahol se 
kaszá'ő, se lege'ő, csak homok, is­
tenverte szaladó homok, minde­
nütt ...

Nagvon szegény, elesett embe­
rek rávetik magukat kétségbeesé­
sükben itt-ott a buckára és borzal­
mas erőfeszítés cl kenyeret köve­
telnek tőle . . .

Irtózatos makacsság kell hozzá: 
gladiátor! elszántsággal Átok­
házán földb rtokolnl . Névben a 
programmal . . .

Bevetsz a földbe holdanként hat- 
van-hetven kilót és terem a leg­
jobb esetben két mázsa rozsot . .. 
Búza? ... Búza a svábok fekete 
földjén terem . . . Ezek itt — ki­
semmizett magyarok...

A szőlőtelepítés valami rettene­
tes dolog ... A vessző negye része 
M fogja meg Szalmával kell la­

mmt az ágon csüngő piros alma, 
s lassanként nagy leány lelt ... 

Eladó, nagy lány: anyának va­
lló... Érett, formás, melles. .

I Élettől duzzadó — csupa kinálko- 
zás, ígéret.. .

Levelek hut ásán, — ősszel, — a 
szüreteken, tengerihántáskor va­
gyon a szűz ányok bemutatója — 
a buckában...

Erre az ingyenes, mulatságos, 
daloló munkára összejönnek a fia­
talok: megismerik, megszeretik 
egymást, rá'alá! ki-ki a — párjá­
ra . .

Erre való a tengerihántás: Az 
este ... Mikor jobban lehet össze­
bújni, suttogni... Pirul.is nélkül 
meghallgatni, kérdezni, megérteni, 
ösmerkedni egymással.

A nép gyermekeiben sok a szé- 
gvenérzet. .. Ur a szemérem . . 
Különösen a tanyai, pusztai, buc­
kái magyarokban, — akik kevés 
emberrel érintkeztek, — vadak, 
riadozók, mint a szilaj csikók; a 
lányok, legények, egymásra nap 
pa1 csak lopva néznek . . .

A mi Juliskánk is tengerihántá«-szik, pedig ez is alaposan fenekére Ejnye, Mari, mondtam, hogy
nézett a pohárnak. Persze, hogy ez Mgy tojást főzzön és megint kemény |-0I-, sötét éjié1 melegedett össz” 
az utóbbi támogatja a másikat. ’ett- Miért nem figyelte az órát, mi-, ,} szomszédjuk PUtn fiával, — a

Az az úriember, akin nagyon meg- kor a tojásokat odatette főni? i legénnyel . . .
látszik az ital, megáll, megtorpan. — De hiszen figyeltem én, nagy-[ Mert össze melegedett Meg-
Fölnéz a magasba: j ságos asszony. Pont háromnegyed- j -;smerték, megkedvelték —' meg

— Te, pajtás, micsoda épület ez? tizenegy volt. szerették egymást
Ez az Operához. j . . * És ettől kezdve, egész napi meg

Elismerően bólint a pityökos úri- Az egyik színházban mesélik, hogy1 feszített munka után se volt rest 
ember. : valamelyik este a ruhatárban, talon- pjsta gyerek — az éjszaka p'henő-

Jól van megépítve. Nem tu- pás közben csúnyán hajbakapott két nyugalmát meglopva. — Julis.
ur. Egy hatalmas termetű, széles- -
vállu atléta és egy vékonydongáju 
kicsi emberke.

dód. ki építette?
— Nem.
— Pedig ezt azonnal meg kellene 

tudni. Gratulálni szeretnék neki.
— Először gyerünk haza.
Elindulnak. De az Operaház há- 

inulója nem tágít. Megáll, konokul, 
makacsul nézi a sötét épülettömeget. 
Végül kijelenti:

— Te, én ezt a házat megveszem.
Art mondja a másik:
— Ha ém olyan részeg volnék, 

mint te, azonnal eladnám neked!
r. I.

Tolakodó csirkefogó, himpel-

áék több mint egy órányira fek­
vő tanyájára átballagni, — C'óko- 
'ódzni . .. Mert van-e annál jobb 
valami; van-e annál érdemesebb.

lér! — üvöltötte magából kikelve az drágább dolog, mint csillagos es­
tén égre-földre eskiidözni ., . csó­
kot lopni .. . csókot kanni... 

Kakuk . . . kakuk kakuk ... 
Kacagnom kell, ahogy a bucka 

megváltozott . .

óriás.
— Adja meg a telefonszámát — 

sziszegte fogcsikorgatva a kis ember 
—, akar maid meghallhatja, hogy 
ön kicsoda!

F0RDŐRFK1 ÁM

FELEBARÁT! SZERETET
— A fogad fáj? Na hallod, ha az 

enyém volna az a fog, már rég 
kihúzattam vo'na!

Nézd már: dehogy is kopár, de 
hogv is elhagyott .. Nem Is vob 
az, — »oha!... Mindig ilyen szép 
volt, ilyen meghitt; szemnek, szív

meg

— Aztán mondja csak, csaku­
gyan olyan jó ez ag yógyfürdö?

— Ml az hogy?! Valóságos cso­
daforrás! A miilt héten például to-' nek örömet, boldogságot, 
lókocsiban hoztak Ide egy urat, aki nyugvást adó .. . 
moccan! sem tudott. A hétvégére j A szerelmes lánv szeme, szive, 
pedig amikor a számláját kellett! boldogsága, reménye, párád esem 

Hászen, ha a tiéd volna, éni volna fizetnie, úgy elinlat. hogy -má varázsolta a mélabus, hallga 
le már rég kihúzattam volna! I utói um tudtuk ároll 1 tag, gyót/cimce buckái... X dou?
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bokra jázmint, rózsafát, orgonát; 
a völgyekbe muskátlit, ibo'yát. 
Violát, basileát; a törpenyárfákra, 
kökényre, borókára ezüst diót, 
aranyaimét varázsolt föl a képze­
let ... Tavak csobbantak, csillog­
tak a kietlen sárgás homoklapok 
helyén; a tavakba csörgedező, üde 
patakviz futott... Megszűnt a 
mélabu, a fákon, bokrokon han­
gos madár dalolt, kacagott, per­
zselve, gyilkolva, hanem csak sze­
líden, jóakarattal, — éltetve, har- 
matozva ragyogott...

Így lett a haldokló buckából, — 
a szerelmes lány szemében — még 
soha nem látott — harmatos pa­
radicsom, Szemirámis függő kert­
je...

A tenyérnyi veteményes gyom-, 
lálása, locso’ása közben, a komo­
ran bujkáló, emigráló ka kuk tói 
évődve kérdezte: — kakuk: há­
nyán leszünk mához tiz évre?...

— Kakuk, kakuk, kakuk — ki­
áltott vagy tizet a haldok'ó bucka 
énekmestere, a végét már szinte 
elnevetve ...

A leány pirulva felkacagott: — 
Hát még mit nem, te hamis pró­
féta ... Aztán neheztelést színlel­
ve, hozzátette: — megállj: többé 
nem kérdezlek soha ...

Élhessünk mi az ég alatt egybehangzó, békés éltet...“

Látogatás a délszláv-magyar testvériség 
300 év előtti harcosának sírjánál

ISMERI-E MINDEN MAGYAR A.TO ” ltom JUTALMA MOST
TEMÉNY A Xl-IK SZÁZADBELI DÉLSZLÁV—MAGYAR BARATSAU<ul

IS: JELTELEN SÍK -..

Irta: BODROGHY SZABOLCS

Ármány, a gonosz szellem, — 
aki c tájat e'puszt'totta; Ármány, 
a gonosz szellem, a magyarok Or­
kánon szágu'dó, a'attomos gyil­
kosa nem akrt boldogságot, ma­
gyar szaporodást, még a boldog­
talan buckában se...

Fiait — idegen zsoldosait — k;- 
bocsátotta. S azok lenyilazták, — 
hátulról, lesből, orozva ... a bök- 
rétássüvegü magyart... Besoroz­
ták. — elvitték katonának ...

Sok, sok szép kincsét az ország­
nak; sok jó földjét eliszaoo'ta Ár­
mány átkozott népei... S minket 
kiszorítottak... Beszorítottak fe­
kete termő talajunkról, füves le­
gelőnkről, a feneketlen, nem ter­
mő sivatag buckákba ...

Elbitango’ták tőlünk rongy aóo- 
mánylevelekkel Árpád apánk ezer­
éves örökségét... Kimartak ben­
nünket a közhivatalokból... Be­
ültek a magyar politikába ... És 
Idegen országokban az ő hitvány 

’érdekükért küzdve, kezünkben 
fegyverrel, becstelen ha’álra kény- 
{szeritettek bennünket...

Ez a magyar sorsa: Bucka ... 
i'Aztán alias, idegen érdekekért, 
gladiátorként, nyomorultul meg­
halni! ...

j Kakuk... kakuk.. kakuk..*

Pokoli hőség van... Me? kö'l 
fulladni... Jó, ha a homok fői 
nem olvad ...

Juliska beteg...
Mióta Pistát e'vitték katonának, 

mintha csak vérét vették vo'na; ki­
esett kezéből a fnunka, legyöngült, 
megrogyott...

O't ül a ház végén... csak ugv 
a földön... Zilált hajjal, ölhetett, 
kézzel... Nézi nagykomolyan a j 
burkát és hallgatta a kakukot...

Egyszer csak fölál'... aztán kí­
nosan. szédelegve elindul ... megy 
... tántorog ... szédeleg ... és 
"bélésűvitja, mint a vijjogó vércse a 
buckába:

— »Pista!... Pista! ... Adjátok 
vissza, gazemberek!«

A buckák visszhangja utána 
hőrgi:

— Adjátok... vissza ... gaz­
emberek ... .

HOGYAN KÉPZELTE EL
CANAVELLI
KALMAN TRÓNTERMÉT?
Fölötte érdekes azután a leírás 

amellyel képet kapunk Kálmánnak 
zárai udvaráról. Fölvezették — 
úgymond a költő — a királyt a 
neki szánt pa'otába. Ott a trónte­
remben a kirá'yi szék felett

AtlVa király képe foglalta el a 
főhe'yet; mellette annak fiai: 
Aladár és Csaba, titánok ped g 
a többi nevesebb magyar ural­
kodók képei: Ge.iza, Szent Ist­
ván. Péter, Aba-Sámuel, End­
re, Béla, II. Géza, Szent Lász'ó 
és magának Kálmánnak a ké- 
pe...

A megbékélésnek e szmpomná- 
1 sírása után már gyorsabb iramb n 
halad az események menete: Ká'- 
mán a szent püspök k^éretéb'm 
aztán »arany« gá’ván Sbenikb'1, 
majd Trogirba hajózik. Mindenütt 
»nagy öröm fogadja őket«.

A kirá y aztán tovább utazik. A 
mii ezután még leírja trogiri szent 
János hátralevő életét, maid halá­
lát és megdicsőii'ését; végül há’át 
ad a szentnek, hogy sikerű"! befe­
jeznie nagy müvét — és a hősköl­
temény véget ér.

Szám'alan apróbb epizód, szerel­
mi história, cse'szövénv, sőt pár­
viadal tarkítja e hosszú elbeszélő 
költeményt, de ezekre most nem 
terjeszkedhetünk ki.

Csők mindezek után tényleg b:
bizonyítottnak látjuk á Irtásunkat: 
az a "tudós, aki ily bőven és pon­
tosan ismerte múltúnkat, ismerte e 
múltban számottevő családjának 
történetét, igy saját nemes erede­
tét is.

Ml INDÍTOTTA canaytíllit
E HŐSKÖLTF.MÉNY
MEGÍRÁSÁRA?
De még az átérzett és átélvezett 

magyar öntudat sem sóit talán 
elég arra, hogy Canave'li ily hatal­
mas munkába ennyi erőt és szép­
séget öntsön; valószínűleg más in­
dítónk is szerepelt. Amurt tudjuk 
ugyan's: az ö korában a Dél- és 
Közép-Európában fennálló török 
uralom lassú, de biztos hanyatlás­
nak indult. Minden közepes gon­
dolkodó könnyen láthatta előre a 
török uralom végleges bukását, 
egyben a keresztény népek teljes 
győzelmét egész Európában, — ha 
e keresztény népek erejüket e cél­
ra összpontosítanák.

Amellett tudjuk, hogy ugyanek­
kor a keresztény világ mgv része 
a saját fegyvere mellett III. Károly 
császár huta'mas tekintélyétől is 
várta a török uralomra mérendő 
döntő csapást. Ezért, — am nt fen­
tebb láttuk — Canvelli is e hős- 
költemény elején nyíltan kifejezi 
reményét, hogy a császárt egyszer 
még Törökország fővárosában 
fogja Iá hatni.

Azonban óhajának k'fejezése 
csak a bevezetés pár sorában sze­
rénykedhetett; hosszabban e tárgy­
ró' nem értekezhetett, nehogy ma­
gára vonja a Dalmácián akkor

uralkodó államhatalom: Velence 
haragját. Velence ugyanis szintén 
magának szerette volna megsze­
rezni a török fölötti döntő diadalt, 
így a felszabadított népek fölötti 
uralmat is.

Ezért Canavelll Inkább vissza­
vezeti az olvasót a messzi mu't- 
ba és egy hatalmas tágas kép­
ben bemutatja, hogy mily erő 
van abban, ha a keresztény né­
pek barátságosan összetarta­
nak! Egyben igy közvetve fi­
gyelmezteti a császárt, — aki­
nek a miivet nyílton aián'offn!
— és aki egyúttal a horvátok 
királya is volt, arra az esküre, 
amelyre rnég Ká'rnán k:rá'y 
tett Zárában: »Rátok erőszak­
kal bárki törjön, én megvéd­

jek, mint atyátok.« 
Egyszóval: az egész hőskölte­

mény nem más mint: először felhí­
vás a dé’szláv és magyar néphez, 
hogy tartsanak össze, ha a közös 
ellenségtől, a töröktől meg akar­
nak szabadulni; másodszor figyel­
meztetés a császárnak, hogy neki 
kemény, szent kötelessége, misze­
rint aiattva'ó't e közös ellenség 
járma alól felszabad tsa.

A KÖLTŐ JUTALMA ...
Már be is értünk Korcsulára. Fél 

tizenkettő. Rendezett part; hatal­
mas pálmák; modern szá'ió. Kaca­
gó, télen is tavaszi ég. Még ott 
balról a hatalmas, zordon várto- 
ronv — Zsigmond alatt épült — 
is kénytelen elmosolyodni ...

A hosszú lépcsőkaron felsíetek a

(Harmadik közlemény)

székesegyházba: úgy tudom, ott 
oihen Canavetli. A szentegyházban 
félhomály; csend. Egy le'készt Iá 
tok ott e öl a kanonoki székekben 
ájtatoskodni.

— Bocsánat, hogy zavarom, re- 
verendissimo, — de mondja kérem, 
hol van Kanaveücs-Canavelli Péter 
XVII. századbeli költő sírja?

-~ A Canavellié? És ön Is tud 
ró'a? Hát ez nagyon szép. Itt már 
a'ig tud ró'a valaki is va amit.., 
Én régészettel is foglalkozom, 
hát ismerem szigetünk e nagy 
fiát is.

Pár pillanatig hallgat.
— Sajnálom, uram, de sirját 

nem mutathatom meg. Ugyanis, 
amikor legutóbb a templomot újra 
kövezték a talpazaton levő összes 
sirkőlapokat uj réteggel födték be. 
Igy mi is csak annyit tudunk, hogy 
itt valahol nyugszik Cai welli, de 
sirját ma már egy betű se őrzi.

* * *
E kis írást átadom minden o'va- 

sónak: tegye el a nagy Canaveili 
nevét testvéri szivébe. így ha már 
sirját — a legtöbb költő sorsaként 
— nem is őrzi hideg kőfelirat, 
őrizze meg bár nevét minden ma­
gyar meleg, kegyeletes szerete'e. 
Éspedig nemcsak azért, mert ben­
ne is csörgedezett pár csöpp drá­
ga magyar vér, hanem azért is, 
mert szeretett bennünket, sőt az 
irántunk va'ó szeretetnek erőteljes 
szavú hirdetője volt még onnan is, 
tőlünk olyan irdatlan messzeség­
ből...

(Vége)

D I V
Virág, fez, tatban a tavaszi üalap divat 

uratticdó elemei
Pária, március 4. Az elmúlt héten 

mutatták be az irányadó cégek a 
legújabb tavaszi kalapdivatot.

— Komoly időket élünk — konfe­
rálták be a divatdiktátorok a leg­
újabb kalapokat —, de azért nem 
kell megijedni, mert az idei kalap­
divat is tele van fantáziával és a 
kalapok nagyon távolestek az ere­
deti céltól, hogy az eső, hideg és nap 
ellen védjék a hölgyek arcát. A ta­
vaszi kalapok anyaga néha posztó, 
de legtöbb esetben szalma és se­
lyem. Vannak, akik kedvelik a szi­
gorú, szolid angolos formát, a mé­
lyen szemrehuzott, lehajtottszclü, 
úgynevezett Nimród-kalapot, csupán 
élénk tolltüzékkel díszítik azt, de a 
legtöbb nőnek a háborús idők elle­
nére is tetszenek a pici fantázia-ka-

összeállitott kalap, amelyet erősen 
szemre huzva viselnek a nők, hátul 
viszont erősen redőzött selyemsza­
lag omlik a vállra. A turbán is ren­
dületlenül tartja pozícióját. Nagyon 
kellemes viselet úgy a sporthoz, 
mint utazáshoz, de a puha jersey 
turbánokat köpenyhez is, délelőtti 
angol ruhákhoz is egyaránt viselik 
a divatos nők.

Egyes gyárak olyan finom vászon­
anyagot gyártanak a nyári turbá­
nokhoz, hogy valósággal csipke­
anyagnak tűnik. Délután őt óra utá­
ni látogató-toaletthez csak a virágos 
kalap a divat. Csupán idősebb höl­
gyek számára helyettesítik a virá­
gokat szalaggal, de akkor is nagy 
rózsákat formáznak belőle.

I
lapok, amelyeket már igazán csak a | 
fantáz'a nevezhet kalapoknak, mert I 
tulajdonképpen: »fejdiszek«.

A leg'öbbje apró virágokból ösz- 
szerakott kis tok, amelyre fátyolt 
vet viselője. Nagy divat, lesz a bos- 
nyák fezhez hasonló, szalagokból,

- ----.........-Af- -^ *»»»-- — 1 ■
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— Rémes, hogy milyen elveteme­
dett egy teremtés ez az Elemér! Ta­
gadja, hogy van pokol. De csak le­
gyen a vejem! Majd akkor megta­
nulja!...
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A mangófa története
Karsai János, a fiatal mérnök, 

kiitta feketekávéját, még a mara­
dék cukrot is kikanalazta a csé­
széből és nevetve szólt rég nem lá­
tott jóbarátjához:

— Bizony, Miklós, hidd e! ne­
kem, az élet a legnagyobb regény­
csináló ...

Boros Miklós várakozásteljesen 
nézett a házigazdára, de helyette 
az ifjú menyecske szólalt meg:

Ugyan, János, csak nem akar­
ja elmesélni s históriánkat?

A fiatalasszony zavart mozdula­
tot tett, de Karsai csak folytatta:

— Higyje el, nemcsak azért aka­
rom elmondani a történetünket, 
mert érdekes, hanem, mert Mik’ós 
egyike legjobb barátaimnak, előt­
te nincs és nem lehet titkunk...

— Hát titoknak éppen nem ti­
tok — szabódott Karsainé.

— No, akkor csak hadd halljam 
— nevetett Boros Miklós és hátra­
dőlt karosszékében.

— öt esztendeje, ugye, hogy 
Amerikába mentél — kezdte Kar­
sai — és azóta semmi hirt se hal­
lottunk egymásról ... Csak most, 
hogy hazajöttél, tudtad meg, hogy 
megházasodtam. Mondom, igazi 
kis regény, ahogy az élet összebo­
ronált bennünket...

— Egyre kíváncsibbá teszel... 
— A dolog úgy történt, éppen 

három esztendeje mostan, hogy 
földmérő munkára készültem ki­
utazni és bő reggelit adattam házi­
asszonyommal. Piritós kenyeret, 
teát, tojást, sonkát kértem és ami­
kor az egyik tojást feltörni ké­
szültem, az egyiken, apró gyöngy- 
betükkel ezeket a szavakat olvas­
sam: »Vájjon ezt ki eszi meg? Sá­
rika, Körtvésmajor.« Furcsa, gon­
doltam magamban, hogy valaki 
ilyesmit ir egy tojásra. Biztosan 
valami gyerek tréfája ... No, nem 
sok időm volt a tűnődésre, siet­
nem kellett a vonatra, megettem 
a tojást és másnapig eszembe se 
jutott az egész história.

— Nana — fenyegette meg urát 
tréfásan a fiatalasszony — én nem 
igy tudom ...

— Látod, a tettes már jelentke­
zik is. Várjon a sorára, Sárika...! 
Azután, mondom, motorzká'ni kéz-! 
dett a fejemben a dolog és elha­
tároztam, hogy egy levelezőlapon 
jelentkezni fogok a rejtélyes Sári­
ka előtt. Illik, gondoltam, hogy ér­
tesítsem, ki ette meg a tojást. Ne­
vet, persze, nem tudtam, de a 
körtvésmajori postára címezve so­
raimat, eljutottak azok az illetékes 
kezekbe. Ezekhez a kis kacsókhoz 
— csókolta meg Karsai felesége 
kezét.

— Ó, ezt már mindjárt kitalál­
tam — mondta Boros Miklós.

— De, hogy befejezzem a tör­
ténetet, pár nap múlva vá'aszt kap­
tam, ugyanazokkal a kedves betűk­
kel, hat hét múlva már sürü leve­
lezésben voltunk és félévre rá az 
esküvőt is megtartottuk.

Karsai rágyújtott:
— Látod — mondta —, ha ezt 

egy regényben olvasom, el nem 
hinném egy sorát se, de hát itt az 
élő bizonyság, hogy igy történt.

— Igen, csinál ilyen tréfákat az 
élet..,

MTA; USD! IMRE
Talán bizony veled is történt 

valami ilyesféle Amerikában?
— Ó, ilyesmi nem — tiltakozott 

Boros Miklós és bizonyságul szét­
tárta tenyereit, gyürütlen ujjaira 
mutatva. — De — tette hozzá — 
egy kis tréfás históriába én is be­
lekeveredtem ...

— Csakugyan? — lelkendezett 
Karsainé. — Hát csak mesélje éli

— Regényes házasság? Váiás?
— találgatta a házigazda.

— Nem, nem. Egyik sem. Pedig 
hát... nem rajiam múlt. A törté­
net ott kezdődik, hogy egy napon
— jobb híján — beültem San 
Franciskó sokszáz mozijának egyi­
kébe.

—- Ahá és itt ismerkedett meg 
valakivel? ...

— Igen, egy mindig mosolygó, 
gyönyörüszemü leánnyal. De nem 
a valóságban. Az egyik filmen sze­
repelt. $ A mangófa történetet — 
ez volt a film címe. Ostoba, sza­
már kis film volt, valami keleti 
tárgyú kép, hanem ez a lány va­
lósággal megbabonázott. Láttára 
egyenesen elvesztettem a nyugal­
mamat. Még aznap kétszer meg­
néztem ugyanazt az előadást, más­
nap, harmadnap újra elmentem, 
mig csak le nem vették a filmet 
a műsorról. Doorthy Cawendish
— igy hívták a leányt. — Doroty- 
tya ... ez volt a leány neve.

— Aztán szép lassan elfelejtet­
te... megvigasztalódott, ugye?

— Később. Akkor még nem. El­
tökéltem, hogy fel fogom keresni, 
akárhol is találom és feleségül ké­
rem. Hosszas, hiábava'ó érdeklő­
dés után egy ügynökséget bíztam 
meg, hogy kerítsék meg a leány 
elmét. Dorothy Cawendish égy ki­
sebb gyárnál játszik, New-Hamp- 
sireben.

— Boldog volt? ..,
— Bizony, a szivem a torkom­

ban kalapált. Még aznap expressz­
ié ültem _>s másnap reggel a gyár 
színészeinek a villasorában megpil­
lantottam egy kapun a felírást: 
Dorothy Cawendish. Nyomban be­
jelentettem magamat és pár perc 
múlva szemben ültem álmaim ki­
rálynőjével.

— Persze, nem talált szavakat... 
—• lelkesedett Karsainé.

— Valóban, szólni se tudtam. 
Csak néztem merően, zavarodot­
tan és kifutottam a szobából.

—■ Miért? Mi történt?
— Az »én Dorottyám« helyett 

egy fáradt, öregedő hölgyet talál­
tam. A filmet, »A mangófa törté­
netéit vagy tizenöt-husz eszten­
deje fotografálhatlák ... Igen — 
érintette meg barátja karját mo­
solyogva Boros Miklós —, az élet 
csinál tréfákat, amelyek nem min­
dig sikerülnek olyan jól, mint a 
tied, kedves Jánosom ...

Hol a hiba?
Két hölgy beszélget a lakás meg' ' * ‘ 

sarkában. Az Idősebb csendes mesoiy- 
lyal hallgatja a fiatalabbat:

... Ée akkor mindjárt olyan tik el- 
metlen, goromba.

— Mért nem próbálod megsza’ldlte­
ld?

I — Nekem ahH* nincs türelmem!
1 — Parancsold lieg önmagádnak, 
hogy legyen!

— ó, kői.nyü azt mondani. Főként 
neked könnyű. A te urad maga a Jó­
ság!

Az idősebb hö’gy clgondolkozva bó- 
lógat:

— Igen, nekem könnyű. Mert én ta­
pasztalatból mesélek. Az én uram ma­
ga a jóság. De, tudod, más a férjünk, 
ha kívülről nézünk be az ab’akon és 
más, ha bent vagyunk ve'fl a szobá­
ban. A te uraddal la ez a he’yzet. Én 
például szintén akt hittem, hogy a te 
urad maga a Jóság. Mégis ezt mon­
dod. hogy go romira. Tegnap mért vesz­
tetek össze?

— Valami kicsiségen. Nevetségesnek; 
ta'álom, hogy valaki olyan nagy ká­
rost csinál minden nárségból. Kér­
lek, nem volt elég meleg a feketeká­
véja, hát elkezdett kiabálni.

— Hóhó — emelte fel kezét íz Idő­
sebb asszony, — álljunk r,:ak meg egy 
percre, kicsikém. Igazad van, nem nagy 
dolog, hogy egyszer langyosabb feke­
tét kapott az urad, m:nt máskor. Ki­
csiség. De az a baj, hogy az é'ct az 
Ilyen kicsiségek sorozatából áll. És ha 
minden kicsiség mellé egy-egy kis 
bosszúságot Is tálalsz neki, akkor ne 
csodáld, ha a végén goromba hozzád. 
Ha várni kell a reggelijére, ha tu’.for­
ró a fürdővize, ha porosán hagyjatok 
az lróaszla'át, ha elhányjátok az újság­
ja felét, ha bennhagyjátok a pccsitet 
a ruhájában, ha kenőcsős a cipőmad- 
za.ija, ha nem varrjátok fel a lötyögő J 
gombját ha nyomja a lábát a stoppo-

lás a harisnyáján, ha elveszitek a ce­
ruzáját a helyéről, ha kifordítva ké­
szítitek oda a hálóinget, ha nincs be- i 
öntve a bora, ha kölcsön adjátok az 
ernyőjét ha nem teszitek az ágya elé j 
a papucsát, ha nem jegyzltek fel, ki < 
tér este te'efónon, ha ceruzát hegyeztek I 
a borotvakésével, ha nem tesztek vizet 
az éjje’iszekrényire éjszakára, ha olyan 
sajtot vesztele, amit 6 ki nem állhat, 
ha csúnyán vasalt zsebkendőt adtok a 
zsebébe, ha zavarjátok, amikor olvas, 
ha a szokott helyen nincs ott a hamu­
tartója, ha ...

— Elég, elég! — kacagott hangosan a 
fiata’abb asszony — elég, ne sorold to­
vább! Csak azt mondd meg kérlek, 
honnan ismered Ilyen tökéletesen az 
uramat? Érthetetlen, hogy minden bo­
garát kívülről tudod ...

— Érthetetlen? Nem, kicsikém. Nem 
a te urad bogarait Ismerem. Csak az 
ón áldott jóságu saját uramra gondol­
tam, amíg példákat soroltam. Tudok 
még többel Is, amiért goromba szo­
kott lenni va'aha. De mióta az Ilyen 
kicsiségekre túlzott gondot fordítok, 
azóta — azóta valóban áldott jó em­
ber lett
-------------- ««< Uffrfr)»»»---------------

Vidám sot oft
— Aztán mondja csak Mariska, 

sokat bánkódott a férjem, amikor 
elutaztam?

— Eleinte nem, de az utolsó na­
pokban már csodára oda volt sze- 
R#ny.

— Micsoda balszerencse, megint 
elhibáztam a n> ulat, pedig egész 
nyáron a céllcivést gy. koroltain.

— Talán jobb lett volba, ha a 
gyorsfutást gyakorolod.

„ v W
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INNEN- ONNAN
Különös megfigyelni, hogy a fértaak 

még mindig mennyire dehonesatálónak 
taltják valami panasszal levélben, vagy 
telefonon kozmetikushoz fordulni, hát 
még Uram bocsáss! — személyeden fe'- 
keresnl egy rer.de'öt tanácskérés, vagy 
esetleg valami szépséghiba orvoslásá­
ért! Ha mégis előfordul, levélben mm- 
dig egyoldalas bevezetés előzi meg, 
magyarázata unnak, hogy az illető hiú, 
még csak nem is tulajdonit kü öi v- 
sebb fontosságot a későbbiekben elő­
adottaknak, (tehát tökéletes férfi!) csak 
Úgy éppen megkérdezi.., Ha netalán 
személyesen keres fel a teremtés ko­
ronája egy kozmetikust, már az ajtó­
ban látszik rajta a zavar: mentegetőd- 
zik, márt, hogyan s miként jutott er­
re a szokatlan gondolatra. Sohasem 
tudtam megfejteni, hogy miért van ez 
igy? Miért érzik, gondolják a férfiak, 
hogy szebb, vonzóbb óriási pattanások­
kal, messziről feketéié miteszerekkel, 
nagy barna szemö csökkel, lencsékkel 
járni, mint arra a féríiatlari dologra 
vetemedni, hogy igyekezzenek meg­
szüntetni ezeket a hibáikat, melyek 
sokszor nemcsak esztétikai szempont­
ból zavarónk, hanem gyakran súlyos 
egészségügyi következményekkel is 
járnak! (A legideálisabb talajai fertő­
zéseknek, gombásodásoknak).

A’l ez különösen a 15, 16 éves kor­
ban lévő serdülő fiukra, akiket tapasz­
talatom szerint, i lesanyjuk csak kü­
lönböző Ígéretek (sítalp, bicik’i stb.) 
arán bír a kozmetik’ishoz elcipelni, s 
e nehéz müve’et után is többször meg- 
gondoja magát), illetve azt hiszem, 
hogy ilyenkor az a társadalom által 
ferdén belénevelt gondolat támad fel 
benne, hogy ez szilgyen és féríiatlan 
dolog) s a kezelőszékből felugorva min­
den további könyörgés dacára is ma­
gával viszi gennyes pattanásait. <ís 
egyéb bőr-tisztátalanságait, melyek 
tovább is a bőrben pangva, néha való­
ságos kelés-telepekhez vezetnek.

Ezzel természetesen nem azt akarom 
mondani, hogy a férfiak ugvanugv 
mint a nők, semmi időt és fáradságot 
nem kim üve és minden Igyekezetükkel 
vigyázzanak csinos külsejük megtartá­
sára. Nem. Csupán annyit szeretnek 
megjegyezni, hogy én a magam részé­
ről egyáltalában nem tartom szégyen­
nek, sőt férfiatlannak sem, ha egy tata­
it Indokolt esetben akár kozmetikum­
hoz, akár bőrgyógyászhoz fordul és 
gyógyittatja jó-külsejét veszélyeztető 
szépséghibáit.

Síelés vagy téli, erős hidegben tett 
kirándulás közben ne feledkezzünk 
meg arról, hogy 5 -6 percenként ala­
posan dörzsöljük meg arcunkat, fülein­
ket; szóval sohase engedjük ezeket a 
testrészeket abba a stádiumba eljutni, 
mikor már nem éreznek hideget, mert 
ez a legbiztosabb ut a meg fagyáéhoz. 
Legjobb,1 ha bezsirozott kézzel végez­
zük ezt ‘a dörzsölést.

Kitűnő arcpakolásokat készíthetünk 
citrom, vagy narancs húsából olyan 
módon, hogy egy-egv ger zdet szétmor­
zsolva péppé keverünk egy kis tál- 
kummal s pár csepp olajjal (édes man- 
dnlao'aj, szezámolaj). Ezen gyümölcsök 
héját frissítő fürdővíz készít:’sóhoz 
használhatjuk oly módon, hogy a meleg 
fürdővizet 3 — narancs, vagy citrom 
héjára eresztjük s azzal egy félórá-'g 
állni hagyjuk.

Tőkat Erzsébet
innniminTnnnnmHiimiiimiNiinifnniiinpiHiitTimwiiniimmmiwir i
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xi fiatyű tanuláfiony á*Iat
Legalábbis a mienk.
Mert _ igazán nem hencegni aka­

rok —, de azt aztán egész őszintén 
és a tőlem telhető legnagyobb tár­
gyilagossággal jelenthetem ki, hogy 
én még ilyen tanulékony állatot nem 
is láttam.

Mint ez a mi kutyánk.
Holott nem is tanítjuk semmire 

De ő mégis olyan furcsa és kompli­
kált dolgokat tanult és értett már 
meg, csak úgy magától és veleszüle­
tett — szinte azt merném mondani 
— zsenialitásánál fogva, hogy az 
embernek néha egyenesen megáll az 
esze.

Ámbár abban azért nem tudok 
egész komolyan hinni, hogy zene­
iértő. Mármint ez a mi kutyánk. Ho­
lott a feleségem azt állítja. Mert- 
Jhcgy — azt mondja — 6 megfigyel­
te, hogy valahányszor ez az állat 
valami tüzesebb indulót hall a rá­
dióból, mindannyiszor taktusra moz­
gatja a farkát Hát lehet. Nem ak.a- 
i*ok ezen a dolgon vitatkozni. Annál 
kevésbé, mert az kétségtelen és le­
tagadhatatlan tény, hogy valahány­
szor a kutya a nagyobbik fiamat 
harmonikázni hallja, mindannyiszor 
keserves és bosszantó üvöltésbe 
kezd. Ami határozottan bizonyos ze­
nei érzékre vall.

De arról azért viszont meg va­
gyok győződve, hogy esténkmt, va­
csora után, amikor a rádiót kinyit­
juk, a kutya nem azért jön be a 
szobámba, hogy szimfonikus koncer­
teket hallgasson. Hanem azért, mert 
tanulékony állat. És tudja, hogy es­
te, rádiózás közben, feketézni szok­
tunk. Én egy cukorral iszom a fe­
ketét, a feleségem egv féllel. És a 
másik felét ő szokta kapni. A ku­
tya. És ennélfogva igen erős a gya­
núm, hogy talán nem is annyira a 
szimfóniáért jön be, mint inkább a 
cukorért. És ebbeli véleményem tá­
mogatására legyen szabad megemlí­
tenem, hogy abban a pillanatban, i 
'«mikor a cukrot megkapta, nagyot] 
és kéjeset ásít bele a legszebb pic- 
nisszimókba is és kimegy. A másik 
szobába, a kanapé^mögé, a helyére.

Szépen lassan, mint aki a dolgo­
kat jól elintézte, nyugodt lelkiisme­
rettel.

És — általában — a leghihetetle­
nebb dolgokat tudja.

Tudja, hogy a feleségem mind'.g 
magával viszi sétálni, valahányszor 
bevásárolni megy. De azt is tudja, 
hogy bevásárolni csak pénzzel lehet. 
Ennélfogva, ha a feleségem benyúl 
a kommódba és előveszi a penzes 
ládikáját — a kutya villámgyorsan 
felugrik és már rohan is ki az elő­
szobába. sétára készen. Ámbár teg­
nap egy váratlan dolog történt. A 
feleségem nem azért nyúlt a pénz­
hez. mert vásárolni akart menni, ha- 
nem azért, mert a gázszámlát hoz­
ták, Na, de meg is voltak sértve 
mind a ketten. X feleségem is, a ku­
tya is. A kutya azért, mert nem vit­
ték sétálni, a feleségem pedig azért, 
mert nagy volt a gázszámla. De ez 
nem idetartozik. Azért ez a kutya 
rengeteget tud.

Azt is tudja — többek között —, 
hogy sétálni csak szájkosárral vi­
szik. A szájkosarat viszont szívből
te elkeseredetten utálja. Ennélfog­

va, ha azt mondják neki, szájkosár­
ral a kézben, hogy: Na, gyere ide 
szépen, kiskutyám — akor jön. Le 
nem fejjel előre. Hanem ellenkező­
leg. Hogy nehezebben lehessen rá­
adni. Ámbár a kisebbik fiam azt 
mondja, hogy azért jön felénk hát­
tal, mert be akar bennünket csap­
ni. És el akarja velünk hitetni, hogy 
őrá nem is lehet szájkosarat adni, 
mert neki nincs is feje. Legalábois 
azon az oldalon.

És, hegy mi mindent tud még?
Azt itt most, papirhiány és hely­

szűke miatt, el se lehet mondani. 
Nem szólva arról, hogy jelen pilla­

natban úgyse aktuális. Mert van itt i 
velünk szemben egy kis tcnete ,^u- 
tya. Egy kisasszony. És a mi ku­
tyánk fiatalúr. És ott ül az ablak­
ban, égnek meredő füllel, epedő, áb­
rándos tekintettel és nézi, egész nap 
csak sóvárogva nézi a szemközti bor­
zas kis fekete kutyakisasszonyt.

És beszélhetünk neki.
Nincs »gyere ide«. Nincs, »eredj 

a helyedre«, Nincs, »mit csináltál« | 
_ semmi sincs. A kutya* se szép, 

szóval, se erőszakkal nem lehet le­
csalogatni az ablakból. _ '

Mert a kutya tanulékony állat És 
lehet, hogy úgy tapasztalta, hogy | 
varinak emberek is, akik egy kis te- j 
kefe, borzas kisasszony felmerülte- ( 
kor egyszerre elfelejtenek mindent, 
amit valaha tudtak és tanultak. |

Na mindegy. Most nem emberek­
ről van szó. Hanem a kutyáról. 
Amely hihetetlenül tanulékony állat. ( 

Zágon István

Kifk illenek össze?
Az a fiatalember és fiatal leány, 

akik szerelmesek egymásba és el­
határozták, hogy házasságra Jég­
nek, mindig meg vannak győződve 
arról, hogy összeillenek. Ha az 
egyéni vonzóerő kerekedik az ész 
fölé, akkor rendszerint nincs már 
szava a józan megfontolásnak. De 
ez nem marad örökre így. A há­
zasságban nagyon is hamar kitii- 
n'k, hogy milyen hiba történt a 
vá'asztás körül, csakhogy akkor 
már rendszerint késő.

A mai pszicho'ógia nagyon hasz­
nos útmutatásokat adhat a háza­
sulandóknak arra vonatkozólag, 
hogy önmagukat és szivük vá'asz- 
totját is megismerjék s igy józaji 
fővel megfontolják, hogy kellő­
képpen megalapozott-e vonzalmuk 
egymás iránt, vagy csak múló fel- 
lobbandsról van-e szó. Nem lehet ^ 
ugyan s eléggé hangsúlyozni, hogy j 
a házasság mély szerelemre legyen 
alapozva, de ne csak szerelemre.

Nem elegendő egy házasság 
mega’apozásához az, hogy az 
anyagi körülmények megfcle'ők és 
hogy a házasulandókat közös ér­
deklődési kör is fiizi össze. Még 
ha az ifjú pár egyazon hivatást is 
üz, például mindkettő orvos, vagy 
hivatalnok, vagy tanító, vagy ha 
közös passzióik vannak, mint pél­
dául a sport vagy zene, még akkor 
is lehetséges az, hogy óriási a kü­
lönbség közöttük nézetek és jellem 
dolgában.

Úgy szokás mondani, hogy az 
ellentétek vonzzák egymást. Ebben 
sok az igazság, amennyiben min­
denki azt csodálja a másikban, ami 
belőle h dnyzik s mert valahogy 
egyénisége kiegészítését keresi ? 
másikban. De feltétlenül szüksé­
ges, hogy jellemben és világnézet 
do'gában összeillő emberek lépje­
nek házasságra.

Arra a kérdésre tehát, hogy lvk 
illenek össze, nehéz válaszolni. 
Először azért, mert fiatal emberek 
rendszerint nem bírnak a kellő 
belátással és emberismerettel, hogy 
a helyzetet megítéljék és a tapasz­
taltabbak bölcs szavára ritkán haj­
landók hallgatni.

Pedig nagy szükség vo'na arra, 
hogy mindenki a háza-ság előtt 
a legkomolyabb és leg •bjektivebb 
módon igyekezzék megfonto'-ni ezt
a lépést. A nagy városokban fel- i.

állított házasulandók tanácsadó 
irodája itt hasznos munkát végez­
het. A grafo'ógia is olyan komoly 
tudomám számba vehető ma, hogy 
fclvi’ágositással szo'gá'nat valaki 
jellemére, természetére vonatkozó­
lag. Minél objektivebb az Ítélet, 
annál hihetőbb. Természetesen nem 
akarjuk azt állítani, hogy a grafo­
lógus mindentudó, de a jellem na­
gyobb vonásokban jól megállapít­
ható az írásból.

A’apvető szabálynak állíthatjuk 
azonban fel, hogy szellemileg ma- 
■«asan álló egyének sohase kösse­
nek házasságot sekélyesen gondol­
kodó, ha egyébként jó'ndu’atu nő­
vel vagy férfivel. Nagyon idealista 
beállítottságú, vagy mélyen va! á- 
sos emberek nehezen é'hetnek har- 
mónikus házasságban ridegen ma­
terialista egyénnel.

Viszont a rendetlen és a rendes 
némi jóakarattal megférhetnek 
egvütt. Aki azonban nagyon pe­
dáns, vagy p’áne a kicsinyességig 
korrekt, az óvakodjék rendetlen 
férjet vagy asszony választani.

Az a hiedelem, hogy »majd a 
házasságban megnevelem« rend­
szerint hamarosan lehetetlennek | 
bizonyul. Az alaptermészetet meg­
változtatni felnőtt korban lehetet 
len, még gyermekeknél sem szó 
'•ott sikerülni. A legfontosabb min 
denesetre az, hogy vi'ágnézet. nem 
zetiség és közös célkitűzés dolgá 
ban harmónia uralkodjék a háza­
sulandók között. Ha ez megvan, 
akkor kisebb jellembeli különbsé­
gek, Ízlésbeli eltérések nem okoz- j 
nak zavart, vagy talán éppen gaz­
dagodást is jelentenek a két fél 
egyéni fejlődésében.

Még az a kérdés merül fel, 
hogy milyen emberek a'klamasak 
álta ában a házasságra. Ez a szán­
dék a férfinél feltételez: azt, hogy, 
megbízható, kötelességtudó legyen! 
és hogy legyen hajlama a csa'ádi! 
életre. A nőnél az első feltétel,: 
hogy anyaságra alkalmas legyen, 
h-ogy a szivbéli jóság, megértés la­
kozzék a szivében s hogy szeresse 
az otthont. Aki egocentrikus be­
állítottságú, aki kíméletlen, vagy 
aki tti'ságosan érzékenykedő, az 
jobban teszi, ha nem lép házasság­
ra, mert nemcsak a saját, hanem a 
másik fél boldogságát is kockára 
teszi. 1

rolia
Irta: Torday Sándor

Az utóbbi hetek egyik báljára kí­
sérőnek ajánlkoztam, de hölgyisme­
rősöm, Éva, (akit természetesen nem 
is Évának hívnak) mindenféle kifo­
gással lemondott. Nem tudtam a 
dologba belenyugodni, már csak 
azért sem, mert tudtam, hogy Éva 
rajong a bálokért. Végre őszintén 
bevallotta, az idén már volt egy bál­
ban és azt a tengerzöld estélyi ru­
hát nem veheti fel mégegyszen Ne­
hezen értettem és újabb kérdések­
kel ostromoltam. Jó — val aszóit a ő,
__ megmagyarázom. Egy nő minde­
nekelőtt azért megy bálba, hogy 
elegáns legyen, hogy külsejével hó­
dítson, hogy más legyen, mint hét­
köznapokon, az ismerősöket meglep­
je, az ismeretlenek érdeklőd eset fel­
keltse De ez a tengerzöld ruha, ez 
már az idén megjelent egy másik 
bálon, az ismeretlenek tekintetűkkel 
úgy fogják üdvözölni, mint régi ba­
rátot: megint itt van a tengerzöld 
luha, emlékszel, ez a legutóbbi ba­
lon is ott volt és olyan keveset tán­
colt. A barátnők egymásután járul­
nak majd eléje és szívből gratulál­
nak. hogy milyen merész újítás: 
többször egymásután ugyanabban az 
estélyi ruhában megjelenni. Egyik­
másik szendén hozzáfűzi: »a muk­
kor is ebben voltál édes és míg mi­
lyen friss ez a ruha«. Végül pedig 
tengerzöld szinén kívül a legna­
gyobb baja a ruhának, hogy leges- 
legelső rangú. Ilyen ruhát mindenki 
észrevesz, megjegyez és nem felejt 
el. Itt azután magától felvetődik az 
a probléma, miért nincs a hölgyek­
nek egy olyan frakkszerü estélyi ru­
hájuk. amelvbcn minden bálra el­
mehetnek? Éva felháborodással til­
takozott az egyenruha ellen, bár el­
fogadta érveimet, hegy a férfi szíve­
sen látja az elegáns nőt, de őszin­
tén bevallva, nem sokat törődik a 
ruhájával. Ellenben a barátnők an­
nál inkább. Nem hinném, hogy uj 
dolgot mondok, ha elismerem: a nő 
a nők kedvéért öltözködik. A fér­
fiak az összbenyomást tekintik és 
egy üde mosolygós arc, kedves köny- 
nved beszélgetés, karcsú táncos láb 
sokkal több hatást tud elérni, mint 
a legdrágább ruhakreáció.

Megoldás talán az lenne, ha a höl­
gyek egymás eszén, sőt szemén túl­
járnának. Nagyon ajánlatos erre 
nézve a fehér estélyi ruha, amely 
először nagyvonalú egyszerűségében 
mint első számú ruha mutatkozik 
be, valami sötét díszítéssel, mint 
második estélyi ruha, színesen át­
festve mint harmadik báli toalett és 
végül átalakítva feketén mint ko­
moly nagy estélyi. Ilyenkor a sze­
gény Évákat legfeljebb az a kelle­
metlenség érheti, hogy a barátnő 
odasuttogja: »édesem, nem csodá­
lom, hogy bolondulnak utánad a 
fiuk. Ideális feleség lesz abból, ak: 
három éven át ugyanazt a ruhát 
alakítja«.
-------------- ««a(P|J|)»»»>--------------

IRODALOM

— Egy könyvet olvasok, amely­
ből sokat tanulok házaséletünk ki­
alakulására.

— A szakácskönyvet?
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LÄNT TOLL tßPEKts (ft A /ii \(.tfurcsaságoß. fxetk > (jv(ütem én ue
A VILÁGIRODALOM REMEKEI

Német költők verseiből:
■***-

líicáütd Defime!
Dehmel 1868 november 18-án született Wendisch-Hermsdorfban. Böl­

cseleti tanulmányokat végzett és a bölcselet doktora lett. Versei sok vi­
tát gerjesztettek. A német bírálók őt is - akárcsak Liliencront 1- »de- 
Kadens«-nek nevezték. Az uj német költők többnyire lágyak, nőiesek, 
finomak: Dehmel velük szemben az öserö és a férfi. Rendkivüli szenved 
dély lakozott benne. Soraiban pátosz izzik. Nyelve, ez a szaggatott, for­
ró, lihegő nyelv mégis bensőséges, mert nem szónoki figurák és költői 
forrnak jateka, hanem az emberrel és világgal birkózó lelkének megnyi­
latkozása. A mai kor egyik legjellemzőbb költője. 1920-ban halt meg.

Magány
így, csendbe menjünk a ködös mezőn;
Itt nem zavarják a nyugalmam üdvét,
Erezhetem, mi jó az egyedül'ét.
Se szó, se szél; a sápadt este jön.
Vasmag köpenybe fogja fel a léget 
S a mozdulatlan test gyönyörbe réved.

Csak a szivem hallom; nem életért sir,
A kéj, a kin süllyedve elpihen,
Hátam mögött tűn el mint két vihar,
>Itly birkózik egymással és kihal.
Mit háborogsz, én lázadó szh em !

Te többet érzel, mint a többiek,
A nő, barát és az összes szivek; 
öli is magányosak. Nézd: a sötétség 
Mélyébe zöld láng lobban félve halkan,
Egy pályatüz — nézd: igy égsz egymagádban.
Tovább, tovább, ahol ember se él még.

De mit akartok? El, el ! föl a dombra,
Mely a homályba duzzad. Félre, arcok !
Követnek; ó szárnyam ha volna ! —
Cserjék remegnek a mezők fölött 
Koboldszertien, a domb füstölög,
Mig a párák nedves izzadt lidérce 
Magát a földből jó kövérre szívjál 
El arcok, félre, félre ! Hogy lihegnek !
Követnek ! 0 magánynak szörnyű kínja.

A töltésen leroskadok áléivá,
Nyirkos sínen parázsló homlokom.
Jaj, jönne csak a tipró vaskerék ma !
A hfis acél agyamba mar mohón,
Kezem vonaglik a vastcstü pánton;
Megszakadok. Figyelj; most: légy erős:
Egy öblös fütty üvölt huhogva bántón,
Két szem buggyan ki a ködös homályból 
fis — mit akar az az árnyék, ott távol, 
fis mért inog az az égerfa, miért ?

Már mozdul és jő; újra éledek,
Közel az árnyék és felém sötétlik,
Alakba tör — vagy őrület csupán ? —
A ködön egy kemény és éjsötét esik.
Fürkész szemem megenyhül szelíden:
Köszönt — elűzi bus magányomat:
Hahó, egy ember ! — ó magány — szivem —
S kattogva vágtat cl a gőzvonat.

————«««(*-¥■ 'f)»»»-------------- -

Detlev von L/fíenceon
Vadászat után

Pilledten. szomjasan, lesülve, lustán,
Az erdei korcsmába benyitok.
A falra lógatom sapkám s a puskám,
Tálat keres kutyára ás Inni fog.
Az özvegy a söntésre dől le — bus tán —
Az alkony! fényben merő titok,
De elfordulva mosolyog felém.
Mennek, ketten maradtunk, 5 meg én.

A jenkik már vagy jó három év -.a- 
zadja elszakadlak európai hazájuktól 
s nem ritkán öntudatosan ki is hang­
súlyozták azóta, hogy semmi közük az 
'Old country«-hoz, az »öreg hazájuk­
hoz«. De azért majd minden egyes len­
kt lelke mélyén valami mélységes vá­
gyódás él egykori honának szépségei 
után. amelyeket — hiába no! — sem­
miféle mesterkedéssel nem lehet Ame­
rikában újra megteremteni. Flzért van 
az. hogy egész sor amerikai városnak 
európai neve van. S ezért, van az is, 
hogy az öi-ök tavasz honában, déli Ka 
lifomiában megteremtették az ara er 
kai R vierát: Los Angelest51 délre « 
északra megtalálj! . »Nápolyi«, »Ve­
lencét«, a »Lidót«, sőt — emlékezésül 
Velence lagúnáira — a tengerpart 
egyik részét »Laguna 3eavh«-nck ne­
veztek el. Itt egész éven át, a téli hó­
napokban is. nyári meleg uralkodik, 
úgyhogy mind:g lehet a tér gerben fü­
rödni. Viszont néhány mérföld nyíre a 
tengerparttól már ott me-edeztk az 
amerikai »Szent Beírna üiegye, amely 
persze nem oly magas, mint a svájci 
névrokona, de azért téli időben itt s 
lehet síelni. A losangeles; aranyifju- 
ság az idv-n úgy kombinálja az élveze­
teket hogv lenn a tengerparton, a bár­
sonyos homokon vesz délelőttönként, 
fü’Tics közben nileckéket. Dé’ire aztán 
már a hegységbe robognak autóikon s 
úgy, trikóban élvezik ki az erős nap­
sütéses hóban a síelés téli örömeit

mindenhova a férjé helyett s a tajá:

Az iwnert német murkáspih°nőmr>z- 
galom, a »Kraft durch Freude« tag jaj 
számára cirkuszi előadásokat is ren­
dez. Ezek során most egy rendkívül 
mulatságos és érdekes számot mutat­
tak be: egy bámulatosan idomított ele­
fántot. Az elefánt ugyan köztudomás 
szerint az egyik leg'ntelV yensebb ál­
lat s Igen jó a memóriája is, de azéit 
a betanítása nem könnyű fe'adat: hi­
hetetlen türelmet és időt. igénvei, mert 
az elefánt csak jóságra, a jól végzett 
munka reményében való jutalomra 
reagál $ a 'egkisebb hántást is meg­
torolja s néha még évek múltán is 
visszaemlékezik olyan ápo'ójára, aki 
csak egyszer is erősebben megve le. 
De v**zont igen jóindulatú ts — hiú 
állat: valósággal éhes a nyilvánosság­
ra és a közönség tapsaira, amelyek 
persze azt jelentik, hogy taps k then 
az Idomitójától cukrot kap a igy a kö­
zönség tetszése nála egybefügg az édes­
ség gondo’atáva.1. Egy-egy kis. ötper­
ces mutatvány élők'szitásé persze né­
ha évekig tart. hiszen nem könnyű 
dolog egy Ilyen nagy lomhalestü állá- j 
tot arra bírni, hogy a nehézkedés tör­
vényeinek legteljesebb megtagadásával 
például felálljon hátsó lábaival egy kis 
emelvényre vagy pedig leüljön egy 
hordó tetejére. m'n*h» ember lenne.

*
Negyven »lélekbúvár« furcsa célt tü- > 

zött maga elé. Elhatározták, hogy egv ! 
féléves kislányt örökéletüvé neve’nek. 
A furcsa tudósok szerint, b'zonyoe ne-1 
velési rendszer me’let4 bárk'ből halhn-! 
tatlan embert lehet nevelni. Máris ne-; 
kifogtak, hogy a lehetetlen terv vég-; 
rehajtását megkezdjék. A féléves -Jean ■ 
Schafer nevelési és táplálkozási prog-1 
ramlát gondosan összeá'lttották és1 
eszerint s gyermek vegetáriánus les’’ 
Nem esz’k húst. zsírt, tejet és vajai. | 
azonktvü' sohasem fogta hallani a »be-1 
tegség« és »halál« szavakat. Ezt e két t 
szót egvszerüen tö-' l- «vótárából.

*
Rooseveit, az Egyesült Államok el­

nöke. tudvalevőleg mindkét lábára bé­
na. Ilyenformán persze nem volt szá­
mára könnyű feladat a minden elnök- 
választást megelőző korteshadjárat vé- 
gigharcolása. s talán nem is sikerült 
volna annak idején a szavazatokat 
megszereznie, ha nem olyan asszony 
lett volna a főkortese, mint a felesége, 
aki maga autózott, utazott, repült el

személyes bájává’ sorra hodito'ta men 
a legves/.ekedettebb ellenfeleit Is Nem 
régiben még úgy volt. hogy Roojv'velt 
elnök áttöri a régi hagyományt, amelv 
szerint egymásután legföljebb kát tz- 

i ben vá’asztható meg ugyanaz az em­
ber köztársasági elnökké: Roosevelt 
pártja azon gondolkozott, hogy hat 
m ad szór is fellépte tt elnökjelöltül nép 
szerit »Frark!in«-juket. Es Roosevelt- 
né máris végigjárta az. államokat, el- 
1 ’to ’olt a legkisebb. légiéire r«óbh

■i is. pádéul a Termese állam- 
mph's-be, ahol érdeklőd "tt a 

gyermeke . családtagjai, sót 
•, -. "tája iránt is. Es ha ke Vett s a 

házigazda ug> kívánta, m g nehéz tor­
nászmutatványokra is kapható volt 
felmászott a szérűk tetejére s a go- 
rék fedélszékére, hogy ellenőrizze, váj­
jon a férje által keresztü'hajszolt far- 
nr ■rtörv.'nyt csakugyan kellően végre 
hajtoHák-e a ható«:' gok.

Thomas Henehan huszonhat éves 
fiatalember megtudta, hogy fivére és 

I sógornője abba a házba akar költözői. 
[ ahol ö lakott édesapjával. Hevesen til­

takozott a ten- ellen, mert nem akart 
egy fedél alatt, lakni a bátyjával 
Amikor úgy látta, hogy minden tilta­
kozó «a hiábavaló, igy kiá’tott fel’

— Majd megmutatom nektek, hogv 
mégsem kö'tözködtók hozzánk!

— Szerein 'm látni, hogy’ ezt mikép­
pen akadályozhatod meg! — fele’te a 
bátyja dühösen.

Nemsokára meg s látta, mert Tho­
mas Henehan felrobbantotta a Házai

Charles Keilog, a hü-es amerika 
utazó nemrégiben elutazott, a Fidzs;-

dgetekre, ahol több esztendőt fog él 
tölteni, hogy e benszülöttek furcsa szo­
kásait és szertartásait, tanulmányozza 
A Kcllog-expedició tizenöt esztendő 
ve! ezelőtt, már járt a Ftdzsi-szigete­
ken és az amerikai tudós akkor ee- 
egész sei-eg furcsa és titokzatos szer­
tartást f:gyet meg, amelyeket csak 
azért nem tudott pontosan ellenőrizni 
mert hiányoztok a megíolelő műszerei 
Charles Ke'logot elsősorban az. a val­
lási szertartás érdekli, amelyet pará­
zson járkélásnak neveznek. A ben szü­
löttek neír szívesen beszélnek erről a 
szertartásról :s fehér embernek csak 
kivételes esett-m engedik meg. hogy 
a parázson való járkMást végignézzék 
Ktl'og 1925-ben szemtanúja volt eev 
Ilyen eezri rtásnak és akkor megfi­
gyelte. hogy,’ s benszülöttek két napon 
és éjszakán áttiizesitett'ik a köveket. 
nmig azok fehéren izzottak. A szer­
tartás csak félóra hosszat tartói t. A kö­
veket egy ' usz méter széles árokba 
dobják és ott o’yan pokoli hőségei 
árasztanak, hogy Keilog mg az árok 
közelében sem tudott megmaradni

Amikor már az utó'só követ is be­
dobták az árokba, megkezdődött maga 
a szertartás. A ber.szülöttek gyorsan 
moha csőm-ika t kötöztek a lábukra ét 
utána a legnagyobb lelkinyugalommo! 
moso’vogva sétálnak át az izzó köve­
ken. Az amerikai tudós a szer-tárté - 
lezajlása után meg vizsgálta néhan- 
bennszülött talpát és a legnagyobb 
meg’epetéssel látta hogv a vadak te' 
jesmt sértetlenek, sőt még a mohé’ 
sem talált égési nyomokat. Erre Ke’- 
logg egy cipőt hajított az árokba é.« 
ez. a rettenetes hőségben azonnal láng 
ra lobbant * elégett.

A tudósnak az a véleménye, hogv a 
benszülfitteli valamti ven trükkel élnek 
de ezt a trükköt csak ugv tudja lelep 
lezni. ha megfelelő műszerekkel ren 
de’kezik. Mostani útjára például száz 
darab küiönfé'e hőin rőt vitt. magával 
A hőmérőt az árok közelében fog'a el- 
heiyezni, sőt ha sikerül, a benszülöttek 
bábára fs ráerősit egy-ogv hőmérőt A ’ 
amerikai tudományos világ érthető Iz­
galommal várja Charles Keilog vissza­
térését >'s beszámolóját.
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A NOVISZADI HLATEUSTA 
EGYLET KÖZLEMÉNYEI

A POSTAI ALK XI MAZOTTAK 
zagrebi kiadAsa

március elsejével jelent meg. A már 
jelzett »r lékek 50 -50 p. barnássárga. 
1.—■ + 1.— din. tö d, 1.50 + 1.50 vö­
rös, 2.— + 2.— dinár megysrin ás 4 — 
-r 2.— dinár kék. Tehát az utolsó ér­
ték kivételével mindegyik érték, 

100" o-o) felárral. A motívumok a hor- 
vát történelemből valók; az utó só -‘r- 
ték e horvát bánságot Jelzi Jugoszlá­
via térképén. A szöveg mindenült ia- 
tinbetüs. A k'adott mennyiség 150 000 
teljes sorozat, eiai’Asa a nagyobb posta- 
hivataloknál történik. Csakis soron­
ként kaphatók a bélyegek.

A b.‘lvegek egyszeri). krétapap'ron 
készültek; a rajzok kivlte'e elég gvtin- 
ge és egyszerű. Talán a legs'kerültebb 
az 1 díráros Tom'sz'áv király a ko­
ronává'. A bélyegek június 30-lg kap­
hatók a postán, de bérmentes;tértik 
ju'ius 31-ig érvényesek. Az el nem 
adott mennyiséget megsemmisítik A 
bélyegeik kis ivekben, 25 drb. egy Ív­
ben, jelennek meg. Az Ívszegélyen e 
szöveg olvasható: »Za dom P. T. T. 
tinovnika. Zagreb.« horvátul, szerbül, 
németül, angolul, franciául és o>=zul. 
A kiadás napján a P. T. T. egyesület 
ivVön kétsz’nü alkalmi borítékot adott 
ki. k t dinárért darabonként. Ez a 
boríték kapható az egyesületnél. Zag­
reb (Pcätanskl pretinac 251. Vlaäka u’ 
54). A kiadás napján külön aka’mi 
lebetüzés volt. A pecsét dupla hat­
szögletű volt, vörös színben. Ezt a pe­
csétet csak a föposta (JuriSiéeva u.) 
külön e árusitó áriákénál használták.

Itt említjük meg, hogy a F. T. T 
beogrédi kiadás teljes sorozatonként 
50 páráitól 4 dinárig kapható Beográd- 
Ixin. A noviszádl póst-án csak a kis so­
rozat kapható a ncgydináros nélkül

KÜLÖNFÉLE

A regi osztrák újság okmány bélye.- 
I geket 1R90 Junius elsejln bocsájtották 
ki és érvényben voltak 1899 december 
31-ig. Az 1 kr. borna értékből kijött 
156 millió, 2 kr. zö'd színű értékből 
24 millió darabot égettek el. A 25 kr. 
vörösből k'adtak csak 12.500 darabot. 
Ez a portó a portó a külfö'dre küldött 
folyóiratok egész évfolyamának a bér­
mentesítésére szolgált. A jubileumi 10 
koronásból 2.3 000 darabot adtuk kl. El 
sor most 900.— márka.

Egyesületünk március 13-án este 8 
órakor tartja rendes évt közgyűlését a 
»Lira« vendéglőben, Miletlcseva 20 sz.; 
a'att. ! j

A »FUateMsla« március' száma meg-, 
'e'ent számos érdekes cikkel és mel- ’ 
léklettel: A királyt udvar levele a 
szövetségi erőkhöz; A VII. rendes évi | 
jugosz'áv filatellíta szövetség! közgyű­
lés; E. Derocco: fo'ytatásos cikke a 
régi szerb bélyegekről; Dr. Csubinszki: I 
»Jugoslavija« áirycmásos kiadás; ,Tug j 
Petrovics: Szűz Mária a kis Jézussal I 
a bélyegeken; B. Mrdja: 1939 évi kia­
dású bélyegeinkről; A «kariról; A ju­
goszláv újdonságokról; Könyv és sz^ik- 
’apszcm’e, újdonságok; Szövetségi és 
egyesület’ hirek.

A mu tkorl Norvégia cikkünkben
nyomdahiba vo't éspcd'g régi típusú 
-posta kürt«, olvasandó: pusetai kúria 
helyett; továbbá kimaradt a sulyériék- 
.nek megfc’eiő értékelés« lesz... stb. 
stb a frankotyp cikknél.

Fred J Mellvllle híres angol fi’ate- 
l'st.a, a »Stamp Lower« szerkesztője, a 
Junior Philatelie Socyet'« szervezője, 

január 12-én meghalt Londonban.
Csehországban újabban sole hamisít­

vány van: Így a Hymnuszblokk, S. O 
átnvomások. Tátra 4 kor. v'zje’iel, stb 
után nagtr az érdek ődia, de sok is a 
ham's bé'ycg.

A Senf katalógus szerint a P T. T 
Beograd sorozat értéke’ése (haszná vá 
avagy tiretán egv ár) a következő 50 j 
p. —.50 pf„ 1 d n. 1.— M., 1 50 din., 
1.50 M., 2.— din. 2.— M., 4 — din. 4.—I 
márka.

Németországban az lnflác'ó Idején'

nap-nap után oly gyorsan változott a [ 
postai tarifa, hogy nem volt megfelelő 
bélyegük. A bérmentesít‘s könnyű le- 
bonyo'ltására egyes város postája:
Póctadij f zó 1 ve jelzés me lett az ér- 

tvkjeizés volt, azonkívül az illető hi­
vatalnok aláíró'3. Külföldre szóló i\ül-1 
dcményeknél »Taxe pnreue« pecsétet j 
használták az értékje'zés cs aláíráson 
kívül. Ilyenfajta levelek gyűjtése a né­
met fi ateüsták közt nagyon közked­
ve't

A- Egyesült államokban 1913-ig a
csomagok továbbítását és kézbesíté­
sét privát társasé goit bonyiltotték le. 
1912-től kezdve azonban az áVeni vet­
te a kezébe a csomag kézbesítést.. E 
cTra külön csomag-bélvegeekt adtak | 
ki. Azonkívül porió (csomag) bélyege­
ket is. 1913 óla a csomagforga’cm 
megsokszorozódott. A csomag-bélyege­
ket a postai forgalomra Is felhasznál­
hatták és fordítva. Hasonlóan a por- 
tóbé'vegíket az á’ta’áro# póstai íorga- . 
lomban is a’ka’mazták.

Az 1919. év! »Hrvatsks« bélyegekből 
több nyomást ismerünk. Az egyik rész, 
a zúgrebi á'lami nyomdában készült, 
két turnusban, n másik r’sze e kiadás­
nak: Piozsankowsky és Társa cégnél. 
Mind a három alkalomma' kőnyomás' 
használtak. Az e’ső tnyomásuakbó! Is­
meretes 2. 5. 10. 20 f. posta és 2 f. 
ujsógbélyeg. Azonkívül az 1, 3, 5 ko­
ronás. A fii'érés értékek nagyobbr'szt 
próbanyomások és ni g van belő’ük 
valami. A koronás értékekből csak I 
nyomás van. A második nyomásból is- 
merelesek 2, 10, 20. 45 filléres értékek. 
A harmadik nyomásból léteznek az 
össez.s filléres értékek.

Bekre a kiadásokra szükség vo't mi­
vel a kőklisék rövid időn belül tönk­
rementek. összesen kiadott mennyiség 
2 f. 3 mi’lió, 3 f. l'/i m.; 5 f. 3Vz. 10 f.
7 millió, 20 f. 7V2, 25 f. 1 mii. 200.000, 
45 f. és 1 K. 1 m'll'ó. 3 K. 3, 5 K.
2 millió darab uj «ágbélyeg.

Az intemaclonális filatclista szövet- j 
ség Párizs székhellyel (F. I. P.) 1926 j 
június 26-án alakult. 1927-ben Strass- I 
burgban, 1928-ban Pécsben, 1923-ben í 
Bemben. 1930-ban Brüsselben, majd I

1931-ben újra Párizsban. 1932-ben Hei- 
delbergben, 1933 évi Wipa világkiál­
lítás kr másodszor is Bécsben, 1934- 
hen Luganobn.n, 1937-ben Fázisban és 
1933-ban Prágában tartotta meg a 
rendes évi gyűlését. A tava yi köz­
gyűlést Berlinben rendezi Ik volna, de 
ez a mai körülmények közt elmaradt. 
Az P. I. P. tagja 22 állam.

A magyar Horthy jubileumi bélyeg­
sorozat., fekvő téglalapalaku: 6 f. zöld, 
10 barna, 20 f. vörös már mcgje'ent, 
minden felár nélkül.

A noviszádl bélyegdepntban a 25 
párás barna, 20 dináros kék, 30 din. 
vöröseslila Péter király fejes uj bf- 
’yegek kivételével, már mind kapha­
tók.

Cctlnjo városban a bó'veggyUités 
annyira fe’’endült, hogy külön filate- 
lista klubot alakítottak. Az egyesület 
e’nöke: Vük N. Mitrovlcs a »Zclski 
Glasnik« szerkesztője.

Szremskamltrovlca fil*te"stál, eddig 
húszán, külön bélyeggyűjtő szekcióba 
tömörültek.

A rigai filatclista egyesület kiadá­
sában német nyelven megjelent Lett­
ország speciális katalógusa. Az ára 2 
amerikai dollár.

Bcográdi hírek szerint a jugosz’áv 
posta a külföldre Irányú’ó repülöposta 
tarifa megdrágulása következtében 
(március 1-tö') uj 50 dináros repülö- 
postabélyeget bocsájt ki. Valószínűleg 
50 000 drb. lesz kiadva. Dr. G.

——-------- «««(-)L "íL í#")»»»------------------

ALTISZTI BÖLCSESSÉG

A lövcszárokban fekszenek a bakák. 
Nem valami kényelmes helyzet, de vi­
szont una’mas. Gyalogos Bojtorján is 
unja magát. De aztán eszébe jut a 
legutóbbi csetepaté s azon gondolko­
zik, hogy mikor e süti a fegyverét, 
miért villan fel elebb fc tüz-sáv s miért 
hullik rsak azután a dörrenés. Sehogy- 
se tud rájönni, megkérdezi hát Bala­
ton káplár urat, aki igy világosítja fel:

— Azért van ez, te bundás, mert a 
szemed egy arasszal előbb van, mint a 
füled.

Hű és bátor férfiak! Léleknek, 
tetterőnek szabad szárnyalása! — 
A szerzel megjegyzése.)

— »Elismerem annak a mozdu­
latnak a nagy jelentőségét, ame­
lyet gróf Bercsényi ajánl.«

— Végre! — kiáltotta du Héron 
diadalmasan, aztán tovább olvas­
ta:

— »Mielőtt azonban megígér­
ném annak támogatását, szükséges 
tudnom: minő terveik vannak 
azoknak, akik ezt a javaslatot te­
szik?«

— Nehézfejtt Barbesieux! — 
bosszankodott du Héron. — Hi­
szen részletes terveink előttük fek­
szenek!

Tovább olvasott:
— »Ismernem kell a módokat, 

ímelyckkel a terv megvalósitha ó; 
ismernem kell összeköttetéseiket, 
a kívánt «egélv nagyságát s azo­
kat a biztosítékokat, amelyeket 
adhatnak arra nézve, hogy a se­
gélyt előnyösen fogják fölhasz­
nálni.«

— Ezek Torcy szaval, — mor­
mogta du Héron.

— »Végre ki kell jelentenem, — 
•irta továbbá a király, — hogy a 
nyújtandó segé'v nem állhat egyéb- 
1x31, mint-pénzből és hogy a kí­
vánt összegek nagyon tetemesek 
nem lehetnek.

Semmi sem látszik előttem cél­
szerűbbnek, mint az, ha ta'álkoz- 
nék egy oly hata'mas lengyel főur, 
akit gazdagsága és hírneve képe­
sítene arra, hogy a vá'lalat é'ére 
álljon s a magyarokat megnyerné, 
hogy királyukká válasszák; mert 
ilven módon lehetne nagyobb erőt

<,cr fenti
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adni a mozgalmaknak, amelyek ez­
zel a céllal ind Itatnának. Ha a 
krakkói parancsnok (Jablonovszky 
herceg!) máskülönben a'ka’mas 
vo'na erre és csak e'őrehahdott 
kora akadályozza: meg kellene ró­
la győződni, vájjon nem voln^-e 
a’kaimas erre a fia? S végre, ha 
az ügy élére ta'álkoznék ily alkal­
mas személyiség s látnám, hogy 
a dolog némi sikerrel biztat: ak­
kor meg fogom adni a segé’vt, 
am t tőlem észszerűen kérhetnek «

Du Héront itt úgy megremeg­
tette az öröm, hogy sz'me össze- 
gyürődtt ök'ében a levél.

— Hát még ők mi'yen bo'dogok 
lesznek! — suttogta e'ragadlatva.

— »Ami az elhunyt lengyel ki­
rály fiait il'eti, — olvasta tovább 
Lajos sorait, — azok egyikére sem 
kell gondo'ni, mert a császár igen 
hamar megtalálná a módokat, 
hogy abbahagyassa velük a válla­
latot s ók valószinü'eg megeléged­
nének az első előnnyel, amelyet a 
császár nyújtana nekik. (Itt a ki- 
rá'v a Szobjeszkv hercegeknek — 
név szerint Jakab hercegnek — 
Lipót császárra' va'ó "ó^orsági v - 
szonyára s az ebbő' fo yó kapcso­
latokra cé'oz, — jegyzi meg Tha- 
ly Kálmán. — Jakab herceg fele­

sége ugyanis Eleonóra császárné 
nővére volt. — A szerző megjegy­
zése.)

— »Nem kétlem, hogy a svéd 
király a jelen viszonyok között 
Rákóczi herceget és Bercsényi gró­
fot kedvezően ne fogadná s az 
utóbbi immár saját tapasztalatá­
ból tudja, mily keveset bizhatnak 
.1 lengve' királyban, aki mindent 
megtesz a császárnak, amit az sa- 
iát érdekében csak kívánhat tőle.

1 la a svéd kiráívt rá bírnák venni 
irra, hogy a háborút Szászország­
ba és Csehországba tegye át: Rá­
kóczi herceg ez esetben meglelné 
a módokat, hogy kárpótolhassák 
azokért a csá zár Magyarországon 
megfosztotta.«

— Óh, mily nagylelküek is va­
gyunk mi franciák! — dörmögte a 
követ keserű mosollyá'. — Mily 
bőkezűen tudunk ajándékozni — 
a másokéból!

Hanem aztán földerült az arca,! 
amikor a levél következő, befeje-j 
zŐ részét olvasta:

— »Ami a Rákőczi herceg és 
Bercsényi gróf fentartásáró! való 
gondoskodást i'leti, ez iránt már 
vette ön rendeltemet; amint tehát 
tájékozva leszek, mennyire fog 
rúgni az összeg, — azonnal enge-1

délyezem, sőt hogyha a svéd ki­
rály udvarába mennének, még 
emelni is fogom.«

A nemes és lovagias du Hérám­
nak szép napja volt, — ime, meg 
lett fáradozásainak gyümölcse.

Franciaország hatalmas királya 
magáévá tette Rákócziék s általuk 
Magyarország ügyét; magára vál­
lalta a róluk va'ó gondoskodást; 
tetemes pénzsegélyt helyez kilátás­
ba s máris igen fontos és titkos 
dip'omáciai szerepre érdemesíti a 
fejedelmet!

A derék ember örömében rög­
tön íróasztalához ült s azon me- 
'egében két levelet irt: egyet Rá­
kóczinak s egyet királyának. És 
a fejedelemnek szánt levél volt az 
első. amelyet papírra vetett!

Nevek említése né'kti! értesítette 
ebben »Varamits« urat, hogy a 
kérdéses helyről megérkezett a 
várt fc'elet, amely nemcsak nvn- 
dinben kielégítő hanem éppenség­
gel nagyszerű; a részletekről szó- 
be'ileg az a barátjuk fogia majd 
szemé’ycsen tájékoztatni, alvnek a 
vendégbarátságát élvezi s aki már 
készül a hozzá utazásra.

Bercsényinek azt Ígérte ugyan 
du Héron, hogy meg fogja kü’denl 
a király válaszának szószerinti má­
solatát, hanem ily fontos tartalmú 
levelet nem volt szabad kitenni az 
elkobzás veszedelmének. Majd el­
mondja a palatínus és főként fele­
sége, a szépséges Lubomirszka, aki 
már ég a vágytól, hogy a daliás 
magyar herceget viszontlássa; hát 
még ha ily nagy és boldog hi rí 
vihet a szamára! Isten tudja, mi 
lesz velük a nagy öröm tüzdbenl
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AZ ERNYŐ
Irta: Harsányt Jit olt

Mindig gyanakodva olvastam' 
azokat a történeteket, amelyek' a 
szórakozott tanárró', meg az eser­
nyőről szóltak. A köz'.udat sokszor 
igaztalanu! általánosít, azt jól tud­
juk. Más is tud szórakozott lenni, 
nemcsak a tudós ember és mással 
is megesik, hogy elhagyja az er­
nyőjét. A le'kem mélyén lakó igaz
ságérzet mindig megmozdul, ha 
valamelyik élclap nem reste'.te 
megint csak előhozakodni a szó- 
takozott tanárral, meg az ernyő­
ve'. El is határoztam, hogy a mü­
veit világnak ez igazságtalan ál­
lásfoglalását szóvá fogom tenni és 
egymagám kiállók akár milliók el­
len is. íme, most e'érkezett az óra, 
mikor ezt megteszem, még pedig 
egy hitelesen megtörtént eset al­
kalmából, amelynek tanu'ságát 
ezennel fáklyaként meglobogtatom 
akár a Népszövetség előtt" is és 
fennen hirdetem, hogy nem igaz, 
az ernvő nem veszett el, az ernyő 
megvan.

A minap Debrecenben jártam. 
Részint felolvasni, részint atyafi- 
Ságom látogatása céljából. Atya-! 
fiságomon kívül ott lak k D:bre- j 
cenben nagytisztelerü Nagy Sándor| 
barátom is, aki a kollégium ifjait 
tanítja a vallásnak Kálvin szerint 
való szabályaira. Igen derék, tiszta 
életű, tudós ember, a nagytiszte- 
let.fi asszonynak pedig olyan a lel­
ke, akár a galambé, nincsen is a 
portájuk táján veszekedés soha. 
Csak éppen hát az ernyő m att van 
olykor bizonyos kü önbség a fe'fo- 
gásokbani A nagytiszteletü asszony

azt ál itja, hogy ugyan ne okos­
kodj lelkem, h'szen nyilvánvaló, 
hogy az ernyő megvan.

Nézzük csak, hogy kezdődött ez 
a vitás dolog. Úgy kezdődött, hogy 
a ház asszonya ennek előtte há­
rom esztendővel uj ernyőt vett az 
urának. Szép, vékony, fekete er­
nyőt, öröm volt ránézni. Annál na­
gyobb volt az öröm, mert a ház 
ura éppen készült átrándulni Haj- 
duhadházra, az idő pedig boron- 
gós arculatot mutatott. Büszkén 
fogta hóna alá az uj ernyőt és 
elutazott Hadházra. Másnap meg­
érkezett Hadházról. Ernyő ná'küi.

•— Uram teremtőm, — csapta 
össze a kezét a fe'esége, — az er­
nyőt meg elvesztetted.

— Már hogy vesztettem volna 
el, mikor megvan.

— Hol van?
— I Iadházon. Nézz ki, milyen 

szén idő van, minek most az er­
nyő?

Ebből hosszabb fejtegetés kelet­
kezett. A nagytisztele'.ü asszony 
,azt az álláspontot fogla'ta e’, 
hogy az ernyő n ncs meg. A férje 
viszont azt fejtegette, hogy az er­
nyő Hadházon van. tehát megvan. 
Mindketten fenntartották ál'ás- 
pontjukat másfél évig. A feleség 
uj ernyőt akart venni, mert hiszen 
nyilvánva'ó, hogy aZ eső tönkre­
teszi a télikabát prémgal'ériát, ami 
nagyobb kár, mint egy ernyő ára. 

yA férj -azonban nem uta'ta ki a 
költséget, mert nyilvánvaló, hogy 
akinek van ernyője, annak n m 
'cell ernyőt venni, már ped'g neki

van egy nagyon szép ernyője Had­
házon. Becsü'etes hajdú város az 
’ Hariház, nem veszhet el ott sem­
mi.

Másfél esztendő múlva megint 
elment az én barátom Hadházra. 
Hát ahogy benéz va'ami távirat 
dolgában a polgármesterhez, ott 
át a fogason egy ernyőt.

— Na itt van! Folyton mondom 
az asszonynak, hogy megvan az 
ernyő, de ő csak vitatkoz'k velem. 
Ugye, hogy az én ernyőm ez?

—• A tied lehet. Azért tartom itt 
a fogason, hogy aki elhagyta, rög­
tön ráismeren, mikor bejön. Nézd 
meg, nv'sd ki.

Megnézte, kinyitotta. Az övé 
vö t az ernyő csakugyan, de meg­
változott nagvon. Kooott volt, itt- 
ott foszladozó, e'nyütt.

— Ejnye, ejnye, hát hogv mehe­
tett igv tönkre a foga'-on?

— Ördögöt a fogason. H'szen 
haszná'tam én ezt. Mikor az eső 
nagyon es'k, nem vagyok bo’ond 
ernyő né'kül k merni', ha már e,ry 
gazdátlan ernyő úgyis itt lóg a fo­
gason. Nagyon meg is szoktak, 
olvan jó kézbeva'ő nyele van. Ha 
eddig itt vo'', most már itt is 
hagyhatnád. E'eget őriztem, illen­
dő vo'na. hogy rám tes'á'd.

— Azt már nem te^z’m, naitás. 
Hogy gondo'sz olyat? Be akarom 
bizony'tnni az asszonynak, hogy 
az ernyő megvan. Másfél esztende­
ié bizonyítgatja, hogy nincs meg. 
Hát most meg tudom mu*atn:, 
hogv igenis megvan. Ezt csak be­
látod?

A polgármester belátta. A nagy- 
tiszte'etü professzor pedig fogta 
az ernyőt nagy gaud umrna' és át­
ment a ontiku'hoz. Ott mind'árt el 
is mesélte a dolgot a pat'ku'nak, 
mert je'es eset az, mikor az em- 
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bérnek ennyire igaza van. Másnap 
azután hazautazott Debrecenbe. 
Alig hogy köszönt a feleségének, 
máris rákezdte méltó diadallal:

— Na, ugye, hogy megvan az 
ernyő! Megmondtam én azt már 
másfél éve, de nem hitted.

— Megvan? Hol van? Hiszen 
megint elvesztetted!

Egy kis szünet következett. Az 
ernyő tu'ajdonosa gondolkozott. 
Az’án kijelentette:

— Már hogy vesztettem volna 
el, mikor megvan! Ott van a had­
házi patikusnál!

Ez történt most másfél éve. 
Mind a mai napig is ott az ernyő 
a hadházi pat kában. Tehát meg­
van. Ha ped'g megvan, akkor nem 
is veszett el. Szórakozott tanárról, 
meg esernyő-elvesztésről nekem ne 
meséljen többet senki.

San Francisco
A saníranciscói hatóságok hajszát In­

dítóiak egy Oen Kenny nevű ember, 
kézrekeritése r'dekfbzn, aki 34 esz­
tendővel ezelőtt gyilkosságot követett 
el. A hatóságok azonban nem azért 
akarnak a nyomára bukkanni, hogy 
aaksztófira juttassák, hanem azért, 
hogy több mi 'iós vagyont adjanak át 
neki. Kenny annak Idején Ittas álla­
potban agyonlőtt egy Do'land nevű 
embert. A gv kést elfogták, halálra 
Ítélték és már sira'.omházba vitték, 
am'kor San Franc'scót elpusztította a 
rettenetes fö'dre-g's. Owen Kenny 
életben maradt, de iratai rrrnd e’pusz-' 
tu'tak és ennek követekztében a Ha­
tóságok kénytelenek voltak őt szabad­
lábra helyezni. Kenny elhagyta a bör­
tönt éa azóta nyomaveszett. Most az­
tán kiderü't, hogy fivére, aki New- 
Yorkban mi Homes volt, meghalt és 
óriási vagyonát ráhagyta. A ha-1 óságok 
mindent elkövetnek, hogy ez eltűnt em­
bert megta’á'ják.

Miután egy megb zható embe­
rét álruhában e'küldötte Drikóba, 
du Héron felelt a királynak is.

— »Fölségcd parancsára bá‘or- 
kodom számot adni a két ismere­
tes főur szándékairól s arról, hogy 
m'ly módon tervezik azok végre­
hajtását.
1 — A toborzásra, amely nézetem 
Szerint könnyűszerrel kivhető, leg­
alkalmasabb időszak Julius vége 
volna.

— Már Javasoltam fölségednek 
:«gy alkalmas személyiség kikü'dé- 
Isét (előző sürgönyeiben mr. Gé- 
vaudan-t nevezte meg du Héron 
ilyenül), aki a vállalatot ellenőriz­
ze. őket — tudn'llik Rákócz'ékat 
viszont értesítettem felséged jóin­
dulatáról.

— Az 6 célzatuk, egy hatalmas 
beütést intézni Magyarországba s 
annak döbbeni szabadságát vissza- 
vivni, azalatt, míg fölséged bizto­
sítani fogja a spanyol király ural­
mát monarchiája államai fölött.

— ők különben Barbesieux mi­
niszter úrtól Longueval utján — 
mint állítják, — oly levelet vettek 
volt, amelyre hivatkozva fö'séged- 
nek már akkor kilátásba helyezett 
támogatásával d csekedhetne s azt 
állítják továbbá, hogy titokban a 
török szultán is elősegítené igye­
kezetüket.

— Ami a két főur eltartási költ­
ségét il'eti, úgy vélem, hogy fel­
séged évi tízezer ta lérná' keveseb- ^ 
bet nem adhat erre a célra. S ez aj 
pénz nem lesz elveszve, mert arra 
fog szolgálni, hogy föntartsa fel­
séged hírnevét, mint az elnyomot­
talt védelmezőjét.«^

Postafordu'tával megjött a ki­
rály vá'asza du Héronnak erre az 
előterjesztésére: egyelőre húszezer 
livre évdijat utalványozott a két 
magyar főurnak: tizenkétezret Rá­
kóczi és nyolcezret Bercsényi szá­
mára.

— »Ámbár eddig még nem tet­
tek nekünk szolgálatokat, — irta 
a király, — mégis gondoskodni lá­
ván ok ró'uk. Ha tenni fogna': a 
jövőben: a most megállapított ösz- 
szeget is emelni lehet majd.«

Milyen boldog volt du Héron, 
amikor a hercegnőt megkérhette 
arra, — férfiakat nem va’ó beavat­
ni ilyesmibe, ha még oly jó bará­
tok is, — hogy az első húszezer 
Iivre-t vigye el Drikóba s adja át 
Rákócziéknak!

S míg a hercegi házaspár az or- 
szággyü'és befejeztével csakugyan 
útra "kelt, hogy közölje barátaival: 
nem vagytok többé e'hagvott buj­
dosók, mindenükből kifosztott, re­
ménytelen földönfutók, mert ime 
Európa leghatalmasabb ura'kodója 
védőszárnyai alá vett benneteket 
s elárvult népeteket, — addig a 
buzgó követ továbbra is uj meg uj 
javaslatokkal ostromolta királvá', 
hogy ne engedje e'mulni a kínál­
kozó a'ka'mat fölhasználatlanul; 
küldje meg a kért hadsegélyt is, 
mert a lengyelországi helyzet most 
oly zavaros, hogy önként kiná'ko- 
zik a hadfogadásra.

— »Itt háború lesz, felség, — Ir­
ta a követ, — mert Ágostnak nagy 
nehezen sikerült kicsikarnia az or- 
szággyü'és többségétől a svédek 
elleni védelmi háború eszközeit, de 
az országot pártoskodás szakítja

szét s a háború nagyon sok em­
bert fog tönkretenni, akik aztán 
szerencséjüknek fogiák tartani, ha 
a rendesen fizetett magyar hadse­
regbe beállhatnak s oly országba 
mehetnek szo'gá’ni, amely gazdag 
s ahol a tábornokok nem fogják a 
katonák zso'dját mindenféle mes­
terkedésekkel visszatartani, mint 
itten.

Rögtön kereste a követ az öreg 
Jablonovszky herceget is, akit a 
magyar trónra kiszemellek.

Az öreg főur betegeskedése mi­
att távol maradt az országgyűlés­
től, de ott vo't a fia, javakorbeü, 
daliás ember, akkoriban az egyik 
tartomány palatínusa.

A követ hiza'macan beavatta a 
pa'atinust őt illető nagyszerű ter­
veikbe.

A herceg e'pirult meglepetésé­
ben s igy válaszolt:

— Fölkérem, márki ur, legyen 
kegyes megje'enteni urának, a 
francia királynak, hogy hűséges 
ragaszkodással viseltetem legma­
gasabb személyéhez és érdekeihez 
s hogy meg fogom kérni atyámat, 
tegye lehetővé, hogy az ön felsé­
ges urának szándékai szerint jár­
hassak el.

Megvolt tehát a kedvező válasz 
attól a szemé’yiséglől. akit XIV. 
Lajos a magyar trónra kijelölt.

Most már csak a katonák tobor­
zását kellett lehetővé tenni.

A fáradhatatlan követ az ország 
főtábornokához fordult, az öreg 
Lubomirszky herceghez, akit Ilona

hercegnő már eléggé beavatott Rá­
kóczi terveibe.

■— Mindenre kész vagyok ma­
gyar testvéreinkért, — jelentette 
ki a bizalmas eszmecsere során a 
főtábornok, — mindenre, amit 
csak hazám szolgálata megtennem 
enged!

A hadfogadás lehetősége Is meg­
nyílt tehát s a háború megkezdé­
séhez már nem hiányzóit más,
mint XIV. Lajos engedélye és a — 
pénz.

Du Héron és Bercsényi, — mint 
láttuk — abban egyezett meg, 
hogy jul'us végén kell megkezdeni 
a magyarországi fölszabadító há­
borúra a toborzást.

Most már a kővet dolga volt, 
hogv erre az időre kieszközölje a 
király engedélyét és pénzét.

Sürgető előterjesztéseket kül­
dött tehát a kirá'ynak, ámbár ma­
ga sem tudta, hogyan lehetne a 
kívánt tetemes summát Franciaor­
szágból hamarosan és biztosan 
Varsóba szállítani?

— »Egyike a nagy nehézségek­
nek, — irta a követ, — a pénznek 
oly országba va'ó átszáll tása, ahol 
vá'tókkal nem lehet fizetni.

Nincs tehát más mód, mint ha­
jón küldeni a szávitmányt Danzig- 
ba s onnét tengelyen!«

De hátha a hajót útközben el­
fogták, a szállító szekereket föl­
verik?

Váratlan bajként érte a tervező­
ket a krakkói várpaarnesnok ha­
lála is.

(Folytatjuk)

4
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VÍZSZINTES SOROK)
1 Vllégfelfogásában nem Isméi' tekin­

télyt
11. Gördül
12. Jeruzsá’em mell kneve
13. Több, mint óhajt
14. Kötőszócska
15. Erősen kinyitod 
17. Tagadás
13. A görög mythologiában Tantalus 

leánya
20. Kártya ap 
11. Ritka
22. Afrikában van
23. Tükör gyártásnál használják 
25. Északafrikai gyarmat (francia)
28. A. á. á, A, A.
30. Se nem All, se nem fekszik
31. Évszak, névelővel 
32 Kassa vígé
33. Töbessiámban személyes névmás
34. Sark, tengely
36. Fonetikusan mássalhangzó 
38. Tréfás (a-á)
3? Lelek latinul 
41. Számnév
43 Játékszereket töltenek vele 
(5. Több mint csavar 
40. Kézimunkázik 
43. Erősen kiesi 
50. Vigyáz
52. Onkmves monarchia Hymalájában. 
54. U, u, u, u. u, u.

FÜGGŐLEGES SOROK)
1. Az utrechti béke fejezte be 
I. Ruhadarab 
S. Menyasszony

KERESZTREJTVÉNY
1 2 3 4 5 6 7 8 9 ” V

11 0 12 01
13 0

19

14 0 15 16

17 e IS 0 20

• 21 0 e 22 0
2923"™ 24 ® 25 26 27 0 0 28

30

34_

ns
m

31 0
37

32

33 0 35 0 36 18

$ 38 0 39 :40

41 42 0 43 0 44 0 45

46 47 m 48 49 10 0
50 51 52 53

w >• 0
4. Legmagasabb hegyláncolat Svájc­

ban
5 Az ezüst vegyjele

8. Nitrogénban van
9. Volt magyar államférfi 

10. Temp'omi berendezés
8. A sört feltaláló legendás holland!

kl^ly 16. Legendás nagyságú élőlény
7. Visszafelé: fedd 19 Sündisznó németül

24. Részesrag
26. Román k'kötővároe
37. Rys
29. VI—X. századi élő turáni nép 

Oroszországban 
35. Hibáztat
37. Jézus áldozatának ismétlődése 
40 Alkotás 
42. Zúzó
44, Kertiszerszám (a = á)
47. T d
48. Sz-orgalmas rovar 
49 Fogoly
51. Mássalhangzó fonetikusan
52. Mutató szócska 
53 Igavonó
54. Két azonos nagánhangzó

A múlt vasárnapi s/amban megje­
lent kereszt rvjtvfnx link he yes meg­
fejtése: Viz-zinies sorok: Jasmak. Ha­
bana, Szura. Ápoló, Ló, Ólom, Runo. 
R1, Era, Amerika, Nép, Maláta, Atléta. 
Ebado, Sió, Ceres. Kapá, Lista, Goga. 
Mein. Arie. Hama. Múlta, Nánl, Az. 
apa, Soa, Odium. Napóra, Eladta, Una. 
Amoreso, EuH, Ka. Arak, Lena. Sá. 
Apaná. Amati, Apatln. Fedák S.

Függőleges sorok. Ás. Szó, Mulató. 
Aroma. Käme, Hárl. Apuka, Borate, 
A'o, No, Elemek. A’pasa. Oraba, Ré­
teg. A'ap, Reis, N ró, Adámapo, le­
genda, Sinus. Ótata, Lim. Ara, Hanu- 
ka, Azana, Mapa. Lóri. Aide, Nutus. 
Imaház, Ararat, Oionad, Amani, Ese- 
me, Okán, Olaf, Apa, Atá, Ap, Ik

3 TÜNRÉRORSZAG NYEREMÉNYEI:

Fűszer csomag 
MARTIN MIRKO 
ezelőtt Gausz Viktor) 

fflszer és csemege üzletéből
RIBNYT TRG 5 — TELEFON 33--66

Villany zseblámpa

IRR AT JÓZSEF 
■port és vadászfelszerelést 

cikkek szakflzletéböl 
KRALYA PETRA II UL 31

Kétszer V» kg. mézes kekszet ad 
KLIPPEL JÓZSEF 

hygiénl.us péksége Zseljezntcs- 
ka 33. fióküzlet: Postanszka 1. 
Készíti a legjobb bureket, süte­
ményeket, -rraham kenyeret stb.

Egy pár gyermekharisny* 
vagy kesztyű ez

„olcsó PEREPAT1CS* 
kBtBtt és azBvött áru üzletéből 

Fntoskl pnt 37.

Ara* Tuodorovirsa 22. — Kát. Porta 
Egy elöfestett gobelint ad

„GOBELIN”
kézimunka üzlet 

NOV7S7AD KRATYA PETRA TI 20 ------------------------------------------ f---------------
EGY STEP KÖNYVET AD 

M E N A II E M J. 
minden nyelvű használt könyvet 

antikváriuma, — Noivszád Vesz- elad

Állandóan a legjobb minőségű friss 
csokoládé és keksz kapható

UNION bonboniéráb n
Novíszád, Trg Oslobodjrnja 3. 

Tulajdonos: Kelemen Gábor — A he­
lves meefeltő^ek csokoládét ad

Kgy finom ezéj szA,!harmonikát ad e
•MUZSIKA«

knr^szorüzlet ée hangszerjavitó műhely 
Novíszád. Kralja Petra II 47

Egy negyed tucat finom pipereszap 
pant ad a

PRVA JUGCSZLOVENSZKA 
KEMICSNA T VORN IC A 

NOV1SZÄD,
gyártja a legjobb cipőkrémet az

UDOUl ée a hires KLEIN ti FIA-fels
(MjeTpetielred

Egy doboz legkitűnőbb 
desszert cukorka a

WAHL-féle »CONTISERIE« 
üzletből

NOVTSZAD KR AI JA PETRA II. 72

■yjyONZL/AV^i

Váltósatosan szép aján­
dékcsomagot ad s

»KONZUM«
kávé és tea szaküzlet 

Novíszád. Kr. Petra II. 2

.16 kidolgozási) fényképet 
csak » 29 éven át dolgozó

OSZNOVITY műtermében kap
Forduljon bizalommal hozzánk 

NOViSZAD, ZSELYÉZNICSKA VL 1

Ajándék-csomagot ad
FLEISCH MANN L

csemegekereskedő. Kralya Petra II. IS 
Telefon 25—IS.

Egy styl rámát ajándékoz 
SZÖTEll J. faszobrász,

minden szakmába vágó munkák
legjobb „H eaaküsleta. Iknáavaaka L

A* ország legnagyobb hangszcrfizleté- 
tól nagyszerű szálharmonika 

TRUPPEL BÉI A
A »Hohner« harmonikák vezérkép­

viselete. Novíszád

Szép ajándékot ad 
»PAPIRUS« - BÚZA ERNŐ 

Petrovgrád és környéke legna­
gyobb könyv és papíráru üzlete
Kétszer Bt-flt darab mignon-sütemény a

MIGNON cnVrászd4b6l
tulajdonos Horváth Károly, Kralya Pet­
ra II, 13. — Állandóan friss sütemény

Egy szájharmonika vagy okarina

Schade Ádám
hangszeruzleiébőc Novíszád. Kralja 
Petra II.,,52 Nagy válaszlék, olcsó 

árik. szolid kiszolgálás.

Egy doboz ementhali sajt
NASA MLEKARA

speciális sajt, vaj és tejtermék üzletéből 
Kralya Petra II. 5. — Telefon 28.7?

1 üveg »PENTA«, a legjobb házlszcr. 

ajándékozza a főlerakat, Mr. Samarjal 

Béla »ZMIJA« gyógyszertára. Szombor

Fényképfelvétel

Sfodlo Keringni!
Apolló udvar! Amatőr képek kidolgozása

Szép ajándékot ad a

NAGYFEJED (»SZNEZSANA«)

tu'ajdonos: Schön Márta, kézimunka- 
üzJet, Novíszád, Bulvár, Matica épület

3 darab képes zsebkendő
R. HOLIK

női és férfi divat-anyagok, selymek, 
függönyök és minden egyébb kézmü- 
áruk lego'csóbb áruházából. Novíszád, 

Kralja Alekszandra 12.

Gyermckrlpő talpalást ad

Eri János
• legszebben, egjobban legolcsóbban

dolgozó url ée női cipész.
NJÉMACSKA ITT,ICA 22 |

E)?y e'roés éa 
II p lát'-ktár-'y »

"GOLY/1“
bar r jat k ru | 
H iux cixkek 

üzletéből
Kralja balra II. 7 |

CSAK EGYET LEHET SZERETNI

Szép kislióny vitatkozik egy fiú­
val. Felig durcásan, félig tréfásan:

— Tudom, hogy tegnap is együtt 
voltak,

— De Mancika, szó sincs róla- 
— Tudom, hogy táncoltak la.
— De Mancika, szó since róla.
■— Biztosan neki I« olyan szépe­

ket mondott, mint nekem- ősmeret- 
eéglink hajnalán ..,

így mondta: »Hajnalán!« A fl» 
megint elkezdte)

— De Mancika ...
Ebben a pillanatban nótaszüveg- 

árus topánt elébük:
— Tessék, tessék a legújabb sió 

ger: »Csak egyet lehet szerelni...!« 
A fiú folytatta:
—- . .. síé sincs rélal
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Hogyan él as class nép?
Az egész világ Róma felé for 

dúlva figyelte nemrég a két leg­
szervezettebb európai nemzet az 
o’asz és a német ta'álkozását Ér­
demes megsmerkednünk azokkal 
a nagy lelki és erkö'csi erőfor­
rásokkal, melyekből e két nép új­
jászületése fakadt.

A művelődés és a béke hadjára­
tának nevezhetjük azokat a céltu­
datos, minden erőt összefogó in­
tézkedéseket, me'yeket »Dnpo'avo- 
ro< és »Kraft durch Freude« né­
ven ismer a világ.

Magyar nyelven most jelent meg 
a Dopolavoro első összefoglaló is­
mertetése dr. Czakó István és dr. 
Mar jav Frigyes tollából. Terjedel­
mes könyvük tények tárgyilagos 
közlésére szorítkozik. Mégis alig 
van lelkesitöbb, meggyőzőbb és 
időszerűbb olvasmány a megiz­
mosodott olasz nép életéről. Külö­
nösen az éneklő, ünnep'ö, tested­
ző játékokkal szórakozó falvak­
ból áradó fény bilincseli le a csön­
des, szomorú magyar faluk megúj­
hodásáért küzdő népművelők fi­
gyelmét. ,

— A munka létalapot, a szabad­
idő élettartamot ad — e szavak­
ban foglalta össze a szabadidő­
mozgalom lényegét Puccetti, a 
»Dopolavoro« vezérigazgatója

Irtás Petíkó Szandtner Aladár
Igazi népszínház, az egész nép 

sz nháza, mely csaknem naponként 
\ áitoztatja helyét s mindenüvé el­
ült, ahová nyo'c súlyos, pótkocsi- 
val ellátott tehergépkocsi eljuthat. 
E kocsik szállítják a sz'nhnz rend­
kívül egyszerű, szétszedhető és 
összerakható szerkezetét. Méretei­
re jellemző, hogy nézőterén hat­
ezer, de szükség esetén nyolcezer 
néző is elfér. Felszere ése a forgó- 
színpadtól a legújabb vetítőgépe­
kig minden hatastkeltő eszközzel 
rendelkezik. Fegyelmezett műszaki 
személyzete a csőbordázaton nyug­
vó épületet órák alatt szétszedi- 
összerakja.

A munkások és kishivatulnokok, 
tehát a kispénzű réteg művészi él­
vezetéről még számtalan módon 
gondoskodik a Dopolavoro. [gy 
minden színház köteles szombaton­
ként. úgynevezett »színházi szom- 
bntoktf-at tartan', mikor a legdrá­
gább jegy fillérekért megkapható.

De nemcsak 
hanem az

művészi élvezet,

A népviseletek, népszokások, 
népünnepélyek fele'evenitésében a 
Dopolarovo áhitatos gondossággal 
járt el s ennek köszönhető, hogy 
a már-már elfelejtett régi színek, 
ősi örömök, mezei ünnepségek, 
vallásos szertartások, történe'mi 
jelmezes felvonu'ások, népjátékok 
és dalosversenyek oly gazdagság­
ban virultak ki.

A szabadidő mozgalom vezetői 
először csak az eszmét ültették el. 
Később dijakat tűztek ki a legszeb­
ben felvirágzott kocsik, a legmü- 
vészibben díszített és kivilágított 
ablakok, a legtehetségesebb nép­
költők számára. Nem erőszakoltak 
rá tudományosan elkönyvelt nép­
szokásokat, hanem megvárták, míg 
a néniélekből, a régi hagyomány 
szerint, de mai életkedve nyomán 
fakad fel a szépség utáni vágy.

Alá már elérték, hogy a szardí­
niái népünnepélyeken ismét feltűn­
tek ének- és zenekíséret mellett a 
szardíniai lovasok festői menetel. 
Campiano országtitain ped:g a j I-, . .. , I \_uiii .Manu ui D2frir a 1 ;

egyun művészi tévé-j legzetesen díszített kocsisorok. N?
kenységet is ápolja a Dopolavoro. 
A műkedvelő zenészeket zenei ne­
velésben részesít', megismertetve 
velük az ősi népdaloktól kezdve 
a legmagasabb zenéig, a paraszt­
in uffíktr és » kifinomult zene min­
den fajtáját.

A zeneknwk és énekkarok kö­
zött rendezett városközi verse­
nyeknek az olaszok igen nagy ne- 
ve'őhatást tulajdonítanak, különö­
sen a közösségi érzés fejlesztése 
szempontjából.

A mozgóképeket is neve'ő cél­
kitűzéseik szolgálatába álbtották. 
A nemzeti filmtermelés már a Do­
polavoro eszméihez igazodik. Kü­
lönösen a népviseletet, népszoká­
sokat, népünnepélyeket ábrázoló 
fémeknek tu'ajdonitanak nagy 
nemzeti jelentőséget. A szórakoz­
tató fi'meken kívül azonban az ok­
tatófilmek, egészségügyi és ipar- 1 
filmek is nagy számban készülnek, i 
ez utóbbiakat, főleg a pályaválasz- j 
tás irányítására szánva. A filme-

A Dopolavoro külön jogi sze­
mély, mely a nemzet összeségének 
érdekét szolgálja s céljai érdeké­
ben felhasználja a meglevő rok n- 
lntézményeket is. Eredetileg is az 
elszórtan működő testedző, műve­
lődési, művészeti egyesületek ösz- 
szefogásából keletkezett. — Ellen­
tétben Magyarországgal, ahol a 
közös célért dolgozó szervek 
gyakran egymás rovására próbál­
nak fejlődni.

A Dopolavoro munkája művészi 
nevelésre és szakoktatásra, testne­
velésre és szociális gondoskodásra 
oszlik.

A művészi nevelés, az olasz nép 
hajlamainak megfe'elően rendkívül 
sokoldalú.

Mindenekelőtt a műkedvelő szín­
padokat szabadították meg azok­
tól a szereplőktől, akik ebben a 
roppant horderejű és nevelőértékü 
munkában csak szerep'ési vágyuk 
kielégítését látták. Hogy a műked­
velő színpadok színvonala ma 
Olaszországban rn Íven magas, bi­
zonyltja, hogy a társulat tagja 
csak az lehet, aki a színpad*ado­
mány minden ágában való járta ­
ságát s a diszletfestésre va'ó művé­
szi készségét is szigorú vizsgákon 
bizonyítja be.

Bármily kiváló munkát végeznek 
Is a műkedvelők, mégis szükséges, 
hogy a forgalomtól távoleső ki­
csiny falvak tömegei is megismer­
kedhessenek a szinpadmiivészelnek 
vi'ágszinvona'at elérő teljesítmé­
nyével. Ez a felismerés kész*ette a 
Dopolavoro vezetőit a »Thespis 
kordé-'« megszervezésére.

A »Thespis kordé« tu’aIdolkép­
pen vándorszinház, azonban a ván- 
dorszinházak nyomorúsága, gyak - 
ran gyenge müsorszámai és bizony- ország egész területén nagy köz 
talansága nélkül 1 kedveltséginek örvendenek.

miben újra megtinnep'ik a »földi- 
eper napiá«-1, Tui":nban a »-párga 
napjá«-t, szeptember 2R-án prdiV 
országszerte a »sző ő napjá«-t, a 
szüretet.

A Dopolavoro más'k iga a test­
nevelés, szintén a rí éptöm egekért 
do'gozik. Hangsúlyozzák, hogy 
nem a csucstel ie.sitm^^ wHuiiiffláiF. 
hanem hogy mennél fibbember 
fejleszthesse ki erő-'t. Ezért főW 
azoka a sportágakat karolták fel, magyarok is a tanulságot: minden 
melyek a legtöbb ember számára) nemzetnek nemcsak anyagi, hanem 
hozzáférhetni; s amellett a közös- i erkölcs* tőkéié is van s'csak tő 
segi érzést is erősit'k. j lünk függ, hogy ezt a

Az országjáró kirándulásokra, a hagyjuk kiaknázatlanul.
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hegyekbe s a tenger mellé nagy 
utazási kedvezményekkel, ingyen 
táborfelszereléssel csábítja a Do­
polavoro a családokat.

A Dopolavoro harmadik munka­
területe a szociális kondoskodás, 
tulajdonképpen csak az előbb fel­
soroltak kiegészítője, hiszen az 
egész Dopolavoro alapgondolata 
mélyen szociális: a dolgozó töme­
gek sorsát nem szabad a véletlen­
re bízni.

A szociális osztá’y eszményien 
va'ósitja meg az általános nép­
gondozó törekvéseket: a biztosítás 
kiterjesztését, az egészségügyi 
szolgálatot, az üdültetés megszer­
vezését, kertes családi otthonok lé­
tesítését.

Magyar viszonylatban azonban 
különösen két intézmény igényel 
figyelmet: egyik a szociális segély- 
iroda, mely a tagokat megkíméli 
a hivatalok útvesztőiben való té­
velygéstő', igy többi között, meg­
szerez a tagoknak minden szüksé­
ges hatósági iratot. Másik a nép­
élelmezési szervezet, ahol a sze­
gény népréteg, ha Dopo’avoro-tag, 
elsőrendű éleim'szert kap, rendkí­
vül mérsékelt áron és iparcikkeket, 
előállítási áron.

A D 'po’arovo cé'tudatos mun­
kája párhuzamosan halad az ifjú­
sága szervezetek törekvéseivel. 
Mint köztudomású, Olaszország­
ban már hatéves kortól kezdődő- 
leg kézben tartják a gyermekek 
lelkét, nehogy egy későbbi, kö­
zömbös nemzedék elejtse azt, amit 
a mai Olaszország alkotott.

Mussolini és Hitler baráti kézfo­
gásának a'ka'mábó! vonjuk le mi,

tökét ne

Magyar tiázláf magyar ifisziíése
ír.0: HN’DI MARIA

Ki ne vágyna arra hogy szép ott- j megyékben 
hona legyen7 Különösen a nők életé- j tcrkállik a 
ben játszik ez élénk szerepet. Mert szőtteseket 
hiszen a nőnek istenadta képessége, I északi részén

ke! a legkisebb faluba is eljuttat 
ják, ahol külön »mozioktafó!;« fű­
zik a látnivalókhoz a szükséges 
magyarázatot.

A rádió munkájában, magyar 
szempontból, kü'ön’ösen azt 
iuk figyelemreméltónak, h gy a 
Dopolavoro tagjai az előfizetési 
díjban jelentős mérséklést és igen 
olcsó vevőkészülékeket kapnak, 
hogy a rádió áldásához a legrászo­
rultabb és legpénztelenebb réteg, a 
tanyák népe is hozzájuthasson.

Ezekután már szinte természe­
tesnek tartjuk, hogy a népkönyv­
tárak is kerekeken járják az or­
szágot.

A Dopolavoro-nak legegyénibb 
és legfontosabb feladatai közé tar­
tozik az olasz néplé'ek ősi szép-é­
gé nek k'virágoztatása. Ilyen ősi 
népművészet elevenedd; fel példá­
ul a bábszínházakban, melyek az

hogy a család meleg fészkét, lelki­
leg is és gyakorlatban is, felépítse. 
A magyar nőnek meg éppen külö­
nös tehetsége van ahhoz, hogy az 
otthonát kedvessé tegye. Nagy a 
kézügyessége és jó az Ízlése. Ha a

ragyogó szinti hímzés 
házakban, vagy szép 
készítenek. Pestmegve 

a fohérhimzést tudják
finoman készíteni A zemplénme 
gyei Bodrogköz meg Erdély petpg 
m.n'ás szőtteseiről nevezetesek, utób 
bi helyen még nemes varrottasok 
is díszítik a magyar otthonokat. 
Szőnyogkészitéshoz értenek: a Szé-

fHosi nép házaiba tekintünk, szá- j kelyföldön, a Bánátban és Bácnká- 
mos vidéken látunk szépen faragott ban.

i házelejét. festett bútort, amelyet, Milyen egyszerűen és magától ala-
férfikéz alkotott, de igen sok és szép j kul ki a ház díszítése falun, ahol 
háziszőttest is. amivel a gazdaasz- * minden vidéknek megvan a ' maga 
szony látta el a h zat. [ régi hagyománya, amely szerint di­

re! se tudjuk sorolni, 1 ' ..............hány hires 
fonó-szövő vidéke van Középeurópá- 
nak. ahol a nők nemcsak a szükséges 
fehérneműt és ágyneműt, asztalneműt 
készítik el a házuk számára, hanem 
mesteri kézzel finoman mintázott 
eifi a-s7Őttec-sel 1« ügyeskednek vagy 
gyönyörű hímzéseket készítenek

szili a háza táját.
Annál meglepőbb, hogy talán ép­

pen olyan vidéken, ahol a nép ott­
hona szebbnél-szebb magyar ’díszí­
téssel van te'e, a magasabb művelt­
ségű tanító, jegyző, bérlő és földbir­
tokos házában mindenféle olyan hol­
mi díszeleg, amely minden, csak nemezzel teszik a házaktáját széppé. Hi­

szen erről a Dunántúlnak különösen 
a déli és nyugati vidéke: Tolna- So­
mogy-, Zala- és Baranyamegye. lllVHU eunK
va-So' Sopronmegye- A Felvidék teszórva, melyeket a városi 

a óségos paradicsoma a finomnál kínálnak nagy szóval 
finomabb csipke m est erk élés- és
himzéakészitéisnek A pa-lócoklakt* (Jövő vasárnap folytatjuk)

magyar. Csillogó-villogó bazáráru- 
virágvíza. majolika tucatholmi tá­
nyér, Ízléstelen »modem« hímzések, 
rikító gobelinképek találhatók szer­

boltok
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KIA MAGYAR?
IRTA: ILLYÉS GYULA

Mil mond a nyelv
(Harmadik közlemény)

— Mid van, amivel Írsz, tollad?
— kérdeztem az egyik fiútól. — Tol­
jam! — válaszolta szaporán.

— Es nekik?
— Tclmaguk!
— Te elég sovány vagy, mi? — 

fordultam egy kislány felé. — So­
ványé soványé!

— fis lapos? — Laps. — felelte 
nevetve.

Szavak repkedtek a levegőben, 
bukdácsolva és csiripolva keresték j 
egymást, m'nt a szere’mes madarak. | 
Egyiket én repítettem fel. a másikat 
5k. Több. mint ezerévi távolságból 
kiabáltunk egymásnak s próbáltunk! 
valamit jókedvünkből átadni.

Az előkelő eredeti fitogtatésát íz­
léstelennek érzi az ember, a szagíny 
rokonnal való törődést viszont köte­
lességnek. Ránk magyarokra az 
utóbbi hárul. Gondoljuk el. vannak 
nemzetek, akik büezké’kedve mint 
bátyjukra tekin'enek ránk, segítsé­
get és példát várnak tő’ünk: a jö­
vőben egyre többet fc-mak várni.

VofuL osztják, zűrjén, cseremisz,’ 
mordvin. — mennyi név! Ideje, 
hogy végre egy k:s rendet teremt­
sünk ebben a k:terjedt, de, sajnos, 
csak névre oly nagyszámú famíliá­
ban.

MIT MOND A VÉR
Alig száz éve, hogy mi, magyarok 

valami bizonyosat tudunk erede- j 
tünkről. Az e’ső följcgyzérek szerint* 1 
a magyarok a hunoktól szárma-/*?.;» 
és első nagy királyunk Attila volt. 
A falusi fonókban, a pásztortüzek-

nél a mesemondók is ezt mesélték 
századokon át csodálatos konoksíg- 
gal. A tudósok egész a legújabb idő- i
Írig minden módon cáfolták ez* a 
hagyományt: oly meseszert! volt! 
Nem a tudásoknak volt igazuk Va­
lóban mcseszerü, amit a néo vallott 
az ősökről, mégis az jár közelebb az 
Igazsághoz.

Származásunk leg’.v felesebb törté­
netét is úgy kezdhetnénk, rrvnt egy 
mesét: hol ‘ volt, hol nem volt... 
szerencsés házasság Is lesz benne. 
De kezdjük az e’ején, menjünk vlsz- 
szi ameddig csak lehet.

Midőn az emberiségben már faj­
tákat lehetett megkülönböztetni az 
árják, sémiták, karolták, kínaiak 
mellett élt még egy ősnéu, melyet 
lakóhelye, az Ural- és az Altáji 
hegység után ural-altáji népnek ne­
vez* ck.

Mint minden nép, ez is egvrc 
újabb és vlr.bb csoportokra vált 
Külön ví’tak az urallak és külön; 
az altájiak.

AT URAI.IÁK SZÉTSZÓRÓD­
NAK
Az uráliakból elszakadtak a sza­

mojédok. Megmaradtak a finn-ugo­
rok.

Ezt a finn-ugor népet. mi. magya­
rok az eredet szempontja ) már 
úgy tekinthettük mint a Csabádban 
a°nagyapát. Említettünk eddig né­
hány ’közös szót; ezeket már ez a 
nép is ismerte, akkor még az egész 
rokonság együtt volt

Krisztus születése előtt ötszáz 
vogv ezer évvel történhetett, hogy ez ( 
a nép is kettévált. Az egyik részé 
az Ural hegység felöl a mai í mn-, 
ország Irányába Indult: zöme a mai 
finn-nép, el is jutott oda, de uUoz-, 
ben a százados vándorlás alat • •* 
srbb-nagyobb tömegeket hagvott 
hátra, előbb a votjákokat es zurjs- 
neket, aztán a cseremiszeket és 
mordv inok at. A nagyatyai nép má­
sik fele helyben maradt

Ezt ugor népnek hívták. Saját 
nevét maga a nép körülbelül Így 
mondta, hogy »manjsi«. Jegyezzük 
meg ezt a fura nevet, nemsokára 
megbarátkozunk vele, könnyebb lesz 
kiejteni.

Ha előbb a finnugor népet nagy­
apához hasonlítottuk, ezt an^.nak te- 
kin'hetjük. Vagy még inkább anyá­
nak .anyanyelvűnket tő'e kaptuk 

Csendes, békeszerető nép volt ez. 
A'atfa délen az ids-cda vándorló 
rípek versengve pusziitták egymást; 
6 elhúzódott e harcoktól, az északi 
mocsaras erdőkbe vette be magát, 
ott vadászhatott és halászhatott

DÉL-KE! ETFÓI.
FEI.LCVAGOL EGY NÉP

Meséi ű nép
ORTUTAY GYULA GYŰJTÉSE 

-----------—***—------------
Aki figyelemmel olvassa ezeket a meséket. melyeket Ortutay Gyula 

gondos szeretettel gyűjtött csokorba és most hetenként megjelentetünk 
észre veszi majd, hogy különböző tá-ak, emjmástól messzire eső vidékek 
magvar néne mennyire egyformán gondolkozik. Ezért Ortutay Gyula, a 
mesék kiváló gyűjtője, a különbséget feltüntető nyelvi vonlokat, táj­
szólásokat érintetlenül hagyta: hadd ismerjék meg az olvasók a magyar 
lakta föld minden táját nyelvében is. A reg 1 Írásmódon nem va tozla- 
tott a gyűjtő és ezáltal népünk eredeti is zamatos nyelvezetet é rec­
ht tjük.

A MEDVE

Talán ma is ott élne, ha délkelet 
felől jövet nem lovagol fel hozzá 
egv néo. a csatázok kezűi. Ez m.g 
a többinél is harc'asabb és vereke- 
dőbb természetű volt. Mégsem el­
lenségként jött .vagy ha úgy jött is, 
hamar megbókült. Ha a csendes, er- 
dőlakó nép volt az anya, ez az újon­
nan érkezett lovas harcos nép leit. 
az apa. A nrenk. Mert e két nép 
egyesüléséből származtak már egye­
nes ágon a magyarok.

Természetében bármennyire kü­
lönbözött is ez a kardforgató néo a 
halászoktól, nem volt teljesen ide­
gen. Annak nz ural altáji ősi törzs­
nek volt egyik ága, amelybői egy-

klér az erdőbe, a kis lén mögín ott

kor az erdőlakók is kikerültek.
Az urallak elköltözése után ezek 

az altájiak Kina felé húzódtak, ott 
szaparodtak, a kínaiakkal vívtak 
kemény harcokat. A mai Mandzsú­
ria területén éltek, belőlük származ­
tak a mongolok, a mandzsuk és a 
tőrökös népek is. A torok szó halla­
tán nem kell persze a mai tőrÖKÖk- 
re gondolnunk, csak kései vadékai 
a törökök is ennek a törzsnek. E tö- 
rökös népekből szám aztak a magya­
rok elein kívül a hunok s későbbi 
ágon a kunok és besenyők is.

Annak a harckedvelő nénnek a 
nevét, amely az erdőmentén hitelen 
feltűnt, nem tudjuk: a kínaiak, ak’.k 
a hosszú csaták miatt sok mindent 
feljegyeztek róluk, a maguk egyént 
szavaival ting-l:ng-ek-nek hívták 
őket..

EGY NÉPET ELRAGADNAK

Ez a kalandozó lovas nép nem" sok 
időt töltött az északi erdők men'én. 
Épp csak annyit, hogv magához fűz­
ze a jámbor halászgatók legkeletibb 

I részét s aztán további vágtatásában 
I magával ragadja, m’nt. valami har­

cias vő’cg íny a menyasszonyt. Saj- 
' nos, nem ragadta magával az egész 

erd'ö’akó r/pet. A nép egyrészt ott 
maradt; az osztjákok és vogulok, 
hogy mindenkiről számot adjunk. A 
rokonság főágaival ezzel el is ké­
szültünk.

Az ősmagyarok szűkeinek házas­
ságába ez az Ismeretlen nevű nép 
hozta az erőt, a világravalóságot. A 
keveredésnek bámulatos eredménye 
lett. A két nép atyiafiai a történe­
lem során külön-külön majdnem 
nrnd elousztultak, vagy sorvadás­
nak indultak. Ez a nép vitte leg­
többre; kivágva magát Ázsiából, ez 
hatolt legnyugatabbra, ide, ahol ma 
Ls élünk.

(Jövő vasárnap folytatjuk)

van, mögen mongya neki: »Mit sző-

Vöt a világon egy szSgin asz«zon 
vót annak egy okos lánya, vót a fa­
luba egy öreg medve is fe’eségösiü’. 
a felesége is medve vót, árul vót hí­
rős, hegy a kis gverökőket öszsze- 
íogdosta, zsákba rakta, hazavitte, 
oszt mőgsütötte. Hát a kis lant az 
anyja kikütte a zerc’.őbe fát szidni, 
de" ráparancsolt: »Lányom! v'gyízz' 
mög ne fogjon a medve!« »Ne féj- 
jörC édőstnyám! okos vagyok én!« 
A mint szödögetl az erdőbe a fát. 
hát éceör csak odnmén ám a medve: 
»Jő napot, kis lányom! mit dígo- 
zol?« »Szödöm a fát, bácsi!« — 
mondja a kis Ián. Gyere velem, kis 
lányom! vöszök nekőd cukrot« — 
híja a medve. »Nem megyök, mer 
becsapsz' «— mongya a kis Ián. A 
m'nt a kis lány má'fe’é nézött 
mögkapta a nyakát, be’egyukta n 
zsákba, bekötötte, a vállára kapta, 
vitte hazafele. A mint mönt, mön- 

Ldögélt, éccör csak félre köllöt mön-

* pl, létötte a zsákot, ü mega mög fél- 
romínt az erdőbe. A kis lánnak sé
kö’lött több. kiszabadító!;*« magát a 
z-ikbuh a z-ákot te"ra’ria szérviján- 
tüsfikkel, főim-'«zott a fára. A med- 

' ve fölk-p‘a a zsákot, vitte hazafelé.
A m’nt mn, mőndögél, nagyon 

! szúrta a há*át a tüsök. »Né szúrd a 
hátam, kis Ián — mongya a medve 

1 — megtaposlak!« Csak mönt, mön- 
dögílt, csak szúrta a hátát, éccör 
csak levetette a hátárul a zsákot,

: megtaposta jól. Mikor hazaért, be­
szól az asszonynak: a feleségnek: 
»Eücsd be 161 a kemönezét, itt a pe- 
csönnye!« Aval ti e’mönt ki. Kibont- 

■ ja az amzon hát te’t van szírvlján- 
ttisökkel Mö gharagudott érte az 
asszon: »Hol vagy, té? naplopó! hát 
Ijennel tőlöd té az időt?« »Bemén 

, aztán a medve, mutatja neki az a sz­
ázon, hogy mit hozott? Mögharsgu- 
dott a medve, kimfint áz erdőbe- 
»No mögájcn az a Ián!« Hát a mint

dől, kis lányom?« »Gaj’at, édös bá­
csi!« — mon.gya a kis Ián. »Gyere 
elő csak! hoztam néköd ezukrot, itt 
van a zsák fenekin, csak vödd k:U , 
A mint a kis Ián odahajol a zsákhoz, 
megfogta a medve, belcgvukta a 
zsákba, vitte hazafele nagyvigan. de 
a m'nt odaért a fához, mögín lé köl- 
lött tönni a zsákot, a k:s’an kibut 
belőle, teli rakta küve! Fölvötte a, 
medve a zsákot, vitte hazafe’e 
nagyv'gan, aszongva a medve: »Ní 
nyomd a hátam, kis Ián! mer mög-; 
taposlak!« De a kii csak nyomta a 
hálát, lével ötté a hát árul a z«ákot, 
jól mfiMaposta, mcglérgvelte. Mikor 
hazamönt, aszongya: »No, asszon' 
hosz'am mán haranniva’ót, csak jól 
fűlt lög^ön a kemöncze!« Aval ü el­
szaladt. Hát ez a«szonv, a mint akar­
ja vetni bHelé hát! látja, hogv kfi- 
vel van te’e a zsák. az asszony rop­
pant méregbe gvü't: »No, Isten bo­
gara! vén medvéje! tégöd ugyan­
csak becsapnak mán, még az önni- 
valót se tudod bekeresni!« Mos mán 

, mögharagudott a medve, mögfogat- 
: ta, hogy történjün akármi, nem lösz 
i így többet. Útnak indult Ismét az er- 
1 dő felé. hát a mint mén, tanájja a 

kis lánt. »Hová. hová? kis lányom!« 
»Megyek az erdőbe!« — mongya a 
kis Ián. »Gyere velem! én ls me­
gyek, máj hamarabb kiérünk!« 
»Nem megyek, mer becsapsz!« De 
oszt An csak möntek, möndögéltek az 
erdő fe’e; éccör aszongya a medve 
»Nézz hátra, kis lányom! ki gvtin 
utánunk?« A kis ián bátranizött és 
a medve a zsákba lőtte. »No! —

gondolta magába — most nem ülök 
lé hazájig.* Nem is ült lé hazájig

Mikor hazamönt, aszongya az asz- 
szonynak: »Béfütt-ó mán asszony, a 
kötnence? hozom a peesönnyét!« 
Aval léhajtotta a zsákot, ü mög el­
szaladt. Az asszony befütötte a ke­
mencét, aszongya a. kis lánnak: 
»Gyere, ülj a lapátra, kis Ián! nézd 
mög: befütt-é a kemönce jól? »Én 
nem tudok édös anyám fölülni, de 
ha mögmutatja, hogy köl.l, akkor 
szívesen fölülök a lapátra!« Hát a 
medvemönyccske rá kuporodott a la­
pátra, a kis lén mög belükte a ke- 
mönc-'be. töltötte az előtét és el szá­
lait! Éccör csak mén befelé a med­
ve: »Asszony! nagyon écött szagot 
érzők, ászt a fűzfán fütyülő mindö- 
nlt az apádnak! ha mőgégitöd ászt. 
a jó peesönnyét, tégöd ősziek mög’ 
De hát hun van az asszony, hogy 
nem gyün még se!« Nem várta az 
asszonyt., k'vötte a kemöncébül »

! peesönnyét, hozzá fogott önnh »Jaj. 
de rágós ez a hús! de azé mögöízöm. 
aztán kimék az erdőbe, hátha ?á* 
mönt ki az asszony szönnl?*

I Hát amint kiér az erdőbe, hát a 
kis lány ott van! klját neki: »Jó 
vót-é a hús? medve bácsi!« Odanér 
a medve, hát. a kis Ián ugrál előtte. 
Erre a medve ojan mérge* lőtt. 
hogy mögütötte a guta, a ki* Ián 
pedig hazamönt, amije vót a med- 

I vének, mind az (Ívé lőtt, mert ü 
szabadította mög a lányokat, mer* 
a medve mind mögötte vóna

(H ődmező vá*á rhety)
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